Poporul japonez a creat monumente unice care intră în trezoreria culturii artei mondiale În arta Japoniei, istoria,viața spirituală și viața au fost multifacetate și pe deplin reflectate Albumul introduce arhitectura, arta vizuală șiaplicată a antichității și a Evului Mediu Un articol introductiv, explicații pentru reproduceri, un dicționar de termeniși un tabel sincron va ajuta cititorul să înțeleagă mai profund conținutul lucrărilor Editură „Arte plastice” Art ofJapan Moscova • Editura „Arte plastice”* BBK ( ) și Autor-Component N A Vinogradov Reviewer-Sector alArtei străine a Institutului științific și de cercetare de arte plastice din USSR Academia de Arte " - " și ( ) - fără anunțarea editurii „Artelor Plastice”, , japonezii au creat o lume multiplă și neobișnuită aimaginilor artistice și a formelor în care istoria lui Viața, modul de viață domestic, credințele și judecățile desprefrumoasa a fost întruchipată Sarcina principală a albumului propus cititorului este de a urmări întreaga cale lungă aartei antice și medievale a Japoniei O atenție deosebită este acordată artei Evului Mediu Acest lucru se datorează nunumai duratei erei feudale, ci și prin semnificația sa în istoria culturii japoneze Era epoca feudalismului care adevenit uneori adevărata etapă a diferitelor domenii ale creației artistice Arta medievală japoneză se caracterizeazăprin trăsăturile inerente întregii culturi medievale - o mare integritate a viziunii asupra lumii, o legătură strânsă cuideile religioase și morale Dar în Japonia, aceste caracteristici și -au dobândit specificul unic Una dintre cele maicaracteristice trăsături ale culturii japoneze din trecut a fost asociația largă, care constituie baza sistemului săufigurat Poezia gândirii poporului japonez s -a manifestat în multi -digitul conținutului obiectelor artistice create deacestea, reflectând ideile despre natură și univers Pe baza căutării sensului universal al fenomenelor între diferitetipuri de artă medievală japoneză, a fost înființată o comunitate diversă și strânsă Conexiunile diferitelor arte s -audatorat în mare măsură faptului că măsura tuturor lucrurilor și sursei de inspirație pentru arhitecții medievali, poeți,pictori era natura cu frumusețea sa naturală și variabilitatea eternă Cultul naturii, caracteristic al atitudiniiîntregului est antic și medieval, și -a dobândit nuanțele în Japonia Percepția panteistă a fenomenelor vieții dezvoltateîn această țară o atitudine pronunțată față de orice lucru pe care o persoană îl folosește, ca subiect al plăceriiestetice, a căror valoare și frumusețe sunt măsurate prin apropierea naturii naturale, capacitatea de a -și transmiteviața vie nu prin imitație, dar cu penetrare în esența sa Normele estetice ale artei japoneze s -au dezvoltat și s -audezvoltat sub influența factorilor istorici, sociali, precum și a condițiilor climatice și naturale extrem departiculare Cultura japoneză la originea sa aparține celor mai vechi culturi ale omenirii După ce își are originea înera neolitică (VIII Millennium BC), s -a dezvoltat continuu pe un singur teritoriu Poziția insulară a creat condițiispecifice pentru țară Nu este expusă invaziilor externe în timpul antichității și Evului Mediu, Japonia a evitat invaziadevastatoare a mongolului, care a încetinit semnificativ ritmul dezvoltării istorice a altor state estice Și deșirăzboaiele interne interne au izbucnit constant în Japonia însăși, ei, în general, nu au răspuns atât de distructiv înritmul mișcării sale progresiste În același timp, apropierea de Asia a afectat înființarea contactelor timpurii aleJaponiei cu cele mai vechi țări extrem de dezvoltate, ceea ce a contribuit la accelerarea formării culturiisale Datorită mai multor circumstanțe istorice în diferite etape, au apărut, au atins punctul culminant și anumitetipuri și genuri de artă s -au stins, stilul de arhitectură a fost modificat Deci, feudalismul timpuriu (VI - XIIsecole) este momentul formării trăsăturilor particulare ale culturii bazate pe adaptarea la condițiile locale aleformelor de artă care s -au dezvoltat pe continent Această perioadă se caracterizează în principal prin dezvoltareaarhitecturii și plasticității templului budist În stadiul feudalismului dezvoltat (sfârșitul secolelor XII-XVI), bazatpe dezvoltarea creativă a experienței artistice a țărilor din Asia, se formează forme originale mai diverse de picturăjaponeză, arhitectură de grădină și parc și artă decorativă Cultura Evului Mediu târziu (XVII-Middle din secolul XIX),care reflectă idealurile clasei de întărire a comerțului și a meșteșugurilor, este asociată cu creșterea rapidă aorașelor japoneze Se caracterizează prin afirmația tendințelor seculare și democratice Nu mai era templul, ci palatul,arhitectura seculară, pentru a determina stilul epocii În acest moment, o gravură pe un copac a atins cea mai marecreștere, Arta japoneză glorificată în Europa Intrarea Japoniei în epoca feudalismului este asociată cu activarea contactelor cuChina și Coreea, care a influențat viața spirituală a țării Cu toate acestea, istoria Japoniei medievale arată cum, îndiferite etape, influențele străine în domeniul artei au fost asimilate, adaptate la condițiile viețiilocale Realizările extraterestre, dar regândirea în felul lor au contribuit la crearea unui stil artistic cu adevăratjaponez, uneori mai finalizat în manifestările lor decât prototipuri străine inspirate în el Condițiile naturale auavut, de asemenea, un impact important asupra formării criteriilor estetice ale poporului japonez Japonia este situatăpe patru mari (Honsu, Hokkaido, Kyusu și Sikoku) și multe insule mici spălate de Oceanul și mările Pacificului Natura saeste diversă și frumoasă, dar combină atât moliciune, cât și rigiditate Japonia este o țară de munți și mulți vulcaniactivi care amenință constant oameni Există puține terenuri adecvate pe viață, iar eforturile mâinilor umane sunt adeseadistruse fără milă de cutremure și tifoane Lucrurile scurte sunt facilitate și de umiditatea tropicală puternică, carele -a supus distrugerii rapide Toate aceste circumstanțe în care s -a format psihologia poporului japonez, nu numai că s-au dezvoltat în ea capacitatea de a mobiliza rapid, dar au determinat și o atitudine rațională față de valoarealucrurilor Din cele mai vechi timpuri, japonezii au înțeles arta utilizării spațiului minim cu economie maximă șiexpediere Necesitatea restructurării și reconstrucției frecvente a clădirilor, îngrijirea rezistenței seismice acontribuit la apariția timpurie a elementelor standard, claritatea constructivă a corelației tuturor părților oricăreistructuri În același timp, această raționalitate nu a ucis deloc frumusețea vie a arhitecturii japoneze S-a manifestatnu atât în ​​decizia individuală a unei clădiri separate, cât în ​​ansamblul HA- Racheta japoneză a arhitecturii,bazată pe fuziunea inextricabilă a casei și a templului cu natura Arhitectura a luat un loc foarte special în viațaartistică a Japoniei În cele mai vechi timpuri, subiectul îndumnezeirii în rândul japonezilor care nu și -au creatpanteonul erau granare - locuințele zeităților invizibile, după imaginea cărora primele temple au fost construiteulterior Arhitectura japoneză a trecutului este simplă și grafică în liniile sale, corespunzătoare dimensiunii șicondițiilor naturale ale peisajului, precum și la scara umană Principalul material de construcție din Japonia antică șimedievală, bogată în diverse roci valoroase ale pădurii și piatră de construcție slabă, a servit un copac Experiența deconstrucție pe termen lung a condus arhitecții medievali la activitatea mai multor tehnici structurale raționale careoferă casei frumusețe și comoditate Pereții care nu aveau o semnificație de susținere, în zonele climatice calde alețării, au fost transformați treptat într -un sistem de partiții glisante care s -ar putea mișca cu ușurință sauînlocuite cu mai multe timpuri în perioade reci În timpul căldurii sufocante de vară, acestea ar putea dispărea aproapecomplet, iar apoi clădirea a transformat într -o singură hală, acoperită cu un acoperiș larg bazat pe stâlpi Spațiulinterior al casei, umbrit datorită ei, a fost deschis cu schițe răcoroase, larg deschise spațiozității grădinii În locde ochelari, hârtia albă a fost trasă pe ramele de zăbrele care nu au lăsat lumina strălucitoare în cameră Lumina șiumbra au jucat un rol foarte special în interior, creându -și starea de spirit, spunându -i semnificație În absențaaproape completă a mobilierului, nu a lucrurilor, iar golul spațial a fost principala expresivitate estetică ainteriorului medieval Golul care locuiește în casă este atât de nobil și solemn încât s -ar putea transforma într -untemplu și un om al omului Claritatea pacificată a spațiului intern al casei a fost facilitată de ritmul diviziunilorsale arhitecturale și a purității speciale Paul l -a lustruit să strălucească, acoperit cu covorașe ușoare de paie -tatami, servit (și adesea servește astăzi) și un pat, o masă și un loc de ședere Un climat umed a protejat casa depraf Pantofii au fost împușcați în prag, toate lucrurile necesare au fost păstrate în dulapurile de perete, clădirile aufost scoase din clădirea rezidențială Fiecare dintre puținele articole de uz casnic a dobândit o semnificație specialăîntr -o cameră goală, organizând tot spațiul interior din jurul său Apartenența indispensabilă a casei japoneze,templul, ansamblul palatului este grădina peisajului Ritmul, profunzimea și imaginea sa spațială sunt asociate cusimbolurile panteiste dezvoltate de secole, o lungă educație a tradițiilor estetice Grădina a apărut la templu, dar nuca element al decorației sale Templul japonez medieval, la fel ca Consiliul gotic, întruchipează ideea vieții organice auniversului și fiecare, chiar și partea sa mică își servește expresia specifică Catedrala gotică Este un sistem constructiv grandios, în care o persoană, datorită bolților interioare uriașe, regizate în sus, muzică șiun deal solemn de cult, se simte ca o particulă a universului În templul japonez, aceeași idee este transmisă prin altemijloace Creat după imaginea unei clădiri rezidențiale, el nu se confruntă cu mediul său, ci alcătuiește un întreginextricabil Deschis către regatul naturii, templul japonez include zdrobirea frunzelor, zgomotul vântului și murmurulpârâului Prin urmare, are o altă, mai degrabă decât Catedrala Gotică, lungimea spațială, este orientată nu în sus, ci înlățime și este inclusă în sistemul complex al perspectivelor pentru a maximiza universul Grădina este una dintre celemai semnificative componente ale templului medieval japonez Spațiul său, conceput în principal pentru percepția dininteriorul casei, este decis, astfel încât să nu poată fi o privire simultan Se desfășoară dificil și neașteptat,deschizând diferite orizonturi din puncte de vedere noi Ca și în interiorul casei, un obiect și în grădina japoneză,fiecare plantă este ocupată de singurul loc profund gândit în tectonică și asociație simbolică, care pare a fiîntotdeauna rodul întâmplării în același timp Oricare dintre artele Japoniei medievale poartă același sens ideologic,este subordonat acelorași legi ca și arhitectura Versurile și pictura din Evul Mediu japonez sunt la fel de pătrunse curitmuri spațiale ca crearea arhitecților, iar în produsele artei decorative, o imagine generalizată a naturii este, deasemenea, dominată de un sentiment de material natural Nu este de mirare la ceremoniile de ceai ca CA- , s-a folosit obijuterie mare, felurile de mâncare erau blocate din lut de mână Cireșul ei lucios, ca și cum ar păstra urmeledegetelor, trezește imaginația privitorului cu jachetele, fisurile și irezistibilitatea, unică în desen Principiulpurității, înțeles atât în ​​sens spiritual, cât și în sens fizic, a fost stabilit în Japonia ca o lege importantă avieții de mult timp Valoarea sentimentului statutului limitărilor lucrurilor, ca și cum ar fi depozitat, ca secret,urmele atingerii generațiilor, este întotdeauna combinată în estetica japoneză cu principiul purității Japonezii, careau îndumnezeit natura din antichitate, credeau că nu moare, continuându -și viața în lucruri Prin urmare, dorința loratentă neobișnuită de a nu -și ucide frumusețea naturală și tendința dezvoltată timp de mai multe secole pentru atransforma religia în artă și artă pentru a -și face religia Arta VIII Millennium î Hr - mijlocul primului mileniu N E Pe existența celei mai vechi culturi artistice din Japonia de multă vreme, nimic nu era cunoscut de mult timp Abia laînceputul secolului XX au descoperit urme de așezări neolitice în diferite părți ale țării Cele mai vii trăsături alegândirii artistice din acea epocă au fost demonstrate de vasele ceramice care datează din VIII - mijlocul mileniuluiBC e Un ornament tipic pentru ei, care amintește de o urmă a unui ham de paie, a servit ca bază pentru numele întregiiculturi a neoliticului din Japonia - dzemon (o urmă a frânghiei) Împușcat manual și ars într-un mod deschis la otemperatură scăzută ( - °), vasele de viteze sunt afectate de o varietate de decor, soluții dinplastic Caracteristicile multor culturi neolitice ploua în ele În același timp, în ficțiunea tiparelor lor, dinamismulși tangibilitatea formelor, trăsăturile au fost dezvăluite pentru a le atribui originilor culturii japoneze proprii Celemai timpurii vase ascuțite, cu o formă conică primitivă, care datează din VIII - mijlocul celui de -al patrulea mileniuî Hr de exemplu, a servit ca obiective utilitare De la mijlocul IV -ului până la mijlocul II Mileniul î Hr e A apărut ocomplicație semnificativă a formelor vaselor de sânge Au apărut lămpi, cupe și cazane care erau folosite deja pentrusacrificii solemne Împreună cu dezvoltarea de idei despre care a condus natura asupra omului, modelul primitiv a fostînlocuit de decorarea sofisticată și complexă a stucului, incluzând motive geometrice, plante și zoomorfe bizare Urneleși fumătorii cu un model de accident vascular cerebral de hamuri de argilă convexă care cântăresc un gât larg seamănă cufie cu cochilii de mare cu coarne, apoi cu ramuri de corali, fie cu plexul de alge Mărimea multor vase a crescut aproapela înălțimea contorului Unele dintre ele s -au transformat în obiecte culturale nemișcate destinatecontemplării Ficțiune științifică nestăpânită și măreție monumentală, astfel de nave au fost pentru un om din acea vremeca un mic model al universului, întruchiparea elementelor insulelor vulcanice locuite de el De la sfârșitul II Mileniulî Hr e Navele devin mai ușoare și mai utilitare Greutatea și dimensiunea lor sunt reduse, eliminând și colorat Toateacestea indică faptul că, în stadiul de tranziție la epoca bronzului, ustensilele ceramice rituale și -au pierdut sensulmagic universal, dând loc altor arte Cu începutul Pământului- Nava rituală ca Jomon IV - III Millennium î Hr e Haniva - Un model al unui hambar V Century Ansamblulsanctuarului sintetic al lui Izumo Taisi (Marele Sanctuar) în Prefectura Siman Aproximativ Fotografia aeriană aîmpărtășit, de asemenea, personificarea forțelor magice care păzeau culturile, cifrele ceramice ale idolilor -Dogu Caracteristicile care transmit condiționat ale aspectului uman și animal, aceste amulete au fost acoperite cuornamente magice - zig -zaguri, discuri, triunghiuri Noua etapă din istoria Japoniei a început în a doua jumătate aprimului mileniu î Hr de exemplu, când s -au format mai multe uniuni tribale mari pe teritoriul insulelor Honsu șiKyusu O perioadă de timp din secolul al V -lea î Hr e În secolul al IV -lea n e Am primit numele condiționatYayu Triburile Yayu - extratereștrii din Asia, care împing populația indigenă spre nord - erau transportatori ai uneiculturi superioare Au stăpânit desenul, animalele și țesutul, topirea de cupru și bronz În perioada, cercul de obiectegospodărești și ritualuri s -a extins semnificativ Ceramica tipului de yai - vase, boluri, ulcioare, vase și căni -făcute pe cercul olarului și arse la temperaturi ridicate, diferă de ușurință, simplitate și funcționalitate a formelor,claritate grafică a modelelor geometrice stricte - dungi de viteze și ondulate linii Funcțiile rituale s -au mutat laproduse prețioase din bronz - oglinzi și clopote masive de Dotak - accesorii ale riturilor agricole Ornamentul lor magica personificat cele mai importante evenimente din viața oamenilor - semănat, recoltare, treiere, curățare a orezului înhambare Claritatea modelelor grafice ale produselor din bronz a fost corelată cu claritatea măsurată a ritmurilor deviață asociate cu ciclurile de lucru pe teren și festivitățile agricole În perioada Yayu, venerația forțelor naturii aprins treptat contur în sistemul religios și mitologic, care ulterior a primit numele-shinto (calea zeilor, spredeosebire de Butsudo-Calea lui Buddha) Shintoismul a dezvoltat mituri și legende, care reflectau natura transformărilorsociale, politice și spirituale comise în viața societății japoneze antice Zeitățile din religia Shinto nu au primitinițial încarnare antropomorfă Întreaga lume care înconjoară a fost îndumnezeită Printre nenumăratele spirite și zeicare locuiau în natură, patronii agriculturii au fost în special venerați În onoarea lor, au fost aranjate sărbători șisanctuarele gândirii arhitecturale a perioadei Yayu au fost determinate de ritmurile vieții comunității agricole Înprimele secole ale erei noastre, se formează tipul de așezări cu un ordin ierarhic de distribuire a clădirilor StilulAdzeku, care a apărut din cuvântul „Kura” (Granary), a pus bazele unei lungi tradiții arhitecturale Barnele de jurnalridicate pe Stilts au dobândit valoarea locului sacru în așezare În fața lor, au fost făcute rituri agricole peplatforma curățată, victimele au fost făcute zeilor În primele secole n e De asemenea, se dezvoltă un tip independent destructuri japoneze de cult - sanctuare Shinto Caracteristicile arhitecturii de lemn din perioada Yayu erau deja într -unconcept artistic holistic aici Expresia clasică a acestui concept a fost ansamblurile Isa și Izumo Simplu în formă,aceste sanctuare cu acoperișuri înalte din coaja de pin au fost construite pe stâlpi precum hambarele și înconjurate deo galerie deschisă Amurgul și golul a domnit în interior Se credea că templul a fost locuit de zeitățile invizibile alenaturii Calea pitorească către sanctuar a început de departe Acesta a fost desemnat de porți stricte din lemn -Thhoums Ansamblul sanctuarului din ISA este deosebit de maiestuos în simplitatea sa Situat pe coasta Pacificului, într-o zonă împădurită, Fațada sudică a sanctuarului Nike din complexul sintetic din Isa III - V secole Desenul TilishcheIsa include două complexe identice, separate între ele cu o distanță de aproximativ km „Sanctuarul interior” - Naiku(în jurul secolului al III -lea) este dedicat zeiței Soarelui Amateras „Sanctuar extern” - GECU (mijlocul secolului al V-lea) - zeița Zlakov Toyuk Planul de ansamblu combină o spontaneitate vie cu simetrie strictă Numeroase clădiri alecomplexului, care se repetă reciproc în variații diferite, sunt răspândite într -un spațiu vast Aceștia notează caleacătre piața centrală și principală situată pe un deal Această zonă, înconjurată de patru garduri și găzduirea templuluiprincipal și două comori, ar trebui să simbolizeze puritatea și ordinea ordinii mondiale cu simetria saabsolută Sanctuarul principal se remarcă printre alte clădiri nu numai în dimensiunea sa În ea, calitățile inerentefiecăreia dintre clădiri au fost fuzionate separat Liniile ridicate pe stâlpii structurilor se disting prin dreapta șiclaritate și dau aspectul completității armonice a templului Elemente structurale: mize, bare scurte-katsuogi așezate pepatinajul acoperișului, catarguri-munamoti bassir, susținând capetele acoperișului greu, servesc ca decor arhitectural,subliniază Logica funcțională a structurii O evoluție suplimentară a formelor arhitecturale și spațiale se realizează în Japoniapentru secolele IV-VI Odată cu formarea primului stat japonez puternic în centrul insulei Honsyu, cu aprobareaautorităților conducătorilor și dezvoltarea cultului strămoșilor, nașterea unui nou tip de structuri-nepoți Mounds-Kofun( Dealul antic), care a dat numele unei întregi perioade de istorie În pretextul acestor morminte, ideea unitățiiformelor raționale și spontane a primit dezvoltarea ulterioară Movilele erau mari insule artificiale înconjurate degropi de apă de apă Contururile lor externe sub forma unui cerc sau a unei gauri de cheie (simbolul unirii soarelui șial pământului) și interiorul reflectau ideile predominante despre univers Ideea comunicării cu eternitatea a fostcorespunzătoare întregii design a înmormântării Rămășițele regelui au fost așezate în camera subterană din interioruldealului Piatră masivă Clădirea principală a ansamblului sanctuarului sintetic din Izumo Taysi Clădireaprincipală a ansamblului sanctuarului sintet al lui Izumo Taysi Plan Oglindă cu imaginea clădirilor de diferitetipuri (partea flip) IV -V secole Sau sarcofagi ceramici, precum pereții înmormântărilor, au fost acoperite cu modelegrafice cu simboluri cosmogonice Construcția movilelor a presupus dezvoltarea unui număr de forme de artă IV -Vi Century- The Time of Stormy Heyday of Funeral Plasticity - Haniva Holly Inside Figuri ceramice (de la cm la , m înălțime)a constituit un fel de escortă postumă a conducătorului Spre deosebire de plasticul funerar chinezesc, Khaniv a fostlocalizat pe întreaga suprafață a dealului, reflectând ideile despre structura lumii și a societății Japonieiantice Primii Khaniva au fost coloane goale-cilindri care alcătuiesc un gard simbolic în jurul movilei Și deși forma lora fost evoluată și complotul a fost transformat, coloana de lut a continuat să rămână baza fiecărei statui Cercul deparcele din Haniva este foarte divers Aceștia sunt războinici, preoți, doamne de curte, slujitori, țărani, animale șipăsări Există, de asemenea, imagini cu case, bărci, căști și săbii Regulile pentru locația cifrelor au fost înregistratestrict și corespundeau orientării cosmogonice generale a înmormântării Figurile unui cocoș și a unui cal de luptă s -auîntors spre răsăritul soarelui, soldații s -au uitat la toate cele patru părți ale lumii Întreactarea plastică a Khanivindică marea dezvoltare a gândirii artistice Maeștrii au simțit subtil posibilitățile de argilă suplă Cu o maregeneralizare în interpretarea fețelor, ei știau să trăiască în mod viu și cu exactitate caracteristicile expresiilorfaciale, să ofere figurilor o dispoziție diferită Dezvoltarea rapidă a meșteșugurilor decorative este asociată cuproiectarea înmormântărilor regale Cultul strămoșilor a cerut ustensile speciale În movile, au fost descoperitenumeroase probe de ceramică precum Sue sau Ivaibe Corect și clar în formulare, se întorc la navele coreene și, deșiseamănă cu produsele, sunt mai dăunătoare și sunt completate cu completitudinea contururilor Un loc important înînmormântări aparținea oglinzilor de bronz care au fost puse pe pieptul decedatului Pe oglinda din movila Takarazuka(Prefectura Nara, IV - V secole), un model grafic, reproducerea clădirilor în toate detaliile, ne permite să judecămcaracteristicile arhitecturii japoneze Toate aceste obiecte indică capacitatea stăpânilor japonezi de a subliniaproprietățile materialului, de a identifica virtuțile și frumusețea acestuia Deci, în Japonia Antică, existau propriilelor obiceiuri, caracteristici ale construcției, înțelegerea formelor decorative Un grup de clopote rituale Dotaku IV- III secole BC e Arta ѵi-hh secole Perioadele lui Asuka, Nara pentru Japonia din secolul VI -VIII au devenit timpulcelor mai mari schimbări sociale și spirituale De la mijlocul secolului al VI -lea, a început procesul de feudalizare ațării, care s -a încheiat în secolul al VII -lea prin crearea unui singur stat centralizat Tânăra de stat japoneză s -adezvoltat sub influența puternică a țărilor vecine - Coreea și în special China, de unde au fost percepute noi forme delegislație, scriere, ideologie, proprietate funciară și structură teritorială Deși shintoismul a continuat să rămână oreligie populară, un act politic important în Restaurarea societății japoneze antice în societate în societate Feudalula fost introducerea budismului la mijlocul secolului VI, care a pătruns în insulele japoneze din China prin statulcoreean Kudar (Paekche) Misiunea budismului în stadiul Evului Mediu timpuriu a fost diversă El a ajutat la depășireafostei dezbinări tribale, a contribuit la apropierea Japoniei cu alte puteri Asimilarea secolelor -experiența culturalăa altor țări a permis japonezilor într -un timp scurt să stăpânească creativ ideile și tradițiile preluate de -a lungulsecolelor din zonele Orientului Trecerea de la formele împrumutate la original a fost foarte lungă Primele etape care auîntruchipat caracteristicile culturii artistice feudale timpurii au fost Asuka ( - ), care a primit numele Locul reședinței imperiale și perioada lui Nara ( – ), numită de unde se află prima capitală japoneză În istoriaartei japoneze, aceste perioade au constituit o întreagă eră, cea mai importantă în potența lor creativă și în abundențade monumente create Caracteristicile noului manifestat anterior în arhitectura japoneză Răspândirea budismului acontribuit la ridicarea pe scară largă a ansamblurilor unui nou tip - mănăstiri budiste care datează din modelelechineze și coreene Ca și sanctuarele Shinto, au fost grupuri de clădiri ale templului din lemn (șapte, nouă și apoi maimult), situate în ordine strictă pe o secțiune dreptunghiulară înconjurată de ziduri Cu toate acestea, s -au distinsatât prin amploarea structurilor crescute semnificativ, cât și prin parada cu accent general Aleea largă care duce sprepoarta din față, pătratul din fața templului, nivelurile vizibile de departe și spirea ascuțită a pagodelor, au dobândito semnificație deosebită Spre deosebire de sanctuarele antice, templele budiste din lemn au fost pictate cu lac roșu,ridicate pe platforme de piatră și aveau acoperișuri largi cu gresie dublă de tip irimoy curbat în colțuri Primelemănăstiri budiste ale Japoniei, precum Sithnodzi în Osaka, Hokoji, sau Asukader, Hokkiki și Horyuji, au inclus puținecomponente: Porte duble (MO), pagodă multi -tier (To), care stochează relicvele budiste, principalul container alBuddhistului Buddhist Statui și picturi murale - Golden Hall (Kondo), o sală de predicare (cod), o depozitare a sutruluibudist Între două rânduri de pereți de bypass se aflau locuințele călugărilor Cu o simetrie strictă, aspectulansamblurilor nu a fost standard și a avut mai multe opțiuni care corespund conceptului de arhitecturălocală Caracteristicile arhitecturii japoneze medievale timpurii s -au manifestat clar sub formele mănăstirii Khoryuji,singurul ansamblu al lui Asuka, care a păstrat trăsăturile stilului epocii sale Construită în în zona Ikaruga (înapropierea orașului modern Nara), mănăstirea în sistemul său de planificare și raporturile mari de scară mare aucombinat ordonarea strictă și simplitatea cu libertatea alternanțelor ritmice ale volumelor arhitecturale Înconjurat dedouă rânduri de pereți de adobe cu galerii interne, a avut două intrări pe partea de sud: The Great Sudern Gates(Nandaimon) și The Middle Gate (Tyumon), prin care a trecut aleea principală În centrul pătratului, pe ambele părți aleacestei axe ale trunchiului, principalele obiecte de cult -a cincea pagodă Gersuunoto și a clădirii de două ori, a seridică, ca niște monumente Pe partea de nord, piața a fost închisă pentru predici În ciuda faptului că principala ideede organizare a ansamblului a fost percepută din China, arhitecții japonezi au reușit să reînvie alternanța axialăstrictă a clădirilor din spațiu Combinația asimetrică de apartament și pagodă a introdus o mai mare libertate de acompara masele arhitecturale Pagoda înălțime, pre- Muzician ceresc Un fragment dintr -un baldachin sculptat A douajumătate a secolului VII Statuia lui Cannon Bosatsu (așa-numitul Kudar-Kannon) VII Century Un vas ca Sue Aproapede secolul al VI -lea Karura Mask Gigaku VII Century Abur de , m, echilibrat de un domeniu puternic deacoperișuri duble ale unui apartament care stă în apropiere, compactitatea volumului său aproape cubic Unitatea planuluiarhitectural, ca și în vechile sanctuare Shinto, s -a bazat pe faptul că fiecare dintre structuri a răsunat ritmic pealții Dar în proiectarea clădirilor mănăstirii Horyuji, au apărut o serie de inovații semnificative Acoperișurile dingresie „în creștere” ale tipului irimoy cu margini curbate, mult dincolo de pereții pereților, au necesitat un sistemcomplex de suporturi de consolă, care a devenit baza decorului tuturor structurilor Grija de rezistență seismică i -aobligat pe arhitecți să găsească soluții de inginerie cu gândire gândită pentru fiecare tip de clădire Axa centrală apagodei a devenit un gigant (cu un diametru de , m) catarg-butoiul lui Kiparis hinoka, în timp ce structurafasciculului de stivă formată din numeroase articulații a apărut în Kondo În Kondo Horyuji, s -a acordat multă atențieproiectării spațiului interior Arta plastică, devenind parte a arhitecturii, a avut un impact asupra întregii structuriinterne a templului Sistemul dublu de acoperiș a făcut posibilă creșterea plafonului deasupra părții altarului situat încentru Douăzeci și seix coloane masive au înconjurat altarul, subliniind semnificația acestuia Monumentul clasic al ereisale, mănăstirea Horyuji a pus bazele tradiției arhitecturale îndelungate a ansamblurilor templului budist Noua etapă îndezvoltarea principiilor arhitecturii japoneze a început în secolul VIII Centralizarea statului și întărirea puteriistatului au constituit necesitatea creării unui singur capital stabil A fost primul oraș japonez, înlocuind reședințeletemporare ale conducătorilor-Hazjo-Ko (Nara modernă) Preoții lui Sino, o vale pitorească consacrată în într -un timpscurt, s -au transformat într -un oraș înflorit construit conform modelului Capitale chinezești obișnuite Hazjo-Keo a fost un dreptunghi în plan, care număra aproximativ , km de la nord la sudși de la vest la est de aproximativ km Autostrada principală a împărtășit părțile vestice și estice, fiecare fiindcheltuită în sferturi de nouă străzi longitudinale și opt transversale În partea de nord, a existat un complex alPalatului Imperial Un loc semnificativ în oraș a fost acordat mănăstirilor budiste, a căror putere a atins punctulculminant până în acest moment Noul sentiment al orașului ca ansamblu a afectat raportul mare de clădiri, aspectul șiorganizarea acestora Mărimea structurilor templului, zonele destinate festivităților luxuriante au crescut Ideea de stata obținut statutul său și -a câștigat expresia artistică într -o simetrie strictă, contrastând structura rațională aansamblului elementului naturii înconjurătoare Schimbările în stilul arhitectural sunt clar vizibile sub pretextulcomplexului templului timpuriu al Yakusidzi, fondat în , dar convertit la transferul de la ASUCA la Naru PiațaYakusidzi ca mărime aproape dublată de pătratul Khoruji și, în loc de unul, au apărut două pagode subțiri treizeci demetri, echilibrând compoziția comună În mănăstirile din Kofukuji, Todiji și Toshedaji, dorința de a subliniareprezentativitatea ceremonială a templului principal a dus la faptul că pagodele au fost luate în afara zoneiprincipale Cea mai completă întruchipare a idealurilor din timpul Nara găsit în complexul mănăstirii din Todaji (MareleTemplu de Est), situat în partea de nord-est a capitalei Unul zero Kondo (sau Daibu- Condo Light Putereamaiestuoasă a formelor arhitecturale ale Condo a mărturisit nu numai la succesele uriașe ale constructorilor japonezi,ci și la dorința statului japonez de a se opune puterii sale față de alte puteri Un extins pe fațadă cu aproape mdintr -o clădire de lemn cu cele două acoperișuri uriașe din gresie au atins o înălțime de m, iar grinzile bazate pestâlpii monolitici din lemn s -au suprapus interiorul de m Ansamblul a fost conceput pentru a lovi imaginația cudimensiunile lor Cele două porți de intrare din Nandaimon și două sute de pagode, zona dreptunghiulară spațioasă dinfața templului -totul a fost realizat de patos solemn, putere monumentală Complexul Todiji construit timp de mai mulțiani a plasat multe ansambluri de temple cu mai multe timpuri cu propriile pereți, porți În apariția lor - atât cea maistrăveche biserică din Hochedo (aproximativ - ), cât și clădirea de bușteni întunecați a trezorierului Sevosin,construită în stilul rezidenților antici - spiritul simplității eroice, caracteristic al atitudinii timpului, a fostîntruchipat Exemplul clasic al stilului NAR al ansamblului de mănăstire Tosyo-DAIZI ( – ), deși a urcat ca șimănăstirile de capitală chineză, a întruchipat și multe concepte japoneze despre frumusețe și armonie Structura joasăunică a Kondo, cu acoperișul său masiv de patru ani, a avut deschideri largi de intrare umbrite de galerii, ceea ce afăcut posibilă contemplarea figurilor de altari aurite din exterior, strălucind în amurg Budismul a determinat evoluțiaartei plastice japoneze și, în primul rând, sculpturi De -a lungul secolului al VII -lea, construcția Kofuns șifabricarea Haniv a încetat treptat Teme noi, imagini și tehnici iconografice formate în India și apoi înființate înChina și Coreea au intrat în Japonia În timp ce se află în tes- Statuia lui Komokuten Fragment din compozițiaaltarului VII Century Pagoda Gersuunoto Horyuji lângă Nara Îngrijire, desen Pagoda Gersuunoto mănăstireaHoryuji lângă Nara Planul de interacțiune cu arhitectura templului, plasticul japonez al secolelor VII -VIIIrealizează o cale de dezvoltare la fel de complexă Primele statui japoneze, importate sau copiere a probelor străine,sunt foarte eterogene prin semnele lor stilistice Provincialitatea aspră a unora este adesea adiacentă frumusețiisofisticate a altora Standardul estetic în timpul Asuka a fost imagini simple și stricte ale plasticului din OrientulÎndepărtat al secolelor V - VI Dar, dacă în Coreea și China, legendele budiste au găsit cea mai vie întruchipareartistică în reliefurile mănăstirilor gigant stâncoase, atunci într -un stat insular mic au primit dezvoltareapreventivă a statuii destinate altarelor templelor de lemn Panteonul zeităților, asociat cu doctrina budistă dinMahayana , era încă departe de a fi dezvoltată în secolele VI -VII Statuile au fost reproduse de imaginile canonizateale lui Buddha (în bărcile japoneze sau Nirai): Vindecătorul Yakusi și fondatorul Creed of Shakyama-ni (Syaka-Nevarai),reprezentate sub formă de ascensi însoțiți de două zeități tinere ale tinerilor din Mercy-bodhisatov (în Bosatsujaponez) Panteonul a inclus și imagini Gărzile templului, paznicii țărilor lumii, personificând ideea de a proteja lumea de murdărie Imagini ale acestorzeități au fost așezate pe un piedestal de altar în centrul templului într -o ordine ierarhică Principala zeitate a fostîntotdeauna plasată în mijlocul compoziției, paznicii au fost localizați la cele patru colțuri ale altarului, precum șiîn compartimentele laterale ale porții Deși mișcările, pozițiile și gesturile zeităților au fost strict canonizate șiasociate cu simboluri budiste capace, proporțiile și dimensiunile statuilor nu au fost clar fixate Normele morale alebudismului timpuriu au necesitat o spiritualitate sporită a imaginilor plasticității În cifrele frontale statice,infertilitatea, a fost accentuată detașarea de tot ceea ce tot pământesc Materialele de timp preferate - lemnul aurit șibronzul - au contribuit la afirmația calităților eterne, atemporale ale sfinților înfățișați Dar angularitatea timidă agesturilor și puritatea tinerească a fețelor nu au fost numai în secolele VII Condo al mănăstirii Toshedaji dinNara – Desenul fațadei la rezultatul imitației gusturilor altor oameni, dar și printr -o reflectare a tinerețiireligiei și a statului în sine Cele mai clar caracteristici ale timpului s-au manifestat în imaginea altarului centralal lui Kondo Khoryuji, triada de bronz a lui Syak-Nerai, interpretată în într-un atelier local sub conducerea Tori-Bussy În ciuda dimensiunilor relativ mici, această compoziție sculpturală, a urcat într -un piedestal ridicat și unireacifrelor lui Buddha și a două fonduri generale ale lui Bodhisatv, face o impresie semnificativă asupra gravitățiiliniilor, puritatea și claritatea ritmurilor Pozițiile nemișcate ale cifrelor sunt stabile, nu au nimic nesigur,aleatoriu Monumentalitatea imaginii centrale este accentuată de pliurile ritmice ale hainelor stilizate, care curgserios pe piedestal, expresivitatea gesturilor mâinilor este accentuată de dimensiunea exagerată apalmelor Caracteristicile extinse ale unei fețe tinere, iluminate de un zâmbet înghețat, completează abstractitateaapariției zeității Alte sculpturi ale altarului, apropiate în stilul grupului central, sunt la fel de nemișcate Maitârziu, imaginile budiste devin mai diverse Cu o creștere a cultului zeităților milostive - Bosatsu cu statuile lor estedin ce în ce mai mult un loc independent în templu Ele dezvăluie începutul uman, subliniază feminitatea moale și uneorinesiguranța tinerească Statuile lui Miroku-Bosatsu sunt marcate cu o frumusețe și o perspectivă specială Legenda esticăa zeității veșnice tinere, așteptând în ceruri în aripi să vină la salvarea oamenilor, și -a câștigat expresivitateaperfecționată în Japonia Poziția statuilor Asuksky Miron este lipsită de stabilitate, corpul său pe jumătate denaufragiu este înfățișat într -o ușoară înclinare, gestul mâinii adus pe obraz, împlinit de moale, chipul este iluminatde o expresie de gândire visătoare Un farmec special evaziv este inerent statuilor Miroku-Bosatsu din mănăstirile dinTyuguji (lângă Nara) și Kojuji (lângă Kyoto) Perfecțiunea prelucrării lemnului, netezimea texturii conferă aspectuluizeității o puritate de castă rară În caz contrar, statuile lui Cannon Bosatsu au fost rezolvate Figurile frontalealungite ale acestei zeițe, care stăteau pe piedestalele de lotus, au fost completate Statuia luiBodhisatva Fragment A doua jumătate a secolului VIII Biserica mănăstirii Hochedo din Todaji din Nara Aproximativ - Îngrijire, desen cu numeroase detalii ornamentale - panglici, eșarfe, draperie stilizate de haine, reînviereaaspectului lor static Colorarea strălucitoare sau auritul strălucitor al unor statui atât de celebre precum Kudar-Kannon(sau Cannon din Coreea) și Gyudze-Cannon de la mănăstirea Horyuji, ascunsă în amurgul templelor, a primit un sensspecial Păreau să radieze strălucire, care era facilitată de ciorile deschise și de halo sculptat, încrustat cu pietreprețioase Sculptura de la sfârșitul secolelor VII -VIII - momentul în care Japonia este conștientă de puterea sa esteremarcată de o serie de caracteristici noi Împrumuturile sunt mult mai creative Calități stilistice unificate alematerialelor plastice, marcate de forță monumentală, se formează frumusețe maiestuoasă Compozițiile altarului au devenitmai complicate, inclusiv multe statui S -au chemat din exterior, prin ușile, acestea au mărit ca mărime Au apărut noitipuri iconografice - apărători ai credinței budiste, genii bune (Asura, Karura) Pentru prima dată, au apărut ciclurinarative cu mare relief, inclusiv motive de gen și peisaj Cele mai expresive dintre ele sunt patru scene-diorame dinviața lui Buddha ( ), la modă din lut și pagoda mănăstirii Khoryuji montată în baza pagodelor pagode Scena asumăriilui Buddha („Nirvana syaka-nnerai”) a fost o expresie specială a imaginilor Elevii care jelesc profesorii întruchipeazăîn fețele lor plângătoare, corpurile înghesuite, o varietate de gradații de suferință în capetele înghesuite Dorința dea transmite diferențele dintre zeitățile diferitelor rânduri a consolidat diferențierea produselor dinplastic Materialele sculpturii NAR împreună cu bronzul și lemnul erau argilă și lac uscat, Permițând mai liber să interpreteze pliurile hainelor, să identifice expresia gesturilor apărătorilor credinței Însecolul VIII, la mari mănăstiri Nara, s -au dezvoltat ateliere, dezvoltându -și stilul și tradițiile lor încanoane Astfel, atelierul Toshedijei a fost renumit pentru fabricarea de statui maiestuoase dintr -un portbagaj de lemnîntreg, dintr -o parte diferită a dezvoltării diferite și subțiri de flori de haine și coafuri Figurile celor mai înaltezeități au continuat să se topească în bronz Dar și -au pierdut fostul ascetism Proporțiile lor au fost monumentalizateși au devenit mai corecte, în imaginile lui Buddha identificate cu Soarele, s -a manifestat o expresie a demnitățiiarogante Spre deosebire de sculpturile din bronz Asuksky, fabricate în ateliere mici, gravitarea la dimensiunea colosalăa soarelui perioadei NAR au fost făcute de arteluri mari Statuia de șaisprezece metri a zeității cosmice dințate ușor alui Buddha-Rusyan de la Kondo Todaji distribuit mulți ani și cu participarea întregii țări Crearea sa a necesitatresurse uriașe de materii prime, construcția de drumuri, nave, mine Colosul de bronz din Todaji a sintetizat toatetipurile de procesare a metalelor artistice - turnare, forjare, monedă Măreția acestei statui a fost accentuată nu numaide plastic, ci și de mijloace decorative - frumusețea halo -ului radiant, auriu, gravura cea mai fină, acoperireahainelor și un piedestal După ce și -au pierdut planeitatea ornamentală, statuile au achiziționat o nouă expresivitatedin plastic și tectonică în spațiul arhitectural Cifrele altarului din Kondo Yakusiji și un fragment din statuia debronz de trei metri a razei Yakusi-Neo, realizate în - ani, sunt elocvente cu privire la aceste schimbări Deșidoar capul a supraviețuit din această statuie, claritatea mare a proporțiilor și structurarea feței cu caracteristiciclar desenate povestesc despre consistența clasică a sculpturii cu logica formelor arhitecturale În apariția margelelorde tun prin tehnica de bronz, la lac uscat, noile calități au început să sublinieze maturitatea înflorită Semnelegenerozității cosmice ale tunului sunt multi -handedness și multiplicitate Donatorii atotputernici și atotputerniciînfățișează un tun cu opt mâini (Fukukengzyaku-Kannon) de la templul Todaji de hochei și tunul cu unsprezece capete dela mănăstirea Surindi din Nara Schimbări importante au avut loc în perioada Nara și în interpretarea jumătățiilucrătorilor - apărătorii templului, credința, statul Fabricat din Svyatli- Templul principal al mănăstiriiDaibucuden Todaji din Nara VIII Century Reconstruit în Desenul fațadei Planul Templul principal al mănăstiriiDaibucuden Todaji din Nara VIII Century Secțiunea, desenul urletului de lut, colorat strălucitor, au început să fieînzestrați cu o expresie crescută Pozițiile și gesturile mâinilor statuilor lui Sithno (patru regi și tutori ai lumii)ale templului Kaydanin Todaji sunt efectuate prin claritatea fără precedent a mișcărilor, mușchii lor sunt încordate-proporțiile corpurilor sunt scurtate, iar durerea aspră Fețele sunt distorsionate de o expresie de furie Perioada Nari afost marcată de nașterea primului portret sculptural din Japonia Tradiția de a perpetua celebrele figuri ale Bisericii,călugării și predicatorii a fost un pas important în dezvoltarea artei medievale japoneze Statuile din secolul VIII-călugării lui Gien, Gandzina și Goe-Sin, deși au fost făcute conform canoanelor iconografiei budiste, au purtat sigiliulpsihologismului, au reprodus astfel de calități ca pe termen lung, înțelept Într-o anumită măsură, imaginile de portretapropiate erau măști de lemn pentru mistere rituale-pantomim Gigaku și Buga-Ko Fabricate din lemn valoros, masiv,conceput pentru vizionare de departe, ei reprezentau străini - personaje fantastice ale legendelor budiste și, prinurmare, erau deosebit de caracteristice și grotești Sculptura strânsă stilistică a fost pictura, la fel de strânsălegată de tema budistă Probele de pictură medievală timpurie au ajuns puțin Din secolul al VII-lea, făcută doar întehnica picturii Mitsuda-e pe pereții templului portabil „Tamami” de la Khoryuji realizat în tehnică Princonvenționalitatea stilului și ornamentalului, ele sunt încă aproape de pictura de perete de China din secolele V -VI Pictura lui Kondo Horyuji, care datează de la sfârșitul VII - începutul secolului VIII, a corespuns deja stiluluiunei alte epoci Grupând de -a lungul zidurilor din jurul altarului, douăsprezece panouri înfățișează lumile paradisuluiluminos și geniile cerești Figurile zeităților și cereștilor sunt trase de o linie flexibilă puternică, marcată cuexpresivitate plastică, spiritualitate subtilă În aceste tablouri, tradițiile indiene, chineze și din Asia Centrală aucontopit organic Dezvoltarea contactelor culturale japoneze cu țările din Orientul Mijlociu și îndepărtat astimulat creșterea artelor decorative din secolele VII - VIII O parte semnificativă a produselor din secolul al VII -leaa fost destinată să decoreze templele budiste Elemente importante ale decorației templului au fost Halo, Banner,Canopii, care alcătuiesc platforma Altar Comori de artă decorativă a asuka în Majoritatea majorității au supraviețuit în mănăstirea Horyuji Acesta este un baldachin din lemn aurit și pictat pestegrupul sculptural central Kondo, încoronat cu figuri sculptate de cerești;Banner -ul budist Kanzeban, decorat cu motiveale tulpinilor viței de vie și a figurilor muzicienilor cerești Produsele din lemn, bronz, cupru s -au completatreciproc, aveau un model subțire și complex localizat simetric, țesut din buclele stilizate ale ornamentuluiplantelor Până la sfârșitul secolului al VII -lea, tehnica procesării metalelor a fost îmbogățităsemnificativ Kurilnits, detalii despre bijuteriile statuilor, topurile Pagos au fost efectuate atât cu turnare, cât șicu forjare la rece, montare, ștampilare, sculptură și gravitație și au fost distinse prin o mare expresivitateplastică Cercul de obiecte destinate templelor și pentru viața nobilimii s -a extins semnificativ în perioadaNara Produsele metalice sunt caracterizate prin netezimea siluetelor, netezimea suprafeței, locația liberă amodelelor Cupele, fumătorii, felinarele deschise, în completitudinea și monumentalitatea lor din plastic, se apropie desculptură, precum o lampă din piața principală a lui Todaji, trecând uneori dincolo de limitele templelor șitransformându -se în mici forme arhitecturale Toate tehnicile de procesare a metalelor au fost îmbunătățite de cătremeșterii NAR Au fost distribuite produse aurite de argint decorate cu medalioane, oglinzi de bronz rotund, pătrat șioctogonal, ornamentate de reliefuri încrustate cu aur, și mamă -of -pearl Templul lui Yumdoio Ensemble tonmănăstirea mănăstirii Horyuji din Nara VIII Century Desen Statuia tunului cu unsprezece A doua jumătate a secoluluiVIII Alături de metalul, articolele din lemn au fost complet terminate -casete pentru stocarea Sutra, Halo de statui,instrumente muzicale încrustate cu Mother -of -Pearl, Gold și Turtle Shell Cel mai adesea, modelele de flori și păsăriaduse în Japonia din țările din Orientul Mijlociu au fost localizate simetric și incluse în medalioane Ca și înprodusele metalice, ornamentul a fost caracterizat prin suculență, claritate a liniilor și puritatea modelului Însecolul VIII, produsele de lac, ușoare, durabile, strălucitoare cu un luciu umed de aur, roșu, flori negre încep să fieutilizate pe scară largă în Japonia Lacul sau sucul copacului Urusi, amestecat cu campara și vopsele, au fost acoperitepentru a proteja produsele din lemn - grinzi, coloane de temple, precum și obiecte din țesătură, piele, metal NARMasters deținea deja multe tehnici tehnice Știau tehnica Sippi (acoperirea cu lac a pielii) Suprafața lacului a fostdecorată în diferite moduri de inserții ale mamei perlei (raden), aur și argint (Hyomon), pictând cu vopsele dizolvateîn ulei (mitsuda-e), aplicând un model de aur și argint pulbere cu un Acoperirea repetată a lacului (maki-e) Producțiaceramică în perioada NARA nu a fost atât de activă Cu toate acestea, o inovație importantă a fost o glazură tricoloră(maro, galbenă și verde) împrumutată din China, umbrit netezimea și suculele formelor produselor NARA Bright Heydayexperimentează producția de țesuturi în acest moment Pentru diferite nevoi, s -au utilizat pe scară largă mătase densă,gaz, tapiserie, broderie și conductă Cel mai prețios a fost brocada de nuanțe albastre și roșii, acoperite cu un decormare suculent de culori stilizate de lotus Adesea, modelele au fost reproduse de platouri de arme familiale, compozițiide peisaj Ornamentul Nara are o formă echilibrată, claritatea desenului Păstrarea comunității stilistice cu produselealtor țări, produsele decorative din perioada NARA ating o mare perfecțiune, maturitate și integritate La fel casculptura, ea cu cel mai înalt complet reflecta idealurile din Evul Mediu Japonez timpuriu Arta secolelor IH-CPU Perioada Hean din secolul al IX -lea până în al XII -lea în Japonia a fost marcată de dezvoltarea ulterioară arelațiilor feudale, ceea ce a dus la slăbirea statului centralizat și la restructurarea sistemului de guvernarepolitică Treptat, proprietatea asupra terenurilor a trecut de la mâinile conducătorului către domnii feudaliindividuali, printre care a avansat puternicul clan al Fujivar Reprezentanții acestui clan și -au subordonat influențapentru influența lor, devenind timp de mai mulți ani stăpânii reali din țară Pentru a -și consolida pozițiile, Fujivarîn a transferat capitala în provincia Yamasiro, unde se aflau propriile lor posesiuni Orașul Hayan (Kyoto modern) pecare l -au fondat timp de aproape patru secole a devenit centrul vieții politice și spirituale a țării, iar scena de la până la a primit numele Hayan (pace și pace) Cultura etapei finale din Evul Mediu timpuriu nu a fost una Înperioada îndelungată a existenței sale, ea a suferit multe schimbări Perioada timpurie (sau Jugan, – ) a fostmarcată de restructurarea opiniilor și ideilor care s -au dezvoltat în secolele XV - VIII Lanțul târziu (sau Fujivara,secolele X -xii) a intrat în istoria Japoniei ca fiind înaltei culturii metropolitane rafinate care a dat naștere Crearea de poezie și proză, arhitectură și pictură unică în originalitatea lor Normele estetice care au determinatspecificul artei perioadei timpurii a Hean s -au dezvoltat printre aristocrația capitalei Dar rădăcinile lor erau maiadânci Consolidarea domnilor feudali și creșterea moșiilor în provinciile îndepărtate de centru au fost însoțite deactivarea conștientizării creative de sine Influențele occidentale au devenit mai puțin tangibile, criza unui puternicguvern central a accelerat procesul de contopire a budismului cu shintismul Modificările ideologice au fost însoțite deapariția de noi secte care au jucat un rol important în formarea unei viziuni asupra lumii figurative Predicând căBuddha este identic cu universul, au reînviat pe o bază nouă performanțele panteistice antice ale poporuluijaponez Abordarea lumii din întreaga lume, atitudinea mai poetică față de natură, a devenit mai multifacetă Primulmesager al acestor tendințe a fost arhitectura Deși tipurile anterioare de structuri de cult și seculare au continuat săfie construite în Heyan și în împrejurimile sale, pofta de monumentalitate a formelor a dispărut mai adversă și mairelaxată, interacțiunea arhitecturii cu natura înconjurătoare a devenit În secolul al IX -lea, împreună cu răspândireaexercițiilor budismului ezoteric - Tenei și Singon - odată cu predicarea lor de ermitabilitate, construcția demănăstiri în afara capitalei, în împrejurimile sale de munte, în locurile venerate de tradiția sintethoidismului, adobândit o importanță deosebită Cultul vârfurilor de munte și al templelor și pagodelor situate pe ele a fost strânsasociat cu cea mai străveche venerație a forțelor naturale, iar ascensiunea la templul de pe drumurile de munte adobândit sensul purificării, familiarizarea cu zeitatea Mănăstiri din Murodzi (sfârșitul VIII - începutul secolului alIX -lea), Enryakuji (VIII -Ix Centuries), Kongobudi (IX Century) și Daygodzi (X Century), construite în spațiul larg dinjurul Heanului, lipsa unui regulat Planul și locația pitorească au introdus modificări importante în organizareaspațială a ansamblului arhitectural Deși claritatea geometrică a soluțiilor de planificare era încă caracteristicăfiecărei legături separate a complexului, anfiditatea solemnă a abordării templelor a dispărut Expresivitatea lor a fostconstruită pe schimburile tablourilor Bogipping Kitiztei Fragment din sul VIII Century Fragment VIII Century Statuia lui Syaka-Nevary Secolul IX Faună sălbatică, completată de motive arhitecturale Bisericile tăiate într -o stâncăse bazau uneori pe pietre pe terasele pietrelor, atârnate deasupra prăpastiei;Pentru ei, au condus pași pitorești depiatră sculptate în grosimea munților Modificările au suferit apariția fiecărei clădiri Mănăstirea sectei Ten-DaiEnryakuji, ridicată pe Muntele Heei, a constat inițial din trei grupuri de clădiri mici, ale căror principal avea doar m lățime și m adâncime Ca și sanctuarele Shinto, s -au bazat pe stâlpi, suprapuse cu acoperișuri din cortexul dechiparoase întunecate Separat prin partiții în două spațiu interior al templelor a exacerbat atmosferamisterului Celulele călugărilor au devenit mici hijepuri retrase, împrăștiate liber în jurul templelor Peisajulmănăstirilor de munte a fost accentuat și un singur falnic printre pădure de pagode acoperite cu scoarță de lemn Pagodamănăstirii din Murodzi (secolul IX), cu subsolul său îngust, alungit, paranteze strălucitoare, ridicat pe o micăplatformă de munte, ușurința proporțiilor și creșterea netedă a acoperișurilor întunecate încolțite pe larg ecouritmurile copacilor care îl înconjoară, încadrează în mod natural în lumea naturii Apariția pagodelor din secolele IX -Xa devenit mai diversă Pe baza fuziunii tradițiilor locale și introduse, o serie de soluții noi au fost aplicate înconstrucțiile lor care corespund creșterii tracțiunii la Pachetă La mănăstirile esoterice de munte din Congobuji, IsiamaDar și alții, Adobe și moaștele Tachu tencuite au apărut, combinând un corp emisferic (uneori deghizat în galerie) cuacoperișuri pe patru fețe caracteristice pagosului japonez Expresivitatea lor plastică a completat claritatea geometricăa templelor și a oferit ansamblului mai multă eleganță Apariția noii capitale a fost mai pitorească Deși baza aspectuluisău s -a bazat pe același principiu de regularitate ca în Nara, frumusețea și îmbunătățirea orașului, s -a acordat multăatenție Abundența de apă a permis să sape canale navigabile, căptușite cu copaci, iar moșii au devenit mai libere și maielegante În Heayan s -a format tipul de ansamblu rezidențial, care a constituit baza arhitecturii secularejaponeze Estatele Palatului din secolele II - înscrise în cartierele metropolitane au fost complexe complexe alestructurilor individuale interconectate de galeriile acoperite Dispozitivul lor reflecta gusturile HEIAnsistocrația Centrul moșiei și accentul estetic a fost principalul pavilion ceremonial (Synden) - o clădire strictăînconjurată de stâlpi și o clădire strictă cu un singur, despărțit doar prin susținerea stâlpilor cu o sală vastă Înspatele acesteia a fost plasată partea intimă a moșiei - spații pentru familia gazdă, oaspeți și servitori În fața Sydanului, acoperită pe ambele părți ale mânecilor galeriilor, a extins o zonă de nisipoasădeschisă, întorcându -se în partea de sud către o grădină de peisaj cu dealuri în vrac și un iaz Astfel, spațiulînconjurător a subliniat caracteristicile frontale ale clădirii principale Pereții interni ai Sydanului au înlocuitecranele suspendate De asemenea, obloane suspendate (Sievemido), fixate de cârlige la tavan, în funcție de vreme, s -ascufundat, cufundând casa în amurg sau trandafir, motiv pentru care holul a fost luminat luminos Galeriile lungi auasociat pavilionul din față cu orice parte a ansamblului și aduse în grădina peisajului Adăugarea stilului Sydan adevenit o etapă importantă în formarea conștiinței artistice a japonezilor Pentru prima dată, caracteristicilefinalizate ale stilului au achiziționat un complex de palat secular, organizat pentru prima dată de mâinile uneipersoane, grădina s -a alăturat ansamblului rezidențial ca element important Reproducând celebrele locuri ale Japonieiîn miniatură, această grădină a fost ca un mic model al unei lumi mari, conform căruia au fost percepute toateschimbările în ea Syndan a găsit cea mai izbitoare întruchipare în ansamblul Palatului Imperial Heyan Construit lasfârșitul VIII - începutul secolului al IX -lea, un pătrat de , x litri din Palatul Dadayri, înconjurat de ziduri, eraun întreg oraș Acesta a constat dintr -o serie de complexe, care includeau camere de stat care păstreazăcaracteristicile stilului arhitectural chinezesc La nord de ei era un complex al reședinței imperiale, construit deja întradiția japoneză locală Centrul său a fost o sală de audiență Sisipdep (începutul secolului al IX -lea, reconstruită însecolele XVIII -xix) Stâlpii ridicați și acoperiți cu un acoperiș de scoarță de lemn întunecat, strict și solemn însimplitatea sa, el, împreună cu o zonă care se extinde în fața ei, acoperită cu pietricele albe de mare, au reînviatideile arhitecturii sintetice antice În nord-vestul Sisindenului se afla Sairoden-camerele personale aleîmpăratului Complexul a inclus o grădină de peisaj, destul de extinsă pentru a servi pentru mers A inclus atât motivenaturale, cât și detalii arhitecturale Simbolismul grădinii Palatului de tipul de sincronizare cu insule printrerezervoarele liniștite, podurile și arborii a fost strâns legată de idei budiste despre lumile paradisului În secoleleXi -xii, împreună cu înălțimea culturii seculare, aceste idei au dobândit un nou sens poetic Percepția hedonistă afenomenelor de a fi, cultivate de aristocrația instanței, a pus o amprentă asupra înțelegerii ideilor budiste Cultul luiBuddha Amida a împins riturile complexe ale sectelor ezoterice în fundal Popularitatea învățăturilor sectei Jodo (țarapură) a fost cauzată de simplitatea dogmului său, care se fierbe la faptul că fiecare credincios poate realizareasigurarea în țara binecuvântată din Amida - Paradisul occidental Întrucât templul dedicat lui Amide a fostinterpretat ca prototip al Palatului Paradisului (identic cu Palatul Pământului), mănăstirile de tip Palat Amidia cutemple de familie-mausoleumele nobilimii erau din ce în ce mai mult construite pe pământurile domnilor feudali Acesteaerau mici, pătrate în plan, structuri modeste din exterior, cu un singur spațiu intern Ideile întruchipate în ele desprefrumosul pământ promis au contribuit la sofisticarea specială a designului interiorului și a peisajului care înconjoarătemplul În centrul holului, între patru coloane, flori pictate, incrustate cu aur și mama perlei, a fost plasată ostatuie aurită amida-nobilă, întotdeauna întoarsă cu fața spre vest Putinguri cu picturi murale care înfățișeazăterenuri de paradis - dealuri de smarald, iazuri și nori învolburați pe care se ridică celeștii au fost un fundal și oîncadrare Înainte de templu, ca și cum ar dezvolta complotul acestor picturi murale, grădina peisajului s -a extins Înefortul de a uni altarul, templul și grădina într -o singură imagine, noile tendințe s -au manifestat clar Finalizândfrumusețea lumii din jurul său, japonezii au căutat nu numai să identifice și să sistematizeze elaborarea universului,ci și să ofere sensul poetic al armoniei sale Modelul clasic al mănăstirii Amidiene este patul în UDSI (suburbiile sudicale lui Heian) Doar Sala Hoodo (templul Phoenix), transformat în din pavilionul Palatului Suburban, Fujiwar Ermiti,a fost păstrată din ea Acest mic pavilion pătrat a fost construit în stilul sincronizat Aripile prin galerii, completatede arbori cu turele, Pagoda tahoto din mănăstirea lui Isiamader în prefectura SIG, întinsă la dreapta și la stângalui Construit în secolul XII Pe modelul secolului al IX -lea Compoziția sculpturală a altarului Templului dinmănăstirea Kyoogokuji Todzi din Heyan (Kyoto) Secolul IX Templul corpului mănăstirii Hoodo din Udsi lângă Hean(Kyoto) Desenul fațadei Planul din spate spre clădire era adiacent unui coridor lung Astfel, întregul templu cuacoperișurile sale duble cu gresie curbate cu grație, prin galerii seamănă cu o pasăre strălucitoare, un mesager deceruri însorite aplatizate în zbor Situat pe țărmul unui mic lac cu insule și copaci, Hoodo a intrat organic O lume elegantă și vie a naturii Interiorul magnific în decorare, strălucind cu aur și mamă de perlă, vopsele delicatede tablouri situate pe uși și panouri de perete, a inclus o statuie aurită din lemn a amadelor Pe pereții careînconjoară altarul, s -au atașat figuri din lemn ale muzicienilor cerești, ale căror mișcări vii și flexibile aucompletat frumusețea scenelor de peisaj Nu mai puțin festiv și elegant a fost interiorul templului Mavzikido almănăstirii din Tyusondi din Hirajumi (secolul XII), care aparținea familiei Fujivar Coloanele sale, platforma de altar,un baldachin peste statui, încrustate de mama perlei, decorate cu modele de flori și păsări, au fost făcute în spiritulunui stil sofisticat Heyan Modificările stilistice s-au manifestat clar în plastic Art- Whh Apariția sectelorezoterice s -a reflectat în iconografie și în interpretări diferite ale personajelor budiste Treptat, figurileprincipalelor zeități și -au pierdut spiritul eroic Un copac a devenit un material preferat Ritualurile mistice alesectelor, care sunt de acord cu introducerea în Buddha, sunt identice cu introducerea în forțele universului, au cerutun număr mare de imagini sculpturale În învățăturile sectelor Tendai și Singon, unde elementele hinduismului, credințeletantriene din Asia Centrală și Shintoism au contopit, universul părea a fi o mare ierarhie a zeităților necunoscuteanterior japonezilor Aceasta a presupus o expansiune fără precedent a panteonului Compozițiile de altar ale templelorezoterice au fost complicate cu trecutul, au inclus o nouă lume bogată de imagini, adesea aduse din afară și regândfantezia populară Pofta de narațiune, complicație și detalii ale formelor sculpturale s -au intensificat În culteleezoterice, multi-vascularitatea zeităților, șase, opt și mii de mâini, emoții, fețe crude sau delicate, care ar putea ficomparate cu variabilitatea naturii în sine, au început să fie atașate de cultele ezoterice Identificarea corpului cu ununivers abundent a dat naștere unei culturi speciale a modelării sale, o atenție deosebită asupra hainelor care sescurge În imaginea zeității milosteniei, Kannon-Bosatsu, puterea magnifică a zeițelor NAR a dat loc unor moalefascinantă feminină Această calitate a fost accentuată prin modelarea volumelor de plastic, colorarea delicată a feței,mâinilor și părului legate de ritmul mișcărilor și o abundență de bijuterii Figurile simbolice ale păsărilor șianimalelor care însoțeau statui au fost semne ale puterii mistice a zeităților Apariția multor detalii a complicat formasculpturală Deși statuile de lemn din secolele II - au continuat să fie tăiate dintr -un singur portbagaj înconformitate cu tradiția consacrată, volumul central a servit adesea doar ca bază, la care au fost crescute diversedetalii În acest fel, s -au făcut toate sculpturile din lemn ale altarului Templului Metropolitan din Toji (fondat în ) În ele, trăsăturile plasticității timpurii exprimate în special completitate Amplasarea pe un piedestal uriaș, maimult de douăzeci de statui diverse, simboliza alinierea ierarhică a forțelor din univers Spre deosebire de trecut, nuprincipalii zei au fost înzestrați cu cele mai izbitoare trăsături, ci figurile gardienilor păzitori, uimindu -și ochiicu fantasticitatea lor Încântarea ideilor despre lumile îndepărtate, forțele distructive și vindecătoare aleuniversului, divinitatea-gardieni sunt înfățișați atât ca mesageri frumoși ai lumilor îndepărtate, cât și ca monștri cumușchi de animale dezbrăcate Unul dintre personajele principale ale panteonului ezoteric-curățătorul Universului Fudo-Moo-este înfățișat de o flacără așezată pe o stâncă într-un halou, cu colți care se lipesc din gură, cu o sabie și ofrânghie în mâinile sincere Încălcarea tectonicii și răspunsul multiplu al atributelor care însoțesc statuile aumărturisit consolidarea principiilor decorative în plastic Sculptura Japoniei nu a primit niciodată o distribuție atâtde răspândită ca în secolele IX - În mănăstirile provinciale îndepărtate, au apărut interpretările lor despre zeități- patronii elementelor Sculptura a depășit limitele templelor În regiunile muntoase din Kyusu și Honsu, primelereliefuri stâncoase cu imaginea lui Fudo-moo, zeități-patroni din zonă au fost sculptate Conștientizarea universului cao ierarhie măreață a zeităților a dat, de asemenea, o ocazie pentru întruchiparea personajelor credințelor locale carenu au avut o caracteristică iconografică până acum predominantă Budismul ezoteric a stimulat identificarea zeilor Shintocu zeitățile budiste și apariția statuilor Shinto Pentru ei pe teritoriu Muzician ceresc Muzicianceresc Fujivara Takaysi Ilustrație pentru romanul „Genji-Mopog-Tari” Fragment din sul Secolul XII Marelemănăstiri au început să fie construite capele speciale Deși au fost create conform canoanelor materialelor plasticebudiste, trăsăturile locale, axate pe interpretarea coafurilor, hainelor, pălăriilor, au fost exprimate cel mai clar înele Aproape de tipul canonizat de portret sculptural al patriarhului, remarcat în perioada Heyan de expresivitatespirituală specială (Statuia preotului Roben, secolul IX), imaginile zeităților Sento au transmis mai liber aspectul secular al oamenilordin diferite rânduri și clase sociale Dezvoltarea culturii metropolitane seculare în secolele XI -XII a contribuit latransformările ulterioare ale plasticului japonez Ca și templele de amiditate, reproducând imaginea pământurilorparadisului, sculptura devine parte a unui ansamblu decorativ sofisticat Statuile altarelor bisericilor din Hodoo dinUdsi, Hokuiji din Hayan, Fukur, în Prefectura Oita, dobândesc un divertisment special și o frumusețe festivă, datoritălămpilor pitorești care le completează, incrustările pereților și coloanelor și formularelor mici din plastic caremicile forme de plastic mici Camera de arhitectură a corespuns harului statuilor făcute în tehnica lui Yosec, adicăprin recoltarea unor mici bare de lemn unul către celălalt Stăpânul glorificat care a lucrat în această tehnică a fostun jet, sub a cărui conducere a fost format interiorul templului Hoodo din UDSI Frumusețea și armonia perfectă aimaginii centrale a acestui templu-statuia de trei metri a Amida-Nenorai, a declanșat soluția generală de decorarespațială a întregului său mediu, variind de la picturi murale de perete și incrustări de coloane și tavan, încheindufarmecul vieții sălbatice, ca și cum ar invada templul Secularismul culturii capitalei a crescut penetrarea trăsăturilordecorative din plasticul Hayanian târziu Apariția zeităților a dobândit har rafinat, zeițele de milă au început să fieînfățișate sub forma unor frumuseți ale instanței elegante Treptat, sculptura și -a pierdut puterea din plastic Locul defrunte în ierarhia artei a trecut la pictură, răspunzând mai mult la probleme interesante de timp Deja în secolul al IX-lea, sunt prezentate primele schimbări importante în sistemul său figurativ În serviciile ezoterice ale sectelor,nevoia de imagini pitorești nu a fost în plastic Icoane multicolore-SSVITE-uri din secolele X-XIX au umplut Tobashodze (?) Joacă animale Fragment din sul Secolul XII Imaginile demonilor, apărătorii violenți ai credinței plasate îninterioarele întunecate ale templelor de munte sunt caracterizate de trăsăturile abstracției mistice, adunându -leîmpreună cu sculptură Încercările de a crea o imagine schematică a universului au dus la nașterea unei icoane altarisintetizate - Mandalas, care dă, din punctul de vedere al cosmogoniei budiste, conceptul de aranjare ierarhică a tuturorzeilor, spiritelor și elementelor universului ( Mandala din mănăstirea Todzi, secolul IX) Programate de linii subțiri deaur și argint de -a lungul unui fundal albastru sau roșu, aceste pictograme au completat coloratul decorativ alimaginilor de altar, le -a servit ca fundal Modelele lor misterioase corespundeau spiritului mistic alritualurilor Contactele subtile între imaginile sculpturale și pitorești sunt stabilite în secolul XI Picturile dininteriorul templului Hoodo nu numai că îmbogățeau sensul imaginilor din plastic, dar au mărturisit și la noul sistememoțional de pictură Aspirațiile poetice ale picturii japoneze au fost cele mai capabile să se exprime în secolul al XII-lea, când a obținut prima dată independența completă față de plasticitate Împreună cu dezvoltarea prozei artistice, s-anăscut tipul de suluri de ilustrare, s-au format noi tehnici stilistice pentru pictura seculară, care ulterior a primitnumele Yamato-E (pictura japoneză) Artiștii Yamato-E au pictat o perie pe ecrane, mătase și suluri de hârtie de scene dejudecată De regulă, acestea au fost ilustrații pentru lucrări literare celebre În stil, s -au armonizat cu toateobiectele care adoră viața nobilimii Heyan Contururile erau înconjurate în aur, uneori s -a adăugat o folie de argint lavopselele minerale Pe masă au fost examinate imagini sub formă de suluri orizontale (emakimono), iar sulurile verticale(ca anemoni) au fost destinate să decoreze camerele din față Ilustrații pentru lucrarea principală a epocii-romanulscriitorului din secolul Xi Murasaki Sikibu „Genji-Monogatari” („Povestea prințului Genji”), creată de artistul lui FujiTakaysi, o sută de ani mai târziu decât cartea în sine, au fost remarcate cu o putere poetică a sentimentelor și aunității emoționale „Genji-Monogatari” este o narațiune țesută din mulți Templul dedicat lui Amide (în mijlocullui), mănăstirea Siramidului din prefectura lui Fukushima Desenul fațadei Planul romanului Sensul din ea nu a fostatât dezvoltarea acțiunii în timp, cât identificarea stării spirituale a eroilor, colorată de aroma tristeții poetice Asurprins cu ușurință trăsăturile romanului, pictorul a ajuns în fruntea nu a complotului, ci de natura stării despirit În fluxuri lungi de suluri, unde ilustrațiile s -au întrerupt cu textul, au arătat noi caracteristici ale unuistil pitoresc Toate scenele apar ca și cum ar fi văzut de sus prin acoperișul îndepărtat Privirea în acest fel pătrundenu numai în adâncurile casei, ci și în adâncul vieții private a eroilor Siluetele clar definite ale curtenilor paruneori înghețate Personajele par să asculte sunete tandre necunoscute Starea de spirit lirică a fiecărui fragment estedezvăluită de culoare Rugini- Tonuri maro, turcoaz-verzi și răgușite de suluri non-core și creează tonalitatea emoțională generală a muncii Scânteilepâlpâitoare de argint și aur oferă defilărilor un festival misterios Ilustrațiile pentru Genji-Monogatari au presupus oserie de escorte pitorești de legende, povești și jurnale, de care nobilimea Hayaniană era atât de iubită Literatura aînceput să dicteze un ritm vizual mai divers și natura tipurilor umane De la mijlocul secolului XII (nu fără influențanormelor estetice chineze), principiul grafic s -a intensificat în pictură Aceasta a găsit o expresie vie în opera luiToba Shydze, care a apărut în expresia sa, a efectuat dinamica lucrărilor („Legends of the Siga Mountain”), și uneoridesene de tusha monocrome („Jocul animalelor”) un harbinger al unei noi ere Dezvoltarea culturii metropolitane de -alungul perioadei Hayan a implicat înaltei artelor decorative Obiectele utilitare din secolele Xi -xii sunt marcate cu unsigiliu de frumusețe rafinată Complicația nevoilor spirituale și dezvoltarea gustului artistic a fost afectată în primulrând în fabricarea lucrurilor legate de nevoile segmentelor educate ale populației - caschete pentru depozitarea Sutr-ului familial și a sulurilor de pictură, subțire decorate cu mesmeriști, diverse soiuri de hârtie Deși fabricareahârtiei datează din perioada Asuk, înțelegerea estetică a acestui material a început în perioada Heyan Pentruînregistrările lui Suter, pentru corespondența poeziei și cântecelor, a fost folosită hârtie de înaltă calitate adiferitelor soiuri - colorate, în relief, echipate cu modele sau presărate cu bucăți de aur și folie de argint Înviața de zi cu zi a nobilimii Hayan, lacurile au luat și mai important decât înainte Lacul a fost utilizat pe scarălargă în arhitectura templului, pentru a acoperi ustensilele de casă, obiectele de uz casnic Tehnologia lui esteîmbunătățită Tehnica Maki-e este prezentată mai întâi Formele de produse sunt marcate cu o varietate rară Fumători,boluri, tăvi, instrumente muzicale, cazuri pentru sutra și mesideri au fost făcuți din lac Sub influența picturiiYamato-e, modelele devin mai elegant, noi motive naturale sunt introduse în ele imagini de fluturi, păsări, flori șiierburi, desenate cu îndrăzneală și liberă grațioasă și flexibilă Produsele ușoare, netede de la lac, care strălucesc înamurgul camerelor, constituie o gamă largă de obiecte din viața de zi cu zi Articolele de uz casnic, vazele de flori,curele brodate, îmbrăcămintea luxuriantă de douăsprezece ani, făcute din mătase transparentă, s -au gândit la o partedintr -un singur ansamblu Poetizarea realității este o caracteristică caracteristică a vieții spirituale a perioadeiFujivar S -a manifestat în înțelegerea sofisticată și estetică a întregii lumi obiective, în eroziunea granițelor dintrearta religioasă și seculară Arta sfârșitului Invenției XII a secolului XVI Perioadele Kamakura, sfârșitul secolului alXII -lea au fost marcate de prăbușirea puterii aristocrației japoneze tribale și de finalizarea etapei feudalismuluitimpuriu Etapa relațiilor feudale dezvoltate care au fost înlocuite a durat aproape patru secole Multă vreme, douăperioade mari s -au înlocuit reciproc, corespunzând celor mai importante schimbări din viața socială și spirituală asocietății Au intrat în istoria țării sub numele condiționate ale Kamakura ( - ) și Muromati ( - ) înconformitate cu numele noilor centre de capital și reședințele conducătorilor la putere Condițiile preliminare pentrulovitura socială și politică au fost fabricate în Japonia de -a lungul secolului XII Reprezentanții inactivi ai clanuluiFujivar au pierdut de fapt controlul țării până la începutul secolului Întreaga a doua jumătate a secolului XII esteplină de războaie inter - - - -law Ca urmare a luptei sângeroase dintre cea mai puternică naștere din , Tyra RodMinamoto a câștigat Conducătorul suprem al țării - shogunul l -a proclamat pe liderul militar Minamoto Yoritomo Noulcentru politic Minamoto și -a ales pariul - un mic sat de pescuit din Kamakura, situat la km de Hayan De atunci, unshogunat a fost înființat în Japonia de mai multe secole - un sistem de management militar al statului În loc de vecheaaristocrație tribală, nobilimea serviciului lui Bushi (Samurai) , care și -a format normele etice, conceptele sale defrumusețe, a ajuns la putere Nominalizarea noilor straturi sociale la arena istorică a contribuit la ascensiuneaforțelor spirituale ale Japoniei Războinici - Imigranții din provincii îndepărtate, captând puterea în propriile lormâini, au obținut mai întâi acces la bogăția artistică acumulată secole S -a transformat într -un cerc mai larg deoameni, cultura Japoniei din secolele XIII -XIV a fost diferită de Heyan și o scară mai mare a percepției realității:interesul pentru evenimentele vii ale istoriei, personalitatea omului și natura intensificată Epopeele eroice - Guni,povestind despre tragedii de război nou experimentate, a înlocuit romanul și romanul Distribuția culturii Oglindă(partea flip) Xi -xii secole Armura războinicului Secolul XIV Tururile până la capetele îndepărtate ale țării auactivat oamenii orali Creativitatea, a introdus arta narațiunii în literatură și artă, a dat un impuls nașterii noilor genuri - legende,parabole și povești Descompunerea opiniilor ideologice și artistice ale societății, ca și înainte, a fost facilitată decrezul budismului Budismul Kamakur a evidențiat exact acele aspecte ale învățăturilor care sunt cele mai în concordanțăcu educația devotamentului dezinteresat față de stăpân, educația forțelor spirituale la o persoană, capacitatea de a sesacrifica Toată viața umană de zi cu zi a fost schimbată de budism în sfera unui feat care a dus la mântuire În artă,locul principal a fost ocupat de imagini care exprimă cel mai pe deplin această idee Apariția arhitecturii japoneze dinperioada Kamakur s -a format într -o atmosferă de reacție la splendoarea sofisticată și camera stiluluiHayanian Samuraiul care a crescut în condițiile dure ale luptei pentru viață a contrastat idealurile timpului precedentale idealurilor masculinității și forței Au căutat să -i atragă în arsenalul moștenirii clasice a porilor NAR Apelul latradițiile secolului VIII a fost stimulat de nevoia de a restabili sfinții capitalei antice distruse și arse deincendii La sfârșitul secolului XII, Nara a devenit din nou un centru activ al activității artistice Sub patronajulShogunovului, complexul Horyuji a fost completat, clădirile mănăstirilor din Todaji și Kofukuji au fost reconstruite,teritoriul lor a fost extins Caracteristicile noului s -au manifestat în special în mod clar sub pretextul ansambluluiTodiji Reorganizarea a fost supusă atât componentelor sale individuale - templele daibucudenului și hochedo -ului (măritde fuziunea a două clădiri) și aspectul general O expresie mai strălucitoare în apariția clădirilor a primittectonică Dorința de a crea forme arhitecturale puternice a servit ca un impuls pentru noi inginerie și soluțiidecorative, împrumutate parțial de la Sun China, cu care contactele au fost din nou întărite Principalele inovații s -aumanifestat în standardizarea elementelor mari de construcție, introducerea unui sistem seismic -rezistent alarticulațiilor de grinzi cu coloane uriașe și raționalizarea formelor de paranteze Cele două porți din lemn de la Todaji- Nandaimon, impresionant cu laconicismul lor, datorită acestor inovații, a dobândit o putere specială și o claritateritmică fără precedent Domeniul larg al acoperișului cu gresie dublă, măreția grinzilor goale care trec sub el,pătrundând cele douăzeci de butoaie de coloane, severitatea a șapte paranteze rusiene, care s -au prăbușit în corpulcoloanei aproape până la centrul său, a fost informat de spiritul eroicilor adari Samurai, care a căutat protecție întoate zeitățile budiste și shinto, a susținut activ construcția templului În capitala și provinciile îndepărtate aleJaponiei, de -a lungul secolului al XIII -lea, o serie de complexe budiste monumentale au fost ridicate pe modelulstructurilor Nara - cum ar fi Judoji în provincia Harim, Kotokuin din Kamakur, Sala Sanjusankando din Heyan, ajungând Olungime de m Caracteristica distinctivă a acestor temple a fost o caracteristică distinctivă a acestor temple Fuziunea împreună a mai multor clădiri pentru a mări spațiul intern, precum și combinația de japoneză și din afaraelementelor de stil Apariția sanctuarelor Shinto, gravitarea la complicația planurilor, amploarea spațială, a fost deasemenea monitorizată Sanctuare mari de kamakur- hatiman în Kamakur (secolul XIII), situat pe dealul Tsurugaok, șicomplexul Itsukushima din Prefectura Hiroshi- O ilustrație pentru romanul „Hei-Monogatari” Fragment dinsul Secolul XIII Ma (reconstruită în ), întinsă pe malul mării, lângă piciorul munților pitorești Ansamblul uriaș allui Itsukushim-Jinja a combinat trăsăturile stilului palatului de sincronizare cu trăsăturile sondajului deliberat,caracteristic sanctuarelor antice Strict, lipsit de ornamentarea clădirii și îndelung prin galerii, ridicate deasuprasolului și acoperite cu acoperișuri gable din scoarța de chiparoasă întunecată sunt țesute aici într -un singur întreggrandios Ritmul acestor galerii și curți umplute în timpul valurilor mării a creat o atmosferă specială de armonie întreprincipiile raționale și cele spontane Simplitatea marginală a structurilor, lungimea spațială a structurilor a întâlnitcultul curajului, care a dominat în acest moment Cele mai clar caracteristici ale arhitecturii Kamakur s -au manifestatîn construcția mănăstirilor din Sectul Zen (contemplație) Structura lor intensă a început în Japonia la mijloculsecolului al XIII -lea, împreună cu răspândirea doctrinei Zen (Chineză Chan) din China În Japonia, stilul mănăstirii Zena primit numele Kara-He (chineză) Predicarea acestei secte s -a distins prin simplitate și flexibilitate, impresionândsoldații care nu sunt sofisticați în păianjeni Cunoașterea naturii sale, care este atât natura lui Buddha, permisă,potrivit lui Zen, adeptul sectei să fie salvat și să obțină fericirea Pentru a se contopi cu eternitatea, au fostconsiderate posibile o varietate de moduri - fie că este vorba de concentrare internă (contemplare) sau Realizarea perfecțiunii în oricare dintre afacerile cotidiene - arta, o fază militară Prelucrând ideile sintezei antice,Zen a predicat că o persoană face parte dintr -o singură lume spirituală, pentru a înțelege legile cărora închinareaicoanelor, citind Suter, riturile bisericii sunt inutile Au fost înlocuiți de un cult de autodisciplină strictă,instruire a voinței Răspândirea unui nou crez a presupus adăugarea ansamblului mănăstirii Zen, strict strict în designulsău artistic Principalul centru de construcție a bisericilor Zen a fost Ka- Partea pitorească și portretelesculpturale ale împăratului Go-Sirak-va Fragmente Secolul XIII Makura este reședința shogunsului, adepți ai acesteidoctrine S -au urcat spre vârfurile mănăstirilor din jurul mănăstirii Canteoji ( - ) și Engakuji (secolul XIII),precum bisericile ezoterice din Hayan, dar trăsăturile simplității au fost și mai accentuate Ideea unității lumiispirituale a omului și a naturii exprimate în învățătura Zen a stimulat apropierea formelor arhitecturale șinaturale Toate clădirile au păstrat culoarea naturală a lemnului și au fost blocate ca niște colibe rustice cuacoperișuri groase de paie La intrarea în templu, podelele erau pământ, căpriorii au rămas dezbrăcați, decorareainterioară a fost extrem de modestivă O caracteristică a stilului arhitectural al complexelor Zen a fost aceea că toateelementele lor erau considerate parte a unui cult religios Casa starețului, locuințele călugărilor, baia, bucătăria șitoaleta au fost oferite la fel de importante ale artiștii artistice ca principalele pavilioane ale templului Tendința dea bloca templul s -a manifestat în desființarea pagodelor, precum și în informația la un minim de decoraresculpturală Despre clădirile Templului Zen din secolul XIII oferă ideea de Syari-Den (moaște) a mănăstirii Angakuji( - ) Cu dimensiunile sale mici, acest templu modest arată monumental Principala gândire arhitecturală are ca scopaccentuarea puterii unui acoperiș masiv de paie, aproape de două ori mai mare decât clădirea Pentru a face acest lucru,căprioară și paranteze în formă de ventilator și paranteze sunt oferite o rezistență specială și elasticitate Aspectulascetic al clădirii este animat în același timp, care au fost aduse din China de elemente decorative - ferestre arcuiteși uși care contribuie la transformarea unei colibe rurale într -un templu De -a lungul secolelor XIII -XIV, s -atransformat un ansamblu rezidențial Principiile stilului Sydan au suferit o simplificare bine cunoscută Aripile galerieiau dispărut, numărul clădirilor incluse în complex a scăzut A apărut un nou tip de casă - o carte (o casă războinică),în care tipul de clădire rurală, transferat de războinici din provincie, a fost completată de elemente ale stiluluisincronizat Imaginile au supraviețuit pe suluri pitorești arată că moșia Samurai, în conformitate cu neasumarea stiluluilor de viață, gravitatoare la compactitate și severitate Părțile odată împrăștiate ale moșiei acum s -au unit subacoperișul comun, formând un singur complex asimetric al casei, delimitat în mai multe camere Tendințele carecaracterizează cultura Japoniei din Evul Mediu matur s -au manifestat în artele vizuale De la sfârșitul secolului al XII-lea, în sculptură a fost observată o îndepărtare de la decorativitatea pitorească La fel ca arhitectura, gravitează larenașterea stilului monumental al secolului VIII Restaurarea mănăstirilor Nara la sfârșitul secolului al XII -lea apresupus nevoia de a restabili statuile distruse de incendii Sub mănăstirile Bunks, s -au format ateliere, conduse dedinastia stăpânilor ereditari ai clanului Kay, ale căror activități au determinat schimbări stilistice importante înplasticul perioadei Kamakur Creat sub conducerea lui Unncai și Kaikei în - , statui din lemn grandiose ( , mînălțime) de gardieni de intrare - NEC, plasate în compartimentele laterale ale porții Nandaimon Todizhi, expresiagesturilor, grotescența fețelor și a fețelor și a fețelor și a fețelor și a fețelor și a fețelor și a fețelor și afețelor și a fețelor și Puterea hipertrofiată a corpurilor a demonstrat plecarea de la sofisticarea armonică Dartradițiile NAR nu au fost recreate literal Plasticul din perioada Kamakura se distinge printr -o poftă de marefiabilitate, caracter acut Nandaimon - Porțile sudice ale mănăstirii Todaji din Nara Secolul XII Desenul fațadeiîn cel mai important rol în ansamblul mănăstirii a început să joace numeroase figuri ale sfinților budisti și shinto -intercesor și mentori, apărători ai copiilor și vârstnici, reprezentat în aspectul modernizat al călugărilor cupiele Fuziunea panteonului budist cu Shinto a contribuit la apelul la tradițiile populare și la includerea imaginilorfolclor și mitologice remarcate de grotesism și observație plină de viață în iconografie Acestea sunt figurile decarieră ale Demons of the Glasses și Tentoki ( ) de la mănăstirea Kofukuji din Nara, statuile celor doisprezecerăzboinici care au completat compoziția altarului din Biserica Muruzi, lângă Nara, sculpturile senninului și SfințiiNebuni, care alcătuiesc Reton-Bosatsu, în secolul XIII Penetrată de un nou sentiment de plastic, Diferite în mișcările și stările lor de spirit, transmise prin expresiile și gesturile faciale, au adăugat la schemacanonică a notelor budiste ale panteonului cu un geniu fără precedent Ideea de îndumnezeire a faimoaselor figuri aleBisericii Budiste prezentate de religie a servit ca un stimulent pentru dezvoltarea rapidă a plasticitățiiportretului Tipul de portret sculptural, care s -a dezvoltat în Japonia până în secolul VIII, a primit o nouăexpresivitate artistică la sfârșitul secolelor XII -xiii Cultul mănăstirii glorificate de exploatările sale, patriarhulsectei sau preotului, a dobândit o astfel de semnificație încât templul construit în onoarea sa a devenit cea maiimportantă parte a ansamblului Imaginea starețului budist - bătrânul înțelept - a dobândit o mare concretitate șipersuasivitatea vieții Pentru a -și întruchipa idealurile, sculptorii au scos din realitate semnele unei compuneri durecare corespundeau ideilor despre avantajele morale ale buzelor postum reproduse Statuia basSannin Fragment Secolul XIII Portretul călugărului Zen Bukko Coca Si Secolul XIII Un exemplu caracteristic alportretului sculptural Kamakur realizat în atelierele NAR este statuia preotului, Syundzo Tyugan, care a colectatdonații pentru restaurarea lui Todaji de mai mulți ani Portret după moartea sa, în jurul anului , portretul adevenit altarul templului Syunzodo de pe teritoriul acestei mănăstiri Într -o sculptură din lemn pictată, sculptorul atransmis nu numai gravitatea persoanei senile uscate ascetice, ci și trăsăturile unice ale structurii saleindividuale Linia curbată a gurii scufundate, ochi decolorați cu pleoape umflate, riduri ascuțite, subliniind subțireagâtului și a mâinilor, povestește despre testele care au căzut la ponderea călugărului Statuile din lemn policrom dinsecolul al XIII -lea create în atelierele NAR au marcat cea mai izbitoare etapă a plasticității portretului Ele sedisting prin generalizarea formelor, reținerea schemei de culori Tehnica Yosegi dezvoltată în etapa precedentă a făcutposibilă simularea în mod liber volumul În același timp, o serie întreagă de tehnici noi au contribuit, de asemenea, lafiabilitatea vieții: modelarea pe Levkas, care permite să sublinieze plasticitatea feței și a hainelor, incrustați ochiicu minerale Ochii „vii” astfel -numite au fost fixați din interiorul sculpturii, compuse din mai multe părți Aproape deo persoană a fost, de asemenea, facilitată de o schimbare a relațiilor proporționale ale cifrelor sfinților Capetelemărite, picioarele au crescut În contururile persoanelor largi cu pomeți proeminatori, a dispărut harularistocratic Aceste caracteristici s -au manifestat în special în statuile de lemn ale doi teologi indieni și patriarhiai sectei din Hossso ProTuka și Seesin Create în atelierul UNKAI în - , au luat loc în Biserica MănăstiruluiHokundo Kofukuji aparținând acestei secte Sculptorii i -au prezentat pe predicatori sub pretextul călugărilor cu cap dela mijloc, îmbrăcați în haine accidentate În apariția lor, ca demnitate specială, au fost subliniate - fețele faciale,strălucirea ochilor insightful - masculinitate și compunerea volitivă Stând pe piedestale joase în fața părții altaruluia templului, aceste statui ale sfinților canonizați nu mai făceau senzațiile de înstrăinare neatins, ci, dimpotrivă, cași cum ar fi aparținând lumii pământești La mijlocul secolului al XIII -lea, plasticul japonez se dezvolta activ îndiferite centre ale țării În noua capitală a Kamakur, tradițiile monumentale ale Nara au fost continuate direct Aici, în , a fost distribuită cifra de bronz de , metri din Amida-Nerai, care servește la glorificarea puterii noilorconducători și, așa cum era, recrearea stabilității și clarității calme a siluetei, maiestuosul aspect al NAR Daibutz În mănăstirile din Kamakura (nu fără influența plasticului Suna), s -au format caracteristicile iconografice aleportretului patriarhului Zen Bisericile, statuile policrome ale călugărilor Zen (Bukko Kokushi, secolul XIII, suntconstruite special în nișe special construite pentru ele; Muso Kokushi, secolul XIV) au fost chemate să devină unaderent al sectei cu standardul înțelepciunii, insistența simplitate Spunând în poze calme pe scaunele naturale, acesteas -au distins prin caracteristicile accentuate ale structurii fețelor și, uneori, puterea hipnotică a aspectului Lamijlocul secolului al XIII -lea, în Kamakur au apărut primele portrete ale liderilor militari, demnitari nobili Înechivalent cu gradul de Sfânți Eroi Seculari, stăpânii au subliniat în special apartenența la clasă Liniștea solemnă apozelor sedentare, rigiditatea hainelor ceremoniale și un căptușeală le -au dat siluetelor lor semnificațiemonumentală Dar cu o mare asemănare tipologică în cele mai bune porturi de timp - cum ar fi Wesugi din Sigephus (secolulXIII), sculptorii au remarcat subtil semne individuale care conduc imaginea dincolo de imaginile religioase Nu a fost ocoincidență cu portretele sculpturale ale liderilor militari care erau cei mai apropiați de imaginile din plastic aleShinto Saints, ridicate și la gradul de eroi naționali Extinderea iconografiei prin apelul la tradiția folclorului Distrugerea treptată a canoanelor care s -au dezvoltat în plasticul medieval a fost facilitată, iar dorința de detaliinaturaliste ale imaginii în cadrul tipologiei medievale a dus la distrugerea înaltă a spiritualității sale În secolul alXIV -lea, odată cu creșterea influenței sectei Zen și încetarea construcției templului monumental, sculptura începe săscadă Pozițiile de frunte în domeniul artelor plastice s -au mutat în cele din urmă la pictură Repertoriul său tematic s-a extins semnificativ la sfârșitul secolului XII, împreună cu o creștere a publicului la care a apelat Interpretareaparcelelor religioase a devenit mai liberă Un spirit comun a pătruns în tabloul budist, unde descrierile paradisului,iadul și represaliile pentru păcate au dobândit concretitatea vizibilă Imaginile portret sunt utilizate pe scarălargă Iconografic foarte aproape de portretele sculpturale, au fost distinse printr -o elaborare mai subtilă adetaliilor și, uneori, mai multă spiritualitate Modelul clasic al portretului pitoresc Kamakur este imaginea postumă aShogun Minamoto Yoritomo, interpretată de artistul lui Fujivar Takanoba la începutul secolului al XIII -lea Îmbrăcat înhaine ceremoniale, care maschează corpul, un conducător dur, așezat pe un piedestal scăzut, este asemănat cu statuia cumonumentalitatea sa și oprit de la zilnic de zi cu zi În autoritatea arogantă a trăsăturilor subțiri desenate ale fețeisale nemișcate, în tensiunea și izolarea unei siluete clare, pictorul medieval și -a întruchipat ideea de războinicacoperit cu un halou de glorie, despre o personalitate puternică, ambalată în bătălii Ideile despre istorie și eroiisăi cu cea mai mare completitate au fost dezvăluite în suluri orizontale - emakimono Răspândite pe scară largă în toatățara, aceste legende ilustrative au permis să se alăture evenimentelor din epoca lor analfabetă în masasamuraiului Emakimono, ilustrând legende, parabole, epopee militare, a apelat la un alt public decât ilustrații aleromanului de judecată Aceștia au dezvăluit un interes pentru prezentarea unor evenimente specifice, acțiuni, situațiidramatice, a căror participant a fost o mulțime umană activă Stilul sulurilor ilustrative atinge maturitatea până însecolul XIII În ceea ce privește bătăliile sângeroase ale genurilor Minamoto și Tyra (Hagei-Monogatari Emaki, sau„Legenda anilor din Hagei, secolul XIII), sunt cicluri uriașe în care multe parcele sunt implementate în spații de maimulte metri Colorroase și luminoase, în același timp, sunt subtilitate în dezvoltarea detaliilor, o varietate de tehnicicompoziționale Cercul de subiecte create de mănăstiri a inclus biografiile pelerinilor budisti, miracole pe care le facîn timpul rătăcirii periculoase În ciclurile dedicate legendelor templelor lui Kitano, Isiamader și altele, împreună cuo descriere a construcției, colectarea donațiilor, interesul pentru spectacolul mediului în care se realizează istoria,Heroes Live and Act Motivele de peisaj incluse în compoziție exprimă adesea starea de spirit a imaginii Așadar, îndouăsprezece suluri povestind despre rătăcirile Pilgrim Ippen („Ip-Peng Emaki”, ), scenele de gen din suntacțiune, ansamblul mănăstirii Canttezi din Kamakur Secolul XIII , Pagini de la Guardian Management Schemagrădinii plate în stilul înghițirii Schema grădinii cu dealuri în stilul de a dormi cu peisaje poetice pustii, străpunsede aer, construite pe combinații de culori moi De la sfârșitul secolului XIII, sub influența conceptelor panteiste alesectei Zen, accentul în pictură a fost transferat din ce în ce mai mult în peisaj Aceste tendințe pătrund și încompoziții religioase, unde zeitățile budiste, identificate cu imaginile lumii naturale, sunt înfățișate sub formă demunți, cascade și animale sacre Icoane Kamakur - Mandalas a dat o nouă interpretare a schemei pitorești auniversului Imaginile zeităților au fost înlocuite în ele prin imaginea locurilor sacre din Japonia, sanctuare Shinto,răspândite printre dealuri și, așa cum era, capturate din zborul unei păsări (Kasuga-Mandala, Kuman-Mandala etc ) Înaceste icoane, vom observa clar trecerea de la o schemă plană la o compoziție spațială Până în secolul al XIII -lea,apariția unor astfel de mandalii pur peisaj ca „apa nati”, unde copacii, apa și munții sunt combinați într -o imaginefinită, cântând frumusețea naturii Atitudinea peisajului panteist din secolul XIII pătrunde din ce în ce mai clar însfera artelor decorative În modelele de casete, sertarele pentru accesoriile scrise realizate în tehnica tradițională delac a Maki-e, o poftă de spațialitate este în creștere La acest lucru au contribuit noi tehnici tehnice Pulberile deargint au încetat aproape să fie utilizate, distribuția s-a răspândit pentru a aplica un desen de aur suculent pesuprafața obiect-taka-maki-e Utilizarea simultană a pulberii de aur grosiere și mici, și uneori folie de aur, a făcutposibilă crearea de modele cu tranziții tonale subțiri Suprafață Produsele s -au transformat treptat în compoziții de peisaj completate cu imaginea florilor, rocilor șirezervoarelor Perioada Kamakura este înaltei artei decorative și aplicate, strâns legată de toate domeniile ființeiumane Alături de aristocrația și templele budiste, diverse straturi ale moșiei militare au devenit consumatori șiclienți Acest lucru explică postul special al stilului Kamakur, combinând simplitatea și severitatea cu splendoareapitorească și festivă Venirea la puterea noii moșii a servit ca un stimulent activ pentru dezvoltarea arteiarmelor În frumusețea strictă a armei, luminozitatea festivă a decorației căștilor și a poșilor de lanț, decorate cunituri de aur și argint, cusute de cabluri de mătase colorate, gusturile noii epoci s -au manifestat cel mai pedeplin Sabia, considerată o armă militară și ca simbol al valorii militare a unui samurai, a servit ca scopuri diferite,fiind o afiliere atât a ceremoniilor ceremoniale, cât și a unui cult sintetic Fiecare dintre detaliile sale, pornind dela pinurile gravate, care se încheie cu o placă modelată - o tsuba, care se desfășoară între mâner și lamă, s -a distinsprin abilitate ridicată de procesare Perioada Kamakura a fost un moment de cotitură Conștiința publică a fostreconstruită semnificativ În toate domeniile creativității, există încă procese profunde, dar deja tangibile deeliberare din puterea dogmelor religioase Următoarea etapă a fost și mai pe deplin dezvăluită în arta acestorcalități Linia care a separat perioada Muromati de perioada Kamakura este considerată când domnii feudali aidistrictelor de sud -vest ale Honshu, cucerit și trădând focul Kamakur, a returnat din nou capitala către Heyan,confirmând reședința lor la nord de Vechiul Centr, în zona Muromati Puterea noilor conducători - shogunsul familieiAshikaga a fost, deși lungă, dar fragilă Istoria Japoniei din secolele XIV -xvi este plină de războaie inter - - pline Sondelul shogunovului, situat în capitală, depindea în întregime de sprijinul unor mari domni feudali periferici- Daimo, care a confiscat terenuri uriașe, conducând comerțul activ cu China și alte țări Deși principalul centruspiritual era încă capitalul, a cărui restaurare a jucat un rol important în formarea idealurilor moșiei militare,cultura lui Muromati era deja în noua atmosferă spirituală Schimbările în natura budismului reflectau schimbărilesociale profunde care au loc în țară Vechile secte și -au pierdut influența Spiritul întregii structuri a mănăstirii afost simplificat și a devenit mai lumesc Într -o atmosferă de instabilitate politică, rușinea tuturor valorilor,învățăturile sectei Zen au devenit cea mai potrivită schimbare în situații de viață și s -au transformat într -oideologie de frunte a timpului Zen-budismul din perioada Muromati a fost diferit de Kamakursky, prin faptul că i-a datdogmelor sale un sens nou, mai puțin sever Potrivit lui Zen, singurul mijloc de mântuire a vieții a fost conștientizareaunei persoane despre unitatea sa cu lumea naturii și reconcilierea cu greutățile vieții prin estetizarea afacerilor dezi cu zi Transformându -se în ritualul îndatoririlor mondiale de zi cu zi ale omului, cultivând gustul pentru lucrurisimple, materiale naturale ale învățării Zen din ce în ce mai mult fuzionate cu arta și mai departe de la începutulbisericii Aceasta a fost facilitată de o nouă atitudine față de creativitate, care părea a fi un mod de a distrugebarierele dintre om și eternitate Conceptul estetic zen s -a bazat pe mai multe concepte apropiate unul de celălalt -Sabi (armonie ascunsă a lucrurilor), Vabi (simplitate rurală) și yugen (nu exprimat prin cuvintele adevărului), care audevenit un criteriu pentru evaluarea tuturor fenomenelor realității Baza acestor concepte a fost dorința în orice micăde a prinde secretul lumii mereu reintate, una cu un suflet uman Înțelegerea prin natura principalelor legi ale ființeia avut consecințe importante pentru artă A contribuit la transformarea panteismului inițial într -o viziune specială alumii peisajului, care a subjugat toate domeniile creativității Pentru prima dată, natura s -a transformat în obiectulprincipal al imaginii Imaginea ei, întruchipată în compoziția peisajului, a devenit un expressor al idealurilortimpului Din imaginile antropomorfe budiste în pictură și plastic, din construcții și icoane complexe de altar, care sestrăduiesc să recreeze schema universului, din mai multe componente ale sulurilor ilustrative, arta japoneză a trecut înacele zone de creativitate care a făcut posibilă realizarea realizării de realizarea de realizarea de realizarea derealizarea de a realiza realizarea de a fi posibil să realizeze de realizarea faptului Idei despre natură și spațiu camass -media a principiului spiritual Erau un ansamblu arhitectural peisaj și un defilare monocromă În mănăstirea șiarhitectura rezidențială a perioadei Muromati, au avut loc o serie de transformări Afirmarea rolului principal alpeisajului în ansamblu a dus la restructurarea treptată a conceptului său spațial, iar în secolul al XVI -lea s -aîncheiat cu adăugarea unui nou stil arhitectural - pantoful, combinând trăsăturile celulelor mănăstirii și Moșiilenobilimii militare Esența inovațiilor a fost că cea de dinainte Volumul intern al casei (o caracteristică caracteristică a stilului de sincronizare) s -a dovedit a fi disecat de oserie de elemente precum uși glisante (shoji) și partiții glisante (Fusuma), care au permis coordonarea mai flexibil șidinamic Construirea cu mediul înconjurător Interioarele au fost în mod clar corelate cu creșterea unei persoane datorităunei noi unități de scară mare, determinată de dimensiunea cynodelor de paie (tatami), care acoperă întregul etaj Pentruprima dată, un loc pentru clase intelectuale sub forma unui raft de carte (Tigaidan) și ferestre cu un pervaz larg(Shyoyin), precum și o nișă (toxona) - un loc pentru cele mai importante obiecte de contemplare și o Sul de peisaj și unbuchet simbolic, a ieșit în evidență în camere Toate aceste transformări au privat templul și palatul fosteiceremonialități, au contribuit la restructurarea punctelor vizuale Apariția unei nișe cu o compoziție de flori (Ikebana)și un hanorac de peisaj a însemnat apariția unui altar particular, a unui centru estetic și a expresorului idealurilorspirituale în spațiile rezidențiale Introducerea ușilor glisante, care deschide grădina din diferite puncte devedere, a făcut posibilă concentrarea asupra variabilității naturii Apariția noului capital în secolele XIV -XV a fostdeterminată în mare măsură de complexele mănăstirilor Zen și a reședințelor suburbane ale conducătorilor localizați înjur Aici a convergut toate firele vieții spirituale Aici, departe de zgomotul și mântuirea capitalei, au ajuns la viațănoi idei artistice Semnele noilor tendințe se manifestă deja în organizarea Kinkakak (Pavilionul de Aur), construită în și și -a primit numele pentru pereții și coloanele acoperite cu un strat subțire de aur cu frunze Aceasta estesingura structură păstrată din complexul Palatului Suburban extins al Shogun Asi-Kag Yoshimitsa-China-Den (PalatulMountainului de Vest), reconstruit în la templu Piața din plan este o clădire din lemn din trei sâmburi dinKinkaku, reflectată pe suprafața calmă a iazului, care se încadrează în mod natural în lumea naturii care oînconjoară Aproape de palatele multi -store ale Chinei, în același timp a întruchipat trăsăturile arhitecturii japoneze- ușurința cadrului, armonia structurii pilei, miniatura și proporționalitatea tuturor proporțiilor Primele două etajecu o galerie deschisă, construită în stilul sincronizat, au fost destinate - una pentru locuințe, cealaltă pentru poezieși muzică Al treilea - un loc pentru gândire - a fost rezolvat în stilul bisericilor Zen Astfel, casa, templul și biroulpentru clase s -au concentrat într -o singură clădire Deși caracteristicile stilului de sincronizare au determinat încăconfigurația camerelor Kinkaku care nu au fost disecate în camere, transformarea a suferit multe principii ale stiluluitradițional Covorașele tatama acoperite de podea, stâlpii subțiri susținuți au fost localizați în jurul perimetrului îngrupuri, fațada accentuată Parado, deschisă pentru a dispărea peisajul rapid al lacului care a dispărut Acest lucru esteși mai acut, această unitate completă cu grădina este resimțită în pavilionul Ginkaku (pavilionul de argint) construitîn anii , care făcea parte ca un element al ansamblului la palatul Shogun Asikaga Yoshimasa-Higasiam-Den ( Palatulde munte estic) Piața în plan este un pavilion modest cu două salarii, situat pe țărmul unui iaz, înconjurat din nord decopaci mari, pare a fi o parte organică a lumii naturale Acest lucru este facilitat de colorarea naturală a copaculuiîntunecat al clădirii și de organizația sa spațială, în care au fost eliminate barierele care se aflau în clădiri precumSynden între natură și camerele interioare Pavilionul ridicat de stâlpi nu avea nici scările de intrare, nici galeriacirculară Au fost înlocuite cu veranda primului etaj, nu delimitați din camerele pragului Marginea acestei verande carese depășește peste iaz nu era aproape vizibilă pentru persoana care stă pe podeaua persoanei dintre casă și mediulextern Pereții glisați, acoperiți în hârtie, au ajutat, de asemenea, spațiul să se toarne în casa deschisă Capacitateainteriorului Ginkak de a transforma continuu a contribuit la transformarea unei celule mici a casei într -un organismcomplex, toate părțile au fost interconectate inextricabil și lumea din jurul lor Și mai pe deplin, trăsăturile nouluise manifestă în structura pavilionului cu un etaj Tokudo ( ), care face parte din ansamblul Khigasia-Den, unindfuncțiile templului, biroului și locul ceremoniilor de ceai care răspândit în acest moment În exterior, el a fostasemănat cu coliba rurală, iar interiorul său, împărțit de Fusum, inclus pe lângă nișă cu regimentele Tigaydan pentrufierbere O ceașcă pentru o ceremonie de ceai Secolul XVI În perioada Muromati, sunt consolidate caracteristicileproximității stilistice între arhitectura seculară și cult Lauda religiei budiste a dus treptat la simplificareastructurii ansamblului mănăstirii A pierdut astfel de elemente precum Condo, Pagoda, Clopotnița Odată cu aprobareacultului starețului și permisiunea călugărilor să se căsătorească, a început să se acorde mai multă atenție proiectăriicamerelor rezidențiale Aceste caracteristici au fost dezvăluite în special în Zen -ul suprasolicitat Mănăstirile Capitalei (Tenryuji, Nandzenzi, Daithakuji, fondate în XIV și completate în secolele XVI -xvii), în care,împreună cu ansamblul principal construit în forme tradiționale, sunt formate microane -sunt astfel subsidii Centrulestetic al acestor mănăstiri închise în pereți a fost casa starețului - Hojo, înconjurat de un sistem de grădini Modestîn apariția sa, clădirea Hojo nu avea fațada prevăzută pentru vedere, deoarece a fost posibil să intre în ea doar princoridorul conectat la alte clădiri Camerele interioare ale lui Hojo au fost arătate prin alunecarea partițiilor pentrumai multe camere, grădini care înconjoară casa Astfel, acest templu particular locuit, care nu a fost perceput separatde grădină, a întruchipat un nou concept arhitectural Spațiul înconjurător a achiziționat noi funcții la casă, care numai este posibil pentru mers, ci pentru contemplare din interiorul camerei Sub influența învățăturii Zen, conform căreiailuminarea este obținută prin introducerea naturii naturii, tipul noului „altar” - Grădina electorală Zenzan, care esteprincipalul obiect al cultului și personificării universului, s -a dezvoltat În conformitate cu aceasta, compoziția sa s-a schimbat, perspectiva s -a adâncit Grădina a început să fie construită pe principiul unei imagini de peisaj carearată lumea în acoperirea sa cosmică Gramma a fost reconstruită treptat Ea a devenit mai restrânsă, ascultând ideeaunității armonioase a naturii Tot ceea ce a purtat elementele aleatorii a dispărut Florile au fost înlocuite cu arbuștiși mușchi, poduri șmechetate - pietre sălbatice Fiecare componentă a dobândit o semnificație simbolică specială Ideeaelementelor grădinii ca părți ale universului a exacerbat extrem de mult privirea artistului (de obicei călugărul Zen),l -a făcut să privească în obiecte ca ceva sacru Acest lucru a determinat capacitatea specială de a generaliza ceea ce avăzut și de a da fenomene sensului asociativ Comparația avertismentului în natură începe ridicat și scăzut, luminos șiîntunecat, pietre și apă, copaci și mușchi, care, din antichitate, constituie baza fiecărei compoziții peisaj Imagini-simboluri din secolele XIV-XV Treptat, s -au dezvoltat și canoanele construcției grădinii, înregistrate în tratatelezen Grădinile din perioada Muromati au fost împărțite în două tipuri principale - Tsukiyama (peisaj, deluroasă) șihiraniv (plat) În grădinile mari, aceste tipuri se completează adesea Grădinile Tsukiyama erau o combinație depietre, copaci, mușchi și rezervoare și erau destinate atât pentru contemplare din interior, cât și pentru vizualizaredin mai multe puncte de vedere în timpul plimbărilor Apartenența indispensabilă a unor astfel de grădini „de mers” afost un mic pavilion - Sjiriden, amplasat pe țărmul rezervorului Cea mai veche dintre grădinile acestui tip este GrădinaMoss of the Moss of the Saykhodzi din Kyoto ( ), a cărei fundament este atribuită călugărului Zen Muso Kokushi, afost împărțită în două Partea superioară - grădina uscată așa -numită - a reprezentat o compoziție de Schematemplului Daisenip al mănăstirii Daithokuji din Kyoto pietre sălbatice, îngrămădite aleatoriu și nisip Severă șiîncordată, el simboliza începutul curajos al naturii Grădina inferioară a mușchilor, cu lacuri și copaci, toateconstruite pe nuanțele nuanțelor verzi și cufundate într -un amurg umbrit, și -a personificat feminitateaarmonioasă Tipul de amenajat peisaj aparținea lacului vast grădini ale mănăstirii Tenryuji (secolul XIV), precum șigrădinile de pavilioane de aur și argint create de artistul Soim Au fost gândite subtil în unitatea nuanțelor de culoareslabă, combinații de forme naturale - roci, iazuri și insule Întruchipând adevărata frumusețe a naturii japoneze, înacelași timp au reprezentat un sistem complex de conexiuni și simboluri asociative Acest lucru a făcut posibilăsuplimentarea lor în timp cu noi componente spectaculoase Așadar, un peisaj deluros a fost introdus în ansamblulpavilionului de argint în secolul al XVIII -lea, numit Grădina lunii Tipul de, de obicei, o mică grădină de lenjerie decorp a povestit despre măreția naturii în alte moduri Acesta a fost compilat din elementele „eterne”: nisip, pietriceleși ca și cum pietrele s -au împrăștiat aleatoriu peste ele Flos pe trei părți cu un perete de lut surd, o astfel degrădină a fost percepută ca o continuare directă și finalizare a casei Zen a starețului și a fost destinată doarcontemplării din camere Cu severitatea sa grafică, el a armonat cu laconicism și ușurință de arhitectură Veranda, careera ridicată deasupra lui, se extinde la poalele celor ridicate peste el, o astfel de grădină părea a fi un om carefusese văzut de la o distanță îndepărtată și a provocat o varietate de imagini în conștiință În iluzia unei lumi mari,văzută dintr -un zbor de păsări, expresivitatea unuia dintre cele mai cunoscute peisaje „uscate” - Grădina mănăstiriiRoanji, creată de artistul Soias la sfârșitul secolului XVI la începutul secolului al XVI -lea, Ritmul acestei grădini, Inclusiv cincisprezece pietre împrăștiate pe o platformă dreptunghiulară acoperită cu pietricel, nu depindea atât demult de imaginea elementelor individuale, cât de gruparea lor pricepută, întrerupe între ele Un câmp luminos desenat încaneluri subțiri, cu pete de mușchi în jurul pietrelor, a fost asemănat cu o imagine monocromă construită pe variațiisubțiri de linii și tonuri Un alt exemplu caracteristic al unei compoziții de tip Hiraniv este grădinile mănăstiriiDaisenin din mănăstirea Daitokuji ( ) Înconjurător de la toți Gayami Contemplarea cascadei Fragment dinsul laturi sunt casa starețului, ele constau din mai multe părți independente care personifică toate etapeleființei umane - de la tinerețe îndrăznețe la armonia bătrâneții În Grădina Stones, „Daisenin”, momentul vizual joacă unrol important Natura apare aici în diferite manifestări ale spontanei sale Compoziția pietrelor și pietricelelor creeazăiluzia unui flux furtunos care se grăbește în defileul dintre stânci, o navă care plutește spre Insulele Paradisului, unpod aruncat peste defileu Grădina „Oceanul golului”, situată pe cealaltă parte a casei, dimpotrivă, este construită peconvenția marginală și laconicismul formelor Nu există nimic în ea, cu excepția a două mici dealuri de pietricele, careclipesc printre greblele trase cu o greblă Toate mijloacele artistice aici creează și iluzia spațiului, dar dau naștereunei stări emoționale diferite, armonioase În expresivitatea sa, Grădina Daisenin este aproape de picturile muralemonocrome efectuate de SOIAS pe partițiile interne ale starețului aceluiași templu Se completează reciproc,întruchipează același cerc de concepte și imagini Stilul muralelor monocrome se formează împreună cu stilul grădinilorjaponeze pentru secolele XIV -XVI Pornind de la perioada Muromati, partițiile glisante (Fusuma) se transformă într -unfundal pentru compoziții de peisaj care extind vizual spațiul camerelor mici și, așa cum era, răsunând peisaje situateîn afara casei În a doua jumătate a secolului XIV, dezvoltarea activă este, de asemenea, primită în Japonia în Japoniași pictura monocromă peisaj în rimel-suyboku-ha Regulile și metodele percepute din China au fost repede stăpânite dejaponezi, deoarece corespund solicitărilor estetice ale timpului De -a lungul secolelor XIV -xvi, acest gen a făcut ocale dificilă Compozițiile timpurii de peisaj, deși s -au bazat pe tradițiile bogate ale artei chineze, erau complot mailimitate Ei, așa cum era, au continuat să dezvolte ideile icoanei-mandal, fixând în principal momentul de a atinge opersoană la zeitate după chipul naturii Sistemul de instruire a sugerat, de asemenea, îngustare tematică Școlile depictură s -au format în mănăstirile Zen, unde artiștii Monkh au copiat celebrele probe În repertoriul unor astfel demaeștri zen ai secolului al XIV-lea ca Mokuan, Bompo, Cao-Ning, au existat imagini ale faimosilor patriarhi, care s-aualăturat vieții libere a naturii și, așa cum era, au scăpat din fluxul vieții de zi cu zi La sfârșitul XIV - începutulsecolului al XV -lea, cea mai importantă semnificație a dobândit imagini ale peisajelor montane cu o colibă ​​retrasă depustnic, ilustrații ale pildelor zen Variații pe aceste subiecte au fost create de Minto, Zhecets și Subun Peisajelelor, ca și cum ar fi percepute de ochii contemplatorului, retrase de la tampiul lumească, sunt epice, pline desimbolism, măreție severă Ei înfățișează lumea în integritatea sa neatinsă Extinderile vaste ale munților sunt pustii șipustii saturate de frigul ceaței de toamnă sau constrânse de frigul iernii În aceste compoziții, au fost făcuți pașiimportanți pentru a înțelege frumusețea naturii, generalizarea poetică a diferitelor sale state În peisajele din a douajumătate a secolului al XV -lea, trăsăturile viziunii naționale sunt deja urmărite Principalul exponent al noilortendințe a fost Sessy (Toyo Oda, - ) În activitatea sa, trăsăturile stilistice care erau mai diferite de picturachineză au fost dezvăluite, dar o atitudine mai activă față de tot ceea ce a văzut și a experimentat La fel ca mulțiartiști japonezi din acea vreme, Sessy a acceptat monahismul în mănăstirea metropolitană Zen din Shoko- Kuji Aici și,ulterior, în timpul unei lungi călătorii în China, a stăpânit toate secretele și tehnicile picturii peisajului înrimel Caracteristicile scrierii sale creative de mână sunt dezvăluite cu cea mai mare acută în lucrările din ultimiiani Astfel, imaginea de șaptesprezece ani, numită „defilare lungă peisaj” ( ), se desfășoară în fața privitorului caun poem pitoresc care povestește despre frumusețe, diversitate și fierbere a vieții naturii Artistul a creat tablouri dediferite genuri, printre ele portrete, scene din viața legendarei predicatoare budiste Dar cele mai expresive suntpeisajele marcate de acutitatea viziunii, o concentrație puternică de sentimente Aceste calități sunt vizibile înspecial în filmul „Iarna” (aproximativ ) Sulul monocrom este construit pe ritmul tensionat al liniilor puternice șiascuțite, de rupere Apa, aerul și munții s -au blocat în îngheț au înghețat în tăcere, ca și cum ar fi împărțit de la ofrig în cristale ascuțite fragile Întreaga compoziție Se bazează nu pe narațiune, ci pe asociații subțiri și neașteptate, schimbări în ritm, asimetrie, care creează unechilibru complex Schițele munților nu sunt clare, apar brusc, ca o viziune, spațiu condiționat, planurile suntdeplasate, distanțele sunt ca și cum ar fi absorbite în aer Acest peisaj, plin de simplitate și masculinitate severă, nua fost doar întruchiparea ideii puterii cosmice a universului, ci și un imn particular al frumuseții sale Melierelenaturii, nelimitarea spațiilor sale deschise sunt dedicate și altor lucrări de sess, mereu excitate și dinamice, pictatecu atitudine personală Tradițiile lui Sessy sunt urmărite în activitatea lui Sesson, Gayami, precum și în Soias Lasfârșitul XV - începutul secolului al XVI -lea, noile tendințe și dispoziții pătrund în pictura japoneză În paralel cușcolile de mănăstiri Zen, se formează o școală de judecată - Kano Fondatorii săi - Kano Masanobu și Cano Motonobo - aufost reprezentanți ai clasei militare și s -au bucurat de protecția lui Asikaga Shogun Atmosfera de lux rafinat alvieții judiciare nu a putut decât să afecteze caracteristicile ideologice și stilistice ale picturii O caracteristică acompozițiilor decorative ale școlii Kano, cel mai adesea efectuată pe partiții glisante (Fusuma) și pe ecrane, a fostconexiunea principiilor unui peisaj monocrom cu saturația de culoare a picturii japoneze tradiționale Yamato-e Înlucrări precum „cascada” din Kano Motonobo sau „Zhou Mao Suyu este admirată de lotusuri”, Kano Masanobu,convenționalitatea tehnicilor a fost legată de festivitățile decorative, fracțiunea exactă, uneori fracțională șidetaliată a motivelor individuale ale motivelor individuale - Flori, păsări, ierburi și copaci În paralel cu ȘcoalaKano, se formează o altă școală de pictură seculară - TOCA, care s -a considerat succesorul imediat al tradițiilorstilului Heyan În compozițiile ei decorative și flip, o poftă de restaurare directă a vechiului sistem figuratafectat Principiile a numeroase tipuri de meșteșuguri artistice din perioada Muromati s -au bazat pe idealuri esteticecare s -au dezvoltat în mănăstirile Zen și la curțile Shoguns Pe parcursul secolelor XIV -XV, împreună cu răspândirearitualului zen al ceremoniilor de ceai, se formează și cercul de articole care îi servesc Personificate sensul spiritualal ceremoniei, aceste obiecte au fost selectate cu atenție În fiecare dintre ei, ar fi trebuit să se păstreze aromaantichității, frumusețea nepretențioasă și variabilitatea vieții sălbatice Dezvoltarea produselor metalice este asociatăcu cultul ceaiului, în special, vasele de fier pentru apa clocotită, caracterizată prin plasticitatea formelorrotunjite, decor nepoliticos În comunitatea deliberată a ceramicii utilizate la Ko-Obo-shotha Masca de teatru,dar XV Century Băuturi de ceai ritual, în asimetrie și nereguli ale barului, ambiguitatea desenului său, principiul Sabieste vizibil - adică asemănarea cu natura naturală Acest principiu a fost în concordanță cu produsele „șase cuptoarevechi” - Bidzen (Okneama), Echidzen (Fukui), Seto (IT), Cigara (Siga), Tamba (Hiogo) În ceramica pe care au fabricat -o,rugozitatea rurală a fost păstrată, pe baza accidentului și surprizei efectului de tragere, care a fost ulteriorridicată în standardul de artă a esteticii zen Fenomenul luminos care a întruchipat idealurile culturii curții a fostproiectarea spectacolelor teatrului înflorit în secolele XIV -XV Estetica acestui teatru s-a dezvoltat și sub influențabudismului Zen, cu dorința lui de a dezvălui adevărul lumii ascunse în spatele cochiliei exterioare Acest principiu aoferit tradițiilor dansurilor rituale antice o nouă nuanță de tensiune spirituală și dramă Cea mai importantăafiliere a fost costumele și măștile actorilor, figurile de oameni ale oamenilor, ridicându-i la semnificația figurativăa sculpturii templului Măștile diferitelor personaje în vârstă, frumuseți sau creaturi supranaturale-nu au demonstratatât de deschis nicio experiență, încât au făcut posibilă simțirea ambiguității emoțiilor umane Realizarea măștilor afost o artă complexă în care generațiile de maeștri ereditari s -au specializat Au fost tăiate din lemn, acoperite cusol multistrat, apoi lustruite și vopsite bine Modelarea plastică a măștilor s -a distins printr -o mare subtilitate denuanțe care se schimbă de la iluminat, oferind fețelor o nuanță de jumătate de simțuri de jumătate - furie, distracțieși tristețe Artele decorative din perioada Muromati sunt legate în mod inextricabil de firele unității spirituale cutoate tipurile de activități artistice În cultura japoneză a timpurilor ulterioare, Commonwealth -ul diferitelor tipuride arte nu a fost niciodată atât de negativă Arta de la sfârșitul secolului XVI - Mid -xix Perioadele lui Momoyama, Edo(Tokugawa) Feudalismul târziu, care acoperă în Japonia din a doua decadă a secolului XVII până la mijlocul secolului alXIX -lea, este separat de perioada Muromati a unei perioade de momoyama scurtă, dar foarte semnificativă, în istorie dinviața spirituală japoneză ( - ) În acest moment, s -au pus un sfârșit de războaie internecine și s -a stabilit oputere centralizată Lorzi feudali mari (daimyo) Sfârșitul secolului al XVI -lea a devenit linia nu numai a două epoci politice, ci șiculturale Purtătorul noilor tendințe de artă a fost vârful moșiei feudale militare, care s -a bucurat de sprijinulsemnificativ al comercianților bogați Consolidarea energiei tinere și complete a clasei de comerciant a fost însoțită dedemocratizarea gusturilor, viziunilor și conceptelor Extinderea comerțului cu diferite țări, inclusiv cele europene, acontribuit la creșterea orașelor, la dezvoltarea meșteșugurilor și după aceasta și la extinderea ideilor despre lume Dina doua jumătate a secolului al XVI -lea, o regândire a valorilor spirituale, trecerea de la conștiința religioasă laseculară, devine mai tangibilă În artă, dorința de decorativitate strălucitoare, multipra- de suculență,divertismentul luxuriant a crescut Dar, în același timp, sfârșitul secolului al XVI -lea a fost un epilog al epociianterioare În perioada Momoyama, principiile simplității și naturalității, caracteristice arhitecturii, picturii șimeșteșugurilor decorative din Evul Mediu matur Astfel, arta japoneză de la sfârșitul secolului al XVI -lea apare ca unproces complex de coexistență și interpenetrare a vechiului și nou Aceste caracteristici cu mare claritate s -aumanifestat în arhitectură Arhitectura de cult și -a pierdut rolul în principalul exponent al idealurilor timpului Ideeade a aproba puterea și puterea noilor conducători a fost întruchipată în noile forme arhitecturale ale cetății fărăprecedent în mărimea iobagilor - castelele Lorzilor Feudali, urcând victorios turnurile lor santinele în sus Primelecastele defensive au început să fie construite în perioada Războaielor Internecine pe dealuri departe de așezări Odatăcu stabilizarea politică a țării, acestea au început să fie construite deja pe câmpii, în centrul bunurilor Daimo,devenind baza așezărilor comerciale și a orașelor administrative Simbolizând puterea conducătorilor, castelele diferă declădirile rezidențiale și templele nu numai cu dimensiunea lor, ci și cu puterea materialelor de construcție proiectatede secole Acest lucru a fost facilitat de tehnicile de ridicare a structurilor de apărare împrumutate din China șițările europene - zidărie ciclopică a subsolurilor de zidărie, lacune cu zăbrele Dominantul fiecărui castel era un turn(tensu), format dintr -un uriaș, pliat din blocuri de piatră, piedestal trapezoidal de trei, cinci sau șaptedreptunghiulare în planul pavilioanelor din lemn cu pereți de lut, ferestre cu barca, acoperișuri din gresie șinumeroase, Pedimentele de pictură bogate decorate Teritoriul planificat asimetric al castelului, înconjurat de o groapăși mai multe rânduri de pereți puternici, cu turnuri de colț (Sumi-Gura) și Watchdogs (Yagura), incluzând pe lângă zonacentrală, multe curți și spații, adăposturi subterane și traversări Camerele rezidențiale ale liderilor militari -clădiri cu una dintre elementele construite în stilul shoen -ului, au fost situate separat de turnuri Corespunzândstilului general de încuietori, acestea au mărit ca mărime, a apărut o mare splendoare în ornamentația lor Puțineledintre castelele japoneze supraviețuitoare de la sfârșitul secolelor XVI începutul XVII (în Osaka, Nagoye, Matsumoto,Kumamoto) demonstrează o varietate de soluții de planificare și plastic, puterea formelor arhitecturale, frumusețeaalternativelor lor ritmice Din vechea tradiție arhitecturală japoneză, au moștenit organicitatea unei combinații cu unmediu natural Unul dintre cele mai pitorești castele este Hakurodzo în Khimeji, lângă Cobe, fondată în șireconstruită la începutul secolului al XVII -lea Partea sa centrală este rezolvată ca un ansamblu de turnuri albe dezăpadă diferite, unite de un coridor intern Trei turnuri mici, grupate în jurul elegantului Dongeon de cinci ani, oferăconstrucția unei expresivități ritmice speciale, creează un sentiment de aspirație în sus, care a servit drept numelesău poetic - Hakuro (White Heron) După unificarea țării, castelele aproape că și -au pierdut funcțiile defensive Rolulprincipal în ansamblu a trecut în camerele rezidențiale și ceremoniale Complexele extinse ale reședințelor de shogune,înconjurate de pereți, cu o intrare decorată magnific, au constat dintr -o serie de stâlpi spațioși, ridicați deasuprasolului clădirilor unuia, principalele care au inclus mai multe pavilioane pline de împreună cu împreună, situateasimetric, situate asimetric in spatiu Interioarele fiecăruia sunt din câte o placă cu imaginea iriselor Începutulsecolului XVII Turnul principal al Castelului Haku-Corodzo din Khimeji Prefectura Hyogo Secolul XVI Restaurat însecolul XVII Secțiunea, desenul partițiilor fiului -înw și acoperite cu tatama, a fost localizată la diferite niveluriși părea să curgă fără probleme în celălalt, terminând cu principala sală de recepție cu o platformă de scenăparticulară în adâncuri -un prestigios Loc (iuda), alocat pentru gazdă, nișă (toxona) și decorative) și regimentedecorative (Tigaidan) Conform acestui principiu, au fost organizate camerele ceremoniale ale Castelului Nidzo din Kyoto(începutul secolului al XVII -lea) Cele cinci săli ale sale adiacente decorate pe tavan, pereți și Partiții glisante cu picturi decorative multicolore, cu nuanțe dominante de tonuri verzi suculente pe fundalul de aur,au corespuns la divertismentul festiv al stilului de viață al nobilimii capitalei Prin tipul de palat, au fost decoratesălile de recepție ale mănăstirilor Zen de la sfârșitul XVI - începutul secolelor XVII Un interior spațios cufundat încrepuscul castelelor și mănăstirii, cel mai mult corespunseau modului decorativ al școlii Kano Dezvoltarea arhitecturiimonumentale la sfârșitul XVI -ului - începutul secolului XVII a stimulat gravitatea sa la contururile și formemari Maeștrii școlii Kano, care s-au dedicat proiectării interioarelor castelului, s-au eliberat de fracția din manierași câmpul apartenenței la Cano Masa-Nobu și Cano Motonobu Primul care a dat o nouă interpretare a principiilor picturiimonumentale Kano Eitoku ( - ) O caracteristică a modului său creativ, cea mai complet corespunzătoare sarcină de aproiecta planuri extinse de lățimi acoperite cu panouri de hârtie și perete, a fost subordonarea tuturor detaliilorcătre motivul principal, în mod deliberat, eroizat Umplut cu culori groase suculente, o linie puternică și îndrăzneațăpe fundalul albastru și auriu, compozițiile sale de flori, ierburi, păsări și copaci au rezumat noile idei ale timpuluidespre frumusețea radiantă și splendoarea puternică a universului În sălile sumbre ale castelelor, radiarea luminii șicreând o atmosferă specială a festivalului, păreau la ferestrele din lumea fabuloasă de frumoasă Reprezentanții ulteriorai școlii Kano, care dezvoltă tradițiile Aitoku, au inclus o serie de comploturi și imagini noi în repertoriul tematical tablourilor decorative, care cu precizie documentară reflectau viața și viața orașului japonez din secolul al XVI-lea În interiorul palatelor, motivele vieții sale într -o mulțime de străzi, festivități, rituri și spectacole teatraleau intrat Un sunet decorativ special s -a distins prin ecrane ale lui Namban, înfățișând noi evenimente pentru japonezi- sosirea europenilor („Barbarii de Sud”) în porturile lor Transformarea a suferit modul de artiști care au lucrat înpictura monocromă În lucrările lor, legate și de proiectarea interioarelor, a existat un mare efect decorativ și curajal soluțiilor din plastic Subtextul filosofic inerent în peisajele Maeștrii Zen, deși a fost păstrat, a dobândit oorientare mai lirică Aceste calități sunt caracteristice lucrărilor celebrului maestru al celei de-a doua jumătăți asecolului al XVI-lea, un adept al lui Sessy-Hasegava To-Haku ( - ) În spațiul unui pliabil, zig -zag -uri aleecranelor de îndoire ale „pinului” cu eroziune cu eroziunea cu eroziune, el a transmis nu numai frumusețea misterioasă avechiului pin, învăluit în valurile ceaței de toamnă, dar a creat și și pinul Imaginea spațiilor forestiere, poetică înambiguitatea și incrediția sa Faptul că Khasegava Tohaku deținea toate tehnicile școlii Kano și ar putea crea lucrăriimbufnate cu o dispoziție diferită este evidențiat de ecranul „arțar”, pictat cu culori strălucitoare de -a lungulfundalului auriu, unde fiecare foaie a ramurii copacilor strălucește ca bijuterii Castelul din Osaka Plan Înjurul anului , la fel cum picturile monocrome și multicolore au fost adresate lumii diferitelor emoții, stilulpalatelor și templelor frontale s -a opus stilului de spații destinate concentrării spirituale și opririi unei persoanedin fluxul de aglomerație de zi cu zi Natura organizării acestor spații este asociată cu dezvoltarea unui ritual de ceai(tere-ou), care s-a transformat într-un fel de ceremonie semi-mondială, semi-religioasă Procedura pentru consumul deceai ca act de familiarizare cu armonia naturii a devenit răspândită în perioada Muromati La inițiativa Zen Monk, MuratSuko ( - ) pentru prima dată la mănăstiri, au fost alocate spații speciale pentru un nou ritual de zi cu zi Caselede ceai (Tyasitsa), construite în spiritul esteticii Zen, s -au întors la apariția unei colibe Sentimentul de simplitatenelimitată și proximitate de natură a fost creat printr -o referire deliberată la apariția clădirii, introducând îninteriorul vatra, stângace, neprocesat de lemn, care susține acoperișul Dar regulile ceremoniei ceaiului ca ritual alartistic au fost în cele din urmă formulate la sfârșitul secolului al XVI -lea, când au intrat în arenă cercurilepopulației comerciale, care au stabilit normele estetice Legislatorul noilor reguli a fost Sen-dar Ricku, originar dinmijlocul comercianților din orașul port Sakai Ricku a creat un ansamblu (care este un exemplu de pavilion tay-an dinKyoto, ), în care fiecare componentă, pornind de la detalii arhitecturale și mediul din jurul casei de ceai, care seîncheie cu ustensile, a servit ca unitate spirituală a oamenilor Acțiunea estetică sofisticată a primit expresivitateasa specială datorită dimensiunilor intime ale colibului acoperit cu covorașe ( , sau tatami) cu pereți de lut,ferestre mici sub acoperiș care trec lumina multiplă în cameră, un peisaj monocrom atârnat în nișă din Toonomas, ofloare într -un vas de lut, stând în fața lui Important Ansamblul Palatului Nidzo din Kyoto Începutul secolului XVII Fotografie aeriană Castelul Hakurodze în Khimeji Perețidefensivi și tranziții în cetatea secolelor XVI - XVII Un tip special de grădină - Taniva, a jucat rolul neintenționat -prin care oaspeții au trebuit să treacă pentru a intra într -o colibă ​​ascunsă în adâncurile sale Muflat în gama luicoloristică, a creat o atmosferă de tăcere și pace Spre deosebire de Zenzanzamyzamami-Charters conceput pentrucontemplare, el a inclus căi din pietre sălbatice, felinare de piatră, care acoperă calea către o casă de ceai, puțuripentru spălarea mâinilor Toate aceste elemente, pregătind emoțional trecerea de la viața de zi cu zi la lumeaspirituală, au fost făcute în spiritul esteticii lui Vabi Sabi În aceeași ordine de idei, ustensilele de ceai au fost,de asemenea, rezolvate Cerințele ritualului erau încă cele mai pe deplin îndeplinite de produsele ceramice ale„cuptoarelor vechi” Dar, în perioada Momoyama, sub influența ceramiștilor coreeni (capturați în timpul războiului), suntstăpânite noi ateliere, cuptoare înclinate cu mai multe mașini sunt stăpânite, permițând să producă un număr mare defeluri de mâncare Navele japoneze din secolul al XVI -lea sunt izbitoare în diversitatea lor Fisuri și stive, rupturilemasei de lut au servit ca ocazie pentru a crea efecte pitorești și plastice neașteptate Glazura verzui a vaselor cajugul semăna cu o patină de bronz vechi Produse precum Karatsu, produse în nordul Kyusu, au fost acoperite cu un stratgros de glazură albă gri, ceea ce vă permite să simțiți rugozitatea plăcii Navele pătrate, în formă pătrată, au fostdecorate cu glazuri verzi ierboase și modele geometrice Au fost deosebit de populare nave precum cancerul, în formămoale și plastic, acoperite cu glazură simplă În secolul al XVI-lea, meșerii de meșteri nu mai erau fără nume Mulțidintre ei și -au creat direcțiile stilistice În obiecte ceramice pentru ceremonia ceaiului, au căutat să transmită osenzație vie și reverentă de natură schimbătoare Designul interioarelor ceremoniale ale castelului, dimpotrivă, aimplicat tortura și festivalul tuturor ustensilelor În timpul Momoyama, o etapă specială este Pavilionulmănăstirii Hiunkaku Nisikhongandi din Kyoto Sfârșitul XVI - începutul secolului XVII ajunge la arta lacurilor Mesele,caschetele, casetele au fost decorate cu modele spectaculoase, atrăgătoare, localizate asimetric Pe lângă tehnicaMaki-e, gravura, pictura cu emailuri, lac de aur Abundența de aur se distinge și prin costumele teatrului, dar făcutădin țesături prețioase Principiile decorative în artă s -au intensificat într -o etapă care completează istoria culturiifeudale japoneze Numit Edo, sau Tokugawa (cu numele noii capitale și dinastia conducătoare a shogunsului), acest complexși controversat, criză, criză pentru feudalism, în același timp, a devenit în același timp în care a fost mai mare decâta unui număr de artistic fenomene, strâns legate de viața orașelor japoneze Deși Shogunsul Tokugawa din oprescrelația Japoniei cu puterile străine, procesele interne care au fost conturate în secolul al XVI -lea nu suntsuspendate Orașele japoneze cresc violent, în ciuda opresiunii imobiliare, s -a înmulțit bunătatea și autoritateacomercianților Alături de focuri culturale atât de vechi precum Kyoto, dezvoltarea tradițiilor porii anterioare, orașeleportuare - Nagasaki, Osaka, Sakai sunt avansate în prim plan Centrul spiritual al țării este capitala Edo (Modern Tokyo)cu comerțul său activ și populația de artizanat, care formează noi norme etice și estetice Viziunea asupra lumii a căiicelei de -a treia moșii se distinge prin percepția mondială a fenomenelor lui Gizpi, dorința de a se elibera deinfluența moralității feudale Aceste calități sunt vizibile în noi forme și genuri de artă, axate pe gusturile orașelor-povestea scurtă, Teatrul Kabuki, gravura Ukiyo-e Viața artistică a Japoniei Feudale târzii se caracterizează princontraste puternice Tradițiile Evului Mediu în perioada Tokugawa își pierd unitatea Coexistența tendințelor polare cucea mai mare claritate a fost dezvăluită în arhitectură Odată cu înființarea puterii lui Tokugawa și a afirmațieiconfucianismului ca ideologie de frunte, arhitectura templului budist este Koems și Tavarai Sotatsu Cerb Fragmentdin sul Începutul secolului XVII Se dovedește a fi înmuiat Caracteristicile distincției stilistice a monumentelorarhitecturale nu mai sunt atât de mult decât aparținând ansamblurilor de cult sau seculare, ci urmând tradițiaproiectării complexelor ceremoniale sau de cameră Săli reprezentative, cum ar fi pantofii, identici în palateleshogunsului și mănăstirii, în secolul al XVII -lea evoluează în egală măsură spre splendoare, mărirea interiorului Ideeaarhitecturii palatului din perioada Edo este dată de pavilioane și de Sala de recepție a ansamblului mănăstirii dinNisikhongandi din Kyoto Structurile spațioase ale mănăstirii, cu planuri complexe, tranziții, aranjament asimetric alclădirilor în spațiu, au fost înconjurate de grădini decorative corespunzătoare magnificului design interior Deși sala mare de recepție avea elemente structurale simple și zvelte, scara și proporțiile interioruluicorespundeau noilor sarcini decorative Spațiul scufundat în jumătate-Shimkrak părea deosebit de semnificativ din cauzaaccentului în ea a două părți-față, împărțită la două rânduri de stâlpi în trei nave, și posteriorul, care este injectatcu un nivel de podea ridicat Granița dintre partea înaltă și cea joasă a fost o friză decorativă care trecea sub tavan,decorată cu sculpturi subțiri din lemn în relief Pereții din adâncul acestei alcove particulare erau umplute cu tablouristrălucitoare cu imagini cu copaci, păsări, flori, scene de gen Soluția lor decorativă a fost accentuată prin extindereavizuală a limitelor interiorului O combinație ritmică multifacetă de elemente pitorești și decorative estecaracteristică acelei gâște sălbatice atât de numite ale aceleiași mănăstiri, unde zborul liber al păsărilor înfățișatepe fundaluri de aur ale pereților de hârtie răsună în aceleași motive făcute prin relieful pe cartofii din lemn, precumși pe și pe cartofii de lemn, precum și pe aceleași motive Siluetele de fani strălucitori, ca și cum ar fi fani încreștere, din care sunt pictate plafoanele casetice Tendința de a sofisticat stilul și varietatea decorului este și maivizibilă în ansamblul grandios al mausoleelor ​​Shogunes Tokugawa din Nikko (partea centrală a insulei Hongsu),construită în prima jumătate a secolului al XVII -lea Deși designul templelor funerare ale nobilimii s -a distins demult timp printr -o eleganță specială, mausoleumele noilor conducători au depășit tot trecutul cu luxul lor Ansamblulcare combină caracteristicile arhitecturii budiste și shinto a inclus două complexe mari ale Tosyogu și Taiyuin, careinterpretează voluntar diverse stiluri În principalul ansamblu al Tosyogu ( , reconstruit în - ), care a fostrăspândit printre verdeața Cypress Grove, sentimentul de abundență de viață pământească este deja creat de poarta deintrare a emainului, acoperită din abundență cu metal farfurii cu auriu Porțile „chinezești” (karamon) cu figuri dedragoni de aur, așezate pe un câmp de lac alb, sunt complet decorate cu sculpturi Apoteoza luxului este principalultemplu al Hondanului, cu capitale magnifice, dificil de tăiat pe piesele acoperișurilor Interioarele bisericilor Tosyugsunt decorate la fel de bogat ca partea exterioară a clădirii Pictură, suprapuneri de bronz, sculptură din lemn - Totula fost conectat în culori și splendoare festivă Arhitectura reședințelor suburbane și a pavilioanelor de ceai,dimpotrivă, se caracterizează prin reținerea decorului, simplitatea accentuată a formelor Cel mai expresiv dintre eieste ansamblul suburban al Palatului Imperial din Katsura ( - ), situat la sud-vest de Kyoto, ocupând o suprafațăde de mii de metri pătrați M, este format din mai multe grupuri de clădiri și pavilioane mici, planificate în modvoluntar în rândul parcului gândit cu pricepere în naturalețe O combinație organică de diverse stiluri arhitecturale:sina ceremonială, rezidențial-heo-in și stilul pavilionului de ceai, a permis arhitectului pentru a obține cea mairelaxată și intimă unitate de arhitectură și natură Clădirea principală situată pe țărmul unui lac pitoresc cu insuleeste lipsită de o fațadă accentuată Este format din trei colțuri ale clădirilor crescute între ele, formând o linie înzig -zag, un pantof vechi, fân mediu și pantofi noi, la care, la rândul lor, se apropie de camera muzicală și o serie dealte clădiri Pe malurile rezervorului, componentele mai mici ale ansamblului sunt răspândite liber-shokintay (pin pinpin), sekatay (pavilionul admirației cu flori), un pavilion de ceai Gaparo și Templul Memorial Budist dinOrindo Schițele grafice ale clădirilor ridicate deasupra solului, forme simple de detalii sunt profund gândite în scarași raporturile lor cu grădina Ansamblul Katsura include grădini de diferite tipuri, dar caracterul lor general estedeterminat de stilul grădinilor de ceai conceput pentru a muta o persoană pe un anumit traseu către o anumită casă Înconformitate cu aceasta, diverse puncte de vedere sunt gândite de acasă la grădină și de la grădină la clădire, binesemnificative în peisajul lor Ansambluri de grădină și parc din secolul XVII, aparținând diferitelor tipuri,demonstrează dezvoltarea și finalizarea a două direcții stilistice ale arhitecturii medievale japoneze Coexistențadiferitelor tendințe este caracterizată și de arte vizuale În secolele XVII - XVIII, tradițiile picturii decorativemulti -color și monofonice, care s -au dezvoltat în etapele anterioare, continuă să se dezvolte Pictorii de judecată dela Tokugawa Shogues, care se străduiesc pentru splendoare și splendoare, au continuat să rămână reprezentanți ai ȘcoliiKano Kiyomas Thorium Actorul Itikava Danjuro în rolul lui Takeuka Go-ro, îndoind bambusul SuzukiHarunobu Fată pe verandă Mijlocul Katsusika Hokusai Bochars Din seria „ de tipuri de Muntele Fuji” - În dezvoltarea picturii decorative japoneze din secolul al XVII-lea, maeștrii au jucat un rol deosebit de important, acărui lucrare a fost formată în Kyoto, unde Legătura picturii cu meșteșugurile de artă a fost cea mai complet păstrată Idealurile culturii sofisticate din secoleletrecute au fost într-un nou mod de oameni într-un nou mod de oameni de la artiști-artiști ai lui Hona Koets, TavaraiSotatsu și Ogat Korin, care au format o direcție specială în pictura japoneză Sub influența școlii lor, cu senzația saasupra bogăției festive a lumii materiale, toate tipurile principale și genurile artei decorative japoneze s -audezvoltat Cohetele au fost reînviate în funcție de tipul de suluri de poezie rafinate, care au fost aceleași, unindimagini pitorești, cel mai adesea așezate pe fundaluri de aur sau argint, cu texte caligrafice Sub influența COET-urilor, creativitatea lui Sotatsu s-a format (lucrat între - ), glorificată de ecranele lor, în care tradițiilepicturii Yamato-E au fost plouate cu puterea monumentală și sonoritatea picturilor murale ale palatelormomoyama Compozițiile create de el: „dansuri de curte”, „zei de vânt și tunet”, „valuri de pe coasta Matsushima” suntremarcate nu numai prin saturația culorii, ci și cu puterea elastică a ritmurilor, concentrarea liniilor energetice,curaj și completitate Moștenitorul tradițiilor Sotatsu și șeful școlii a fost Ogat Korin ( - )-stăpânul unei gameneobișnuit de largi Picturile sale, împlinite de încântare înaintea frumuseții prețioase a creațiilor naturii, au oarmonie specială de culoare și o libertate de construcție compozițională Fiecare dintre lucrările sale, fie că este unecran cu imaginea iriselor violet sau a unui fan cu un motiv de ierburi de toamnă, este marcat de plasticitatea șipuritatea liniilor, dinamism, o combinație de convenționalitate și adevăr poetic al vieții Korin folosește tehnici vechipentru tablourile sale: fundaluri de aur, combinații de tonuri strălucitoare și contururi de aur, forma tradițională aecranelor pliante, dar interpretează fiecare motiv într -un mod nou, generalizând extrem de mult ceea ce a văzut șiconcentrându -se pe dezvăluirea emoțională a imaginii Este aproape imposibil să tragi o linie între șevaletul șilucrările aplicate ale lui Korin Și nu numai pentru că el cu aceeași creștere a costume teatrale pictate, fani, vaseceramice și casete de lac incrustate Lucrarea sa a fost într -un sintetizare autentică și înaltă: principii utilitare șiartistice realizate în ea într -unitatea indisolubilă Noutatea deciziilor sale a fost că, în timp ce menținau asociațiamedievală, lucrările sale au fost lipsite de detașamentul intern care a caracterizat tabloul Yamato-e Au apărutdeschiderea și curajul caracteristic al privirii unui locuitor al orașului, care s -a simțit el însuși descoperitorul șicântărețul valorilor pământești La rândul secolelor XVII și XVIII, noile nuanțe decorative și de gen dobândesc lucrărifăcute în tradițiile picturii monocrome în rimel și corespunzătoare nevoilor spirituale ale cercurilor educate MatsuoBasyo, Sekado, Koroko, Samu, poeți de probă creează o însoțire schițată la poezii scurte ale unui haikai sub formă decompoziții laconic, monocrom liric de desen și caligrafie-highgrade Școala Khiota Kyoto din Nan-Ga, sau Bunging, era înconcordanță cu aspirațiile avansate ale timpului cu confruntarea sa între pompa din ce în ce mai mare a arteijudecătorești, predicând amatorism liber, ușurința limbajului pitoresc și conștientizarea valorii valorii Personalitateaartistului Reprezentanții acestei școli - Ikeno Taiga, Heomodou Heams, ESA Buson a adus de noi caracteristici înpictură După ce au adus lumea imaginilor medievale mai aproape de oameni, au informat motivele tradiționale de peisaj cumare excitație emoțională și expresivitate În secolul al XVIII, o serie de pictori efectuează noi, deși nu suntîntotdeauna de succes încercări de modernizare a sistemului figurat al picturii medievale japoneze Printre ei, fereastraeste Maruyama, care în peisajele sale a căutat să combine oarecum eclectic principiile artei europene și japoneze,aplicând o perspectivă liniară și o modelare volumetrică Încercările de democratizare a limbii artei japoneze au găsitcea mai organică întruchipare în programul Ukiyo-E O gravură ieftină și ușor replicată pe un copac a fost una dintrelegăturile importante ale vieții artistice care contribuie la reînnoirea sa Capitala Edo, unde deja la sfârșitulsecolului al XVII -lea, a devenit centrul de producție de xilografie, s -au format principalele sale genuri - imagineafrumuseților, actori ai teatrului Kabuki, scene din viața cetățenilor Interesul pentru viața de zi cu zi și nevoiareconstrucției sale artistice în secolul al XVII -lea au fost atât de mari încât, în primele etape ale dezvoltăriixilografiei, au împins tema principală a vechii arte japoneze - peisaj Pentru prima dată, actori și gheișe, bannere șivânzări, artizani și luptători au devenit nu numai eroi ai artei plastice, ci și consumatorii săi Fabricarea gravurilora achiziționat un domeniu larg, tehnicile tehnice s -au îmbunătățit Mai multe persoane au participat la procesul deartă Artistul a interpretat un desen, tăieturi de tăietură și plăci pregătite (de la cireșe, Pear, un box japonez) pentru fiecare culoare, imprimanta făcută manual imprimeuri, ridicând și verificând nuanțeleacestor culori Evoluția xilografiei japoneze reflectă creșterea spirituală și complicația nevoilor populației urbane ațării Fondatorul xilografiei japoneze este considerat a fi Khicikawa maromonobu ( - aproximativ ) Gravurilesale, încă monocrome și blocate de mână, sunt pline de artă casnică, interes pentru clase și sentimente umanepământești Primele gravuri colorate sunt asociate cu numele lui Nisikawa Sukenobu și Isikawa Toyo-Nobu, care și-audedicat munca pentru scandarea frumuseții feminine Odată cu căutarea unei dezvăluiri mai subtile a lumii emoționale aunei persoane este asociată cu complicația tehnicilor tehnice ale xilografiei din secolul XVIII Stăpânul, care înțelegeposibilitățile expresive ale gravurilor multicolore, a devenit Suzuki Harunobu (aproximativ - ), care a folositHalftone moi și culoarea tandră a obiectelor pentru a îmbunătăți semnificația poetică a imaginilor feminine Pentru acrea o atmosferă emoțională lirică, el a folosit nu numai ritmul liniilor care curg lin, dictate de o structură de copacfibros, ci și o culoare moale, întotdeauna condiționată, apoi rece („toaletă curtezană”), apoi caldă și aur („fată cu omacara ”) Imaginea unei femei, fragilă și tandră, care dezvăluie prin ritmul mișcărilor sale grațioase, este temaprincipală a tuturor lucrărilor sale Lumea imaginilor feminine lirice din secolul XVIII pare să se opună lumii eroilorteatrale, în care sunt dezvăluite masculinitatea, rapiditatea, energia crescută și temperamentul Principiile pitoreștiale Teatrului Kabuki - efectul siluetei, fațada actorului pentru privitor - s -au format în lucrările artiștilordinastiei Thoria Toria Kyyenobu, Toria din Kiyomas și Toria Kiyomitsa prin gravură a dat aspectul eroizat al actorilorpe care i -au înfățișat și și -au canonizat trăsăturile Gravura de teatru a etapelor ulterioare este chiar mai mare de Katsusika Hokusai O foaie din seria „ de tipuri de Muntele Fuji” - Kitagava Utamaro Yama Uba șipăstraro Tsuba Secolul XVIII Ea a contribuit la dezvăluirea complexității lumii emoționale a imaginilorteatrale Cea mai remarcabilă dintre programelePortretele sale de încărcare în mod deliberat ale eroilor teatrale suntefectuate de intensitatea emoțională finală În fețele reduse de o grimasă convulsivă, ca și cum ar fi mișcătoare,degetele tensionate, în pliuri ascuțite de îmbrăcăminte, stăpânul transmite o gamă complexă de sentimente care deținactorul, o dramă tensionată de pasiuni De -a lungul secolului XVIII, stăpânii de gravare au continuat să cauteîncăpățânare pentru noi modalități de a -și transfera contemporanii Extrem de îmbogățit paleta de culori a gravuriijaponeze a lui Kitagawa Utamaro ( - ), care a dezvăluit multe nuanțe într-o caracteristică a emoțiilorumane Adesea, pentru imaginea unei părți, maestrul a folosit zeci de plăci Ritmul de culoare al gravurilor sale,combinat cu o linie flexibilă și plastică, a creat o gamă diversă de dispoziții - tristețe și bucurie, anxietate șiseninătate Utamaro, la fel ca Harunobo, a devenit cântăreț al frumuseții feminine Dar imaginile sale sunt mai diverse,lumea emoțională este mai largă și mai semnificativă Pentru el, fiecare dintre eroinele sale este întruchiparea oricăreicalități: tandrețe, fragilitate, forță Foarte divers în tehnicile sale expresive, prelungește proporțiile de corpuri,oferind figurii feminine har rafinate, creează tipuri puternice de femei comune, înfățișând scenele muncii de zi cu zi,arătând frumusețea unui corp gol puternic, interpretând imaginile legendarului Eroinele miturilorjaponeze Caracteristicile limbajului artistic din Utamaro se manifestă în mod clar în talia sa și încărcă portretefeminine (seria „Big Heads”), unde fața unei femei, veselă sau tristă, făcută într -o tehnică complexă de imprimare apolicromului pe o suprafață pâlpâitoare, ocupă, ocupă, ocupă, ocupă Aproape întregul plan al unei foi mari Portretelelui Utamaro marcate de idealizare, așa cum a fost, generalizează trăsăturile contemporanilor săi și, în același timp,transmit un simț viu al vieții Dezvoltarea xilografiei japoneze a perioadei feudale s -a încheiat în secolul al XIX-lea Lucrarea celui mai mare maestru din această perioadă - Katsusika Hokusai ( - ) - este deja pe punctul deepocă a feudalismului și modernității Arta sa se caracterizează prin multe caracteristici noi - lățimea acopeririifenomenelor de viață, amploarea percepției realității, fără precedent Hokusai a lăsat o gamă extrem de diversă anumărului său mare de lucrări: printre ele imagini de felicitare - Surimono, gravuri pe temele legendelor antice, albumecu Dinks of Life, precum și peisajele reînviate de el ca gen independent Stăpânul atrage principiile imaginii naturiidin trecut Cu toate acestea, peisajele sale, maiestuoase și puternice, pline de afirmații de viață, diferă de medievalenu numai de interiorul lor activitate, dar și prin faptul că unei persoane i se oferă un nou loc important în ele Tema operei unei persoane comuneeste inclusă imperios în lucrările sale Ea este corelată invariabil de Maestru cu natura și scala sa, primește osemnificație poetică specială în foile sale Oamenii angajați în probleme de zi cu zi neliniștite sunt înfățișați pefundalul maiestuosului Munte Fuji, oferindu -i imaginii nuanțe diferite Puterea indomabilă a spiritului și a energieieste resimțită în lupta oamenilor cu elementele, în lucrul pe șantierele navale, în călătorii Hokusai identificăimaginea țării sale și a naturii sale japoneze cu cel mai mare vulcan - Fujiyama (care este dedicat ciclurilor mari alegravurilor sale) În asociația largă a menajului său, se manifestă o legătură vie cu panteismul Evului Mediu De asemenea,se observă în expresivitatea ritmică a liniei sale, acum netedă și flexibilă, apoi înțepătoare și sfâșiată, și într -oînțelegere specială și transmiterea spațiului Dar aroma noului Hokusai Se realizează prin adâncimi, tensiune și puterefără precedent Culorile catifelate fără a amesteca se dau una în alta, contribuind la transmiterea densității groase ajeturilor albe albastre ale cascadei, puterea elastică a valului, ritmul intens al contururilor vulcanului cufundat înamurgul de soare Ironia locuitorului orașului și încântarea reverentă înaintea frumuseții lumii sunt combinate organicîn opera lui Hokusai, ale cărei lucrări, în același timp simple și complexe, cu cea mai mare plinătate au întruchipatviziunea asupra lumii a contemporanilor săi Imaginea patriei a fost interpretată într-un interpret recent al luiHokusai-Ando Hiroshiga ( - ), creatorul compozițiilor de peisaj imbuinate cu o dispoziție lirică subtilă Folosindnumeroase tehnici tehnice - Embosare, retragere, - Hirosig cu un farmec unic a reprodus aspectul provinciilor japonezeîn ani diferiți În tipurile sale de sate înzăpezite, călătorii prinși în ploaie, precum și în seria „ TOKAYDO ROADS”( - ), el cu autenticitate uimitoare a capturat frumusețea camerei naturii insulelor japoneze Dezvoltareacentrelor comerciale și artizanale în secolele XVII-XVIII a dus la creșterea artei decorative Atenția asupra lumiilucrurilor a crescut, s -au dezvoltat noi idei despre frumusețe, ceea ce a presupus o regândire semnificativă a mediuluisubiect care înconjoară o persoană Prima jumătate a secolului al XVII -lea a fost un moment important de cotitură îndezvoltarea producției ceramice Alături de forme rafinate și simple create de Koets Hony pentru o ceremonie de ceai,apar ceramică de un nou tip Centrul său principal este Kyoto, unde se formează o serie de maniere individualeunice Primele descoperiri tehnice și artistice din domeniul ceramicii sunt asociate cu numele de No-Komur Ninsai( - ), renumit pentru produsele sale elegante, decorate cu picturi de smalț multicolor, cu adăugarea de aur șifundal alb Sub influența Ninsai, munca unui alt ceramist de frunte al școlii din Kyoto-Ogata Cand-Zan (fratele OgatKorina, - ), care, după ce a primit principiile unui tablou decorativ condiționat de la profesorul său, a creatmaniera sa unică Farmecul produselor sale simple și stricte a fost libertatea și ușurința raportului dintre pictură șiformă, surpriza și curajul unei combinații de modele grafice, disecționând asimetric suprafața vaselor și vaselor desânge Începând cu secolul al XVII -lea, japonezii sunt incluși în viața japonezilor, răspândindu -se rapid în toatățara, porțelan Decorul împrumutat de la maeștri chinezi și coreeni și formele vaselor de sânge dobândesc caracteristicilocale Fondatorul stilului de porțelan japonez a devenit Sakaida Cakimon ( - ) Formele calme și netede aleproduselor sale sunt acoperite pe o suprafață alb-lăptoasă a țiglării cu modele policrom supraglazurice de păsări șiflori Cu o netezime delicată și luminozitatea modelelor vaselor din porțelan, elementele din lacuri au răsunat Produselede lac din acest por sunt izbitoare în complicația tehnicilor Tehnica de sculptură și relief este adesea combinată cuinclappingul cu aur și mamă -de -pearl, pulberi de aur amestecate cu lac, ele obțin nuanțe diverse Lucrările glorificateale lui Koetsu, Ogata Korin - carcase și casete - se disting prin festivitate elegantă , combinații neașteptate șiîndrăznețe contrastante de culori și materiale În decorarea armelor, au fost utilizate tehnici de bijuterii diverse -metale de intrare și regret email Maeștrii ereditari în fabricarea plăcilor de siguranță la sabia - mânerul lui Tsub, acăror ornamentație s -a transformat într -o ramură independentă a artei, au ajuns la o perfecțiune specială În haineledin perioada Tokugawa, există o poftă de luminozitate, aruncarea decorativă Costumele masculine lipsite de buzunareau fost completate cu un aspect special de sculpturi sculptate în miniatură-irons-Necke, cu ajutorul căruia Kisetes,tuburi și cutii pentru Medicamentele au fost atașate la centură Ca tip de artă, Necke este în întregime legat de viațași ideile cetățenilor În formele lor compacte tăiate din os, coarne sau lemn, întreaga lume s -a împlinit Imagini de folclor păstrate și regândite de fantezia populară, marcate de umor, observație plină de viață În ciudacomplexității construcțiilor compoziționale, Necke în același timp și -a păstrat întotdeauna funcția utilitară, o formădictantă a obiectului, corelația sa cu hainele Plasticul în miniatură, creat atât de maeștri necunoscuți, cât și decelebri ai Japoniei, a fost unul dintre zonele importante și semnificative ale artei medievale târzii Tradițiilesculpturilor din epocile anterioare ridicate în ea Arta japoneză din etapa finală a Evului Mediu a fost formată încondiții particulare Izolarea țării de lumea exterioară nu a putut decât să frâneze în general ritmul progresiv aldezvoltării sale Aceste fenomene artistice sunt mai semnificative în istorie care, în condițiile feudalismului, aucontribuit la trecerea la o nouă înțelegere a realității Astfel de fenomene din secolele XVIII-XIX au fost gravuraukiyo-e și a lumii bogate a artelor decorative, inepuizabile în apelul lor la viața din jur Au fost cei care au conectattrecutul culturii japoneze cu prezentul, purtând de -a lungul secolelor cele mai importante criterii pentru frumusețe,înțelegând proprietățile materialelor, organica legăturii de artă și natură, care a devenit baza culturii naționalemoderne Notele ale principalului zei patroni ai agriculturii au fost venerate de zeița Soarelui Amateras, zeulfurtunilor și uraganelor din Susanoo, zeița lunii Tsukiyumi Obiectele sacre identificate cu ele - o sabie (un simbol alputerii liderului), o oglindă (un semn al soarelui) și o formă asemănătoare cu gheară a unui jasper - magatam (un semnde fertilitate și forță) - au devenit simboluri ale Simbolism, întotdeauna prezent în sanctuare Pentru mai multedetalii, a se vedea literatura: Jofan N A Cultura Japoniei antice M : Nauka, , p , Ill Kageyama N Arts ofShiuto New York - Tokyo, Weatherhill - Heibonsha p , Ill Cea mai mare Kurgan Nintoku-Tenno din Japonia afost fondată în secolul al V-lea (pe teritoriul prefecturii moderne a Osaka) O lungime de cerc de m, o înălțime de m În camerele de înmormântare ale movilelor au existat o varietate de obiecte de aur, argint, bronz auriu Acesteasunt căștile de lideri, arme rituale, pandantive, brățări, clopote KIDDER J - Ed Arta japoneză timpurie: marilemorminte și comori Londra Thams și Hudson, , p , Ill Ca urmare a reformei în Japonia, în urmaexemplului Chinei, a fost stabilită suveranitatea împăratului Toate terenurile au fost declarate proprietatea statuluidistribuită reprezentanților diferitelor clase ca alocări Conrad N I Eseuri despre istoria culturii Japonieimedievale M : Art, , p , IL Cultul lui Buddha-Rusyan (Rusyan-Butsu, Daibutsu), care a fost răspândit înperioada Nara, s-a bazat pe identificarea fondatorului Crezul Shakyamuni cu zeitatea sintetică a Soarelui Amateras DeșiRusyan, dar a fost identic cu zeitatea cosmică a luminii cuprinzătoare a Vairochanului (în Birusyan japonez), secte Naral-au venerat ca o zeitate specială Harutyunov S A , Svetlov G E Old and New Gods of Japonia M : Nauka, , p , Silt Kobayashi T Nara Artă budistă: Todai-ji New York - Tokyo, Weatherhill - Heibonsha, p , Ill Vinogradova H A Sculptura Japoniei III - XIV secole M : Arte plastice, , p , Ill Doctrina budistăeste împărțită în două direcții principale - Hinayana și Mahayana Amândoi provin din principalele dispoziții alebudismului, interpretând viața ca un lanț continuu de renaștere și suferință Dar, în modurile de eliberare de a suferiși de a obține reasigurare în neexistență (nirvana), aceste direcții variază între ele Khinana, sau calea îngustă amântuirii, este prima învățătură care s -a răspândit în țările din Asia de Sud -Est S -a distins printr -o predică deascetism dur Mântuirea, potrivit acestei învățături, a fost concepută ca o fază personală a persoanelorindividuale Mahayana, sau un mod larg de mântuire, a contrastat ideea ascetismului individual prin ideea mântuiriiuniversalului cu ajutorul zeităților milostive - bodhisatv Gândul abstract al Nirvana a fost înlocuit într -un mod maiinteligibil al frumosului paradis - locul restului sufletelor drepte În opusul Hinayana, Mahayana a creat treptat unpanteon extrem de extins, care, împreună cu fondatorul învățăturilor din Gautama (Shakyamuni), au inclus multe altezeități Această învățătură a trecut mai multe etape de dezvoltare În timpul Evului Mediu timpuriu, a păstrat încontinuare ecouri ale normelor morale dure ale Hipayana Kochetov A N Lamaism M : Nauka, , p , Ill Dicționarjaponez - budist englez Tokyo, Daito Shup-Pansha, , p Tori - Numele sculptorului B W -S și - titlul, care,începând din perioada lui Asuka, a fost repartizat Maestrului - sculptorul statuilor budiste Începând cu secolul XII, adevenit și o desemnare a unui rang sacru g și g și la u (muzică virtuoasă) - primul ritual de dans dramă japoneză, Venind din India prin China și Coreea Se confruntă cu o etapă în secolele VII -VIII Măștile uriașe de Gigaku au acoperitcapul actorului aproape în întregime B u ga (dans și muzică) - una dintre cele mai vechi forme de reprezentarecoregrafică a cultului japonez, care datează de la mijlocul secolului al VII -lea Cea mai mare zi din secolele Bu-Gaku-Xi-XVI Afilierea indispensabilă a actorilor Bugak a fost măști care acoperă o parte a capului Dimensiuni mai mici decâtmăștile Gigaku, aveau elemente mobile și au fost concepute pentru a nu constrânge mișcările actorilor Jofan N A Decret Op În perioada NARA, se formează alte tipuri de pictură - pictograme pe suluri, ilustrații pentru sutoriibudisti Ele demonstrează etapa de a stăpâni abilitățile tehnice și figurative ale Chinei și ale altor țări deest Terukazu A la peinture japonaise Geneve, Skira, p , Ill Pane R T , Soper A C Arta și arhitecturaJaponiei Harmondsworth, Penguin Books Ediția a doua p , Ill Time of Heyday of Tendai și Singon Sects -IX - XI secole Secta Tendai (în chineză Tian Ty), care a apărut în China, a încercat să combine sincretic numeroasedirecții religioase, interpretându -le ca pași către „adevărul lui Buddha” Absorbând absolut diverse învățături, Tandaia extins extrem de mult panteonul zeităților budiste Predicând că nu numai oamenii, ci și animalele, munții, plantelepot deveni Buddha, această învățătură s -a apropiat de animismul credințelor japoneze antice Stronghold -ul Tandai înJaponia a devenit mănăstirile Muntelui Heei de lângă Kyoto Învățăturile sectei Singon, deși a pătruns în Japonia dinChina, au avut originea în India, reprezentând forma târzie a budismului indian și s -a răspândit și în Tibet șiJava Singon susține că se bazează în doctrinele sale despre „cuvintele adevărate ale lui Buddha”, spus de un cerc îngustde devotat (Mikkeo) Toate gândurile, cuvintele și acțiunile oamenilor, potrivit acestei învățături, sunt gândurile șiacțiunile zeității cosmice supreme a Vairochana (în Japonia din The Dainty-Nier), iar întregul univers este corpul săucosmic Din unitatea cuvântului, a corpului și a spiritului acestei zeități, se nasc toate fenomenele În ritualurilemistice ale sectei, Singon a fost un rol important a fost jucat de o mandala, o imagine grafică sau pitorească auniversului, unde fiecare element a fost simbolizat de Buddha sau Bodhisat Panteonul Sinnsky a intrat în multe zeitățiîmprumutate de hinduism și alte religii Mănăstirea principală a lui Singon a fost pe Muntele Koy, semnificativîndepărtată de Muntele Heei Harutyunov S A Svetlov G E Decret Op Tantrism, sau Vajrayan A, este doctrina magieisacră A crescut pe baza riturilor șamaniste provobuddiene asociate cu vraja elementelor naturale, s -a alăturatdirecției Mahayan în secolele VI -VII Baza tantrei a fost realizarea unității cu cea mai mare zeitate sau ritmuri alespațiului prin gesturi și dansuri sacre Decretul Kochetov A N Op Decretul Conrad N I Op Semnificația inițială anumelui „Samurai” a venit din cuvântul japonez „Saburau” - Servire În etapele ulterioare ale Evului Mediu japonez, înlegătură cu consolidarea tendințelor naționaliste în politica cercurilor de guvernare, acest nume a primit un nou sens Kdespre N D I Decret Op La sfârșitul secolului XII, se dezvoltă zone ale meșteșugurilor artistice asociate cuproiectarea interioarelor monumentale ale templului Tehnica de turnare a bronzului este reînviată, clopote turnate,raci-tsyarito sub formă de pagode decorative, culori aurite ritualice deschise pentru flori, reproducând forme suculenteale plantelor în modelele lor Vorobyov M V , Sokolova G A Eseuri despre istoria științei, tehnologiei șimeșteșugurilor din Japonia M : Nauka, , p , Silt Nikolaeva N S Arta decorativă a Japoniei M : Art, , p , Ill Noma S Arta Japoniei VOI Kodansha Internațional Ltd, p , Ill Orientări japoneze pentruaranjarea grădinilor - „Sandy Hisyo” (secolul XII) și „Tsukiyama Sansuy Dan” (sfârșitul secolului XV - XVI), remarcândcele două tipuri principale de grădină corespunzătoare reliefului solului (Tsukiyama și Hiraniva ), distingeți treicategorii similare cu categoriile de pictură și caligrafie Păcatul este o formă narativă detaliată, Goo estesimplificat, mai concis, de bază, de painting de cod, adus la brevetul final și, în același timp, cel mai capabil înasociația sa Nikolaev N S Grădinile japoneze M : Arte plastice, , p , Ill Principii estetice aleteatrului, dar au fost dezvoltate de dramaturgul Dzeami Motokyo ( - ) Au avut un impact asupra întregului conceptde spectacole, care nu sunt efectuate în aer liber, ci într -un spațiu mic al unui loc de scenă, ridicat de stâlpiacoperiți cu un acoperiș și un întâmplător cu o imagine a unui pin perenă Cifrele actorilor din măști care își acoperăfețele și costumele care diferă în ceea ce privește rigiditatea țesăturilor (brocart, daune), splendoarea și volumulformelor păreau în special monumentale și semnificative Această semnificație a fost accentuată și de modelele de haine, situate până la sfârșitul perioadei Muromati pe umeri șipodol (stil cata-sus-suso) Yo to u u - drama clasică a Japoniei Pe Cu japoneză G Delusinin Comp Și autorul prefaței deN Aparin M : Nauka, , p , Ill Z Emmaro Toki Japoneză fără piese Tokyo, Toppan Printing, p , Ill Interdicția de a utiliza țesături costisitoare asociate cu reglementarea strictă a vieții cetățenilor a implicato varietate de metode pentru proiectarea îmbrăcămintei de bumbac Au coborât la trecerea de la un model mic țesut la untablou manual liber (prin aplicarea desenului pastei de orez folosind un băț subțire) Suprafața kosodei (kimono) aînceput să fie considerată un fundal de imagine pe care s -a aplicat un model mare, asimetric, localizat Nikolaeva N S Arta decorativă a Japoniei Noma S Artele Japoniei VOI Kodansha Internațional Ltd, p , Ill Lista dereproduceri de ilustrații în text harta japoneză vas ritual precum Dzemon IV - III Millenniumî Hr e Ceramică Înălțimea a , a săpăturilor din prefectura Nagano Haniva este modelul de chilipir VCentury Ceramica din săpături în prefectura Gumma Tokyo, Muzeul Național Ansamblul lui Shinto Sanctuary of IzumoTaysi (Marele Sanctuar) în Prefectura lui Siman Aproximativ de fotografii aeriene Fațada sudică a SanctuaruluiNike din Complexul Shinto din Isa III - V secole Desen Clădirea principală a ansamblului Sanctuarului sintetic dinIzumo Taysi Clădirea principală a ansamblului sanctuarului sintet al lui Izumo Taysi Plan Oglindă cuimaginea clădirilor de diferite tipuri (partea flip) IV -V secole Bronz Diametrul din săpăturile movilei Takarazuk înprefectura Nara Tokyo, Adunarea Casei Imperiale Un grup de clopote rituale Dotaku IV - IIIsecole BC e Bronz Înălțimea dreaptă ;Central de săpături în prefectura Sizuook Tokyo, Muzeul Național Muzician ceresc Un fragment dintr -un baldachin sculptat A doua jumătate a secolului VII Lemn, colorat Înălțimea figurii Kondo a mănăstirii mănăstirii Khoruji Statuia Cannon-Bosatsu (așa-numitul Kudar-Kannon) VII Century Lemn,colorat Figura Înălțimea Mănăstirea Horyuji lângă Nara O navă ca Sue Aproape de secolul al VI-lea Ceramică Înălțimea de , din săpături în prefectura tuplemului Tokyo, Muzeul Național Karura Mask Gigaku VIICentury Lemn, colorat x Tokyo, Muzeul Național Condo al mănăstirii Horyuji lângă Nara VII Century Îngrijire,desen Statuia Comokuten Un fragment din compoziția altarului mănăstirii Kondo a mănăstirii Horyuji VII Century Lemn,colorat Înălțimea , Pagoda Gersuunoto mănăstirea Horyuji lângă Nara restaurat după un incendiu înplanul Îngrijire, desen Condo al mănăstirii Toshediji din Nara - Desenarea fațadei Statuiafragmentului Bodhisatve A doua jumătate a secolului VIII Lemn Înălțimea figurii Mănăstirea din Tosediji din Nara Biserica Mănăstirii Hochedo din Todaji din Nara Aproximativ - Îngrijire, desen Ansamblul mănăstirii Todajidin Nara VIII Century Planul părții centrale Templul principal al mănăstirii Daibucuden Todaji din Nara VIIICentury ÎNCĂRCAT ÎN un desen al fațadei Planul Templul principal al mănăstirii Daibucuden Todaji din Nara VIIICentury Îngrijire, desen Templul lui Yumadono ansamblul tonei mănăstirii mănăstirii Horyuji din Nara VIIICentury Desen Statuia tunului cu unsprezece A doua jumătate a secolului VIII Lemn, lac, auriu Figura Înălțimea Mănăstirea Crinji în Nara Zeița Kitizheten Fragment din sul VIII Century Pânză, vopsele x Mănăstirea Yakusidzidin Nara Partea de sus a pivotului pagodelor mănăstirii Yakusiji din grămadă Fragment VIII Century Bronz Înălțime Statuia lui Syaka-Nevary Secolul IX Lemn Înălțimea Templul Mănăstirii Mirokudo Murodzi lângă Nara Mănăstirea Pagoda Tahoto din Isiamader în prefectura sigului Construit în secolul XII Pe modelul secolului al IX -lea Compoziția sculpturală a altarului Templului din mănăstirea Kyoogokuji Todzi din Heyan (Kyoto) Secolul IX Templulcorpului mănăstirii Hoodo din Udsi lângă Hean (Kyoto) Desenul fațadei Planul , Muzicieni cerești Figuri înrelief pe pereții templului Hoodo lemn Înălțime Fujivara Takaysi Ilustrație pentru romanul „Genji-Monogatari” Fragment din sul Secolul XII Hârtie, rimel, vopsele Înălțimea Tokyo, Muzeul de Artă este gata TobaShydze (?) Joacă animale Fragment din sul Secolul XII Hârtie, rimel Înălțime Mănăstirea din Kѳdzandi în Kyoto Templul dedicat lui Amide (Amida-Do), mănăstirea Siramizu în prefectura Fukushima Desenul fațadei Planul Oglindă (partea flip) Xi -xii secole Bronz Diametrul de , Kyoto, întâlnirea lui Yamaguti Armurarăzboinicului Secolul XIV Piele, plăci de fier, lac, cabluri de mătase Înălțimea părții superioare este , SanctuarulHatiman în prefectura Aomori O ilustrare pentru romanul „Hei-Monogatari” Fragment din sul Secolul XIII Hârtie, vopsele Înălțime Tokyo, Muzeul Național Portretele pitorești și sculpturale ale împăratului Go-Siracava Fragmente Secolul XIII Tokyo, Adunarea Casei Imperiale Nandaimon - Porțile sudice ale mănăstirii Todaji dinNara Secolul XII Desenul fațadei Statuia Bas Sannin Fragment Secolul XIII Lemn, colorat Înălțime MănăstireaRengenn (Sandzyusankando) în Kyoto Portretul călugărului Zen Bukko Coca Si Secolul XIII Lemn, colorat Înălțimea Mănăstirea Engakuji în Kamakur Ansamblul mănăstirii din Kantheji din Kamakur Secolul XIII , Pagini dinîndrumarea privind aranjarea grădinilor Schema grădinii plate în stilul păcatului Circuit de grădină cu dealuri înstilul păcatului O ceașcă pentru o ceremonie de ceai Secolul XVI Ceramica Karatsu Schema Grădinii TempluluiDaisenin Mănăstirea Daitokuji din Kyoto Gayami Contemplarea cascadei Fragment din sul hârtie, rimel,vopsele x Tokyo, Nedzu Art Museum Ko-overem Masca de teatru, dar XV Century Lemn, colorat x Tokyo,Muzeul Național O placă cu imaginea iriselor Începutul secolului XVII Ceramica Karatsu Diametru Turnulprincipal al Castelului Hakurodzo din Prefectura Khimeji Hyogo Secolul XVI Restaurat în secolul XVII Îngrijire, desen Castelul din Osaka Plan Aproximativ Ansamblul Palatului Nidzo din Kyoto Începutul secolului XVII Fotografieaeriană Castelul Hakurodze în Khimeji Pereți defensivi și tranziții în cadrul cetății XVI - XVII secole Pavilionul mănăstirii Huzcaku Nisikhongandi din Kyoto Sfârșitul XVI - începutul secolului XVII Koons Koetsu șiTavarai Sotatsu Cerb Fragment din sul Începutul secolului XVII Hârtie, rimel, aur, argint Înălțime Atomi, Muzeul deArtă Kiyomas Thorium Actorul Itikava Danjuro în rolul lui Takmiyuki Gorod, îndoirea bambusului Gravură pe uncopac x Tokyo, Muzeul Național Suzuki Harunobu Fată pe verandă La mijlocul anilor sunt gravate pe uncopac x Katsusika Hokusai Bochars Din seria „ de tipuri de Muntele Fuji” - Gravură pe un copac Katsusika Hokusai O foaie din seria „ de tipuri de Muntele Fuji” - Gravură pe lemn Kitagava Utamaro YamaUba și Kintaro Gravură pe un copac x Tokyo, Muzeul Național Tsuba Secolul XVIII Fier, argint, gravurăîn stilul școlii de la Yokoye înălțime Praga, Colecția privată Lista de reproduceri Un vas ca Dzemon III - II Miiî Hr e Ceramică Înălțimea din săpături în prefectura Yamanashi un vas ca dzemon III - II Miiî Hr e Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Toyam Colecția Universității Tokyo O navă precum Dzemon III- II Mii î Hr e Ceramică, lac Înălțimea de săpături în prefectura Aomori Un vas ca dzemon II Miiî Hr e Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Niigat Nagaoka, Muzeul științific municipal O navă precumYayu IV - III secole BC e Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Osaka O vază de tip Yayu IV - IIIsecole BC e Ceramică Înălțimea este de , din săpăturile din Prefectura IT DOM - Figura unui idol II - I MillenniumBc e Ceramică Înălțimea a săpăturilor în prefectura Yamanashi Tokyo, Muzeul Național Lumina III - II Miiî Hr e Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Nagano Prefectura este Nagano, întâlnirea lui Miyasak Șefuldoamnei de judecată Fragment de Haniva V Century Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Osaka Tokyo, MuzeulNațional Haniva este o figură cilindrică V Century Ceramică Înălțimea de săpături în prefectura Gumma Tokyo,Adunarea Institutului Antropologic de la Universitatea Haniva este un cal VI Century Ceramică Înălțimea , desăpături în prefectura Saitama Tokyo, Muzeul Național Haniva este războinic VI Century Ceramică Înălțimea dinsăpături în prefectura Gumma Tokyo, Muzeul Național Haniva - conducător pe tron V - VI secole Ceramică FiguraÎnălțimea Prefectura Nara, Adunarea Universității din Tanry Clădirea principală a ansamblului Nike ShintoSanctuary din ISA III - V secole Ansamblul mănăstirii Horyuji lângă Nara VII Century Vedere generală a pătratuluiprincipal Condo al mănăstirii Horyuji VII Century Tori Triad Syaka-Nenarai Bronz, auriu Înălțimea cifreicentrale este , ;Înălțimea figurilor laterale este de aproximativ de mănăstire de apartamente a mănăstirii Horyuji,lângă Nara, Compoziția altarului din apartamentul mănăstirii Khoruji VII Century Statuia Gyuze-Cannon VIICentury Lemn, plăci de aur, bronz Înălțimea Biserica Mănăstirii Yumadono Horyuji lângă Nara Statuia lui Kudar-Kannon Fragment VII Century Lemn, colorat, bronz Înălțime Mănăstirea Horyuji lângă Nara Statuia luiMironi-Bosatsu Fragmente VII Century Lemn Înălțimea Mănăstirea Tyuguji lângă Nara Templul fortibil alTamamushi VII Century Lemn, bronz Înălțime Mănăstirea lui Horyuji lângă Nara Legende din viața luiBuddha Fragment din pictura lacului „Tamamushi” VII Century Altar Tatibana Fundal sculptat Bronz, auriu Înălțimea Altarul Tatiban Triad Amida-Nevarai A doua jumătate a secolului VII Bronz,auriu Înălțimea cifrei centrale este de , ;Înălțimea figurilor laterale Mănăstirea Khoruji lângă Nara PagodaSandzunoto mănăstirea Yakusidzi din Nara VIII Century Triad Yakusi-Nevarai VIII Century Bronz, auriu Înălțimeacifrei centrale este de , ;înălțimea gecko-bosatsu (stânga) , ;Înălțimea Nikko-Bosatsu (dreapta) Kondo amănăstirii Yakusidzi din Nara Statuia Cannon Bosatsu Fragmente A doua jumătate a secolului VII Lemn, colorat,auriu Înălțime Mănăstirea Horyuji lângă Nara Capul Yakushi-Nier – bronz Înălțimea Nara, mănăstireaKofukuji Statuia Cannon-Bosatsu (Yumatagae-Cannon) Fragment A doua jumătate a VII - începutul secoluluiVIII Bronz Înălțimea Mănăstirea Horyuji lângă Nara Statuia Asura Fragment Aproximativ din lemn, lac uscatcu pictură Înălțime , Nara, mănăstirea din Kofukuji Nirvana syaka-nerai Fragment argilă, colorare Înălțimeacifrelor individuale este de aproximativ de pagode din mănăstirea Gersuunoto din Khoruji, lângă Nara StatuiaDaibutsu (Buddha-Rusyan) Fragment restaurat în secolele XII -xvii Bronz, auriu Înălțimea Templul mănăstiriiDaibutsuden Todaji în Nara Daibucuden este principalul templu al mănăstirii Todaji din Nara Fondat în secolul VIII ,Reconstruit în secolele XII și XVIII , Sevosin - Trezoreria mănăstirii Todaji din Nara VIII Century , Statuia Fukukenzyaku-Kannon MID -VIII secol Lemn, lac uscat Înălțimea a Biserica mănăstirii Hochedo din Todaji dinNara Statuia Gecko-Bosatsu, una dintre cele două zeități în retina lui Fukukenyaku-Kannon Fragment – argilă,colorare Înălțimea figurii este Biserica mănăstirii Hochedo Todaji din Nara Statuia luiKomokuten Fragment – argilă, colorare Înălțimea figurii Templul Kaidanian al mănăstirii Todaji din Nara Capul Bodhisata Sfârșitul secolului VIII Lemn, lac uscat Înălțimea este de , Nara, mănăstirea Toshediji Colonadamănăstirii Kondo Toshedaiji Condo a mănăstirii Toshediji din Nara – Statuia predicatoruluiGandzin Fragmente Aproximativ lac uscat, colorare Înălțimea figurii este Templul mănăstirii Kaidanin Tosedijidin Nara O navă cu scene de vânătoare VIII Century Argint de aur Înălțimea Mănăstirea Todaji în Nara Bodhisave Fragment Sfârșitul VII - începutul secolului VIII Pictura cu vopsele adezive pentru ipsos x Condo almănăstirii Horyuji lângă Nara Mănăstirea Kondo Murodzi în Prefectura Nara Secolul IX Pagoda mănăstirii Murodi înprefectura Nara Secolul IX Statuia Yakushi-Nevarai Secolul IX Lemn, subtectură Înălțimea a MănăstireaDzingodzi în Heyan (Kyoto) Neigeredo este templul principal al mănăstirii Sambutsuji din prefectura Tottori XiCentury , Statuia lui Nuirin-Cannon Secolul IX Lemn, colorat Înălțimea Mănăstirea Kansinji în Osakѳ Statuia lui Bontent Un fragment din compoziția altarului mănăstirii Todzi din Heyan (Kyoto) Secolul IX Lemn,colorat Înălțime Statuia Fudo-Moo Un fragment din compoziția altarului mănăstirii Todzi din Heyan(Kyoto) Secolul IX Lemn, colorat Înălțimea Statuia preotului Roben Secolul IX Lemn, colorat Înălțimea , Templul mănăstirii Kaidzando Todaji în Nara Statuia zeității Sinoatama-Sino-Mikoto Secolul IX Lemn,colorat Înălțimea a Sanctuary of Kumano Hayatama Okami în Prefectura Vakayama Sisinden este sala ceremonială aPalatului Imperial din Heyan (Kyoto) Secolul IX Reconstrucția secolelor XVIII -xix Sisinden Fragment interior Pictograma-Mandala Taydzokai Fragment din sul Secolul IX Mătase, vopsele x Mănăstirea lui Todzi în Heyan (Kyoto) Statuia zeiței lui Shinto Fragment Secolul IX Lemn, colorat Înălțimea Sanctuary of Matsuino în Heyan (Kyoto) Biserica mănăstirii Hoodo Bedin din Udi lângă Kyoto Pictura ușilor Bisericii din Hoodo Fragment Tree,pictură în tehnica Mitsuda-e Dzetye Statuia Amida-Nerai lemn, auriu Înălțimea Biserica Hoodo Hodin Hodin înUdi lângă Kyoto Templul mănăstirii Kondzikido din Tyutyondi din Hirajumi în Prefectura Ivata Secolul XII Interiorul templului Kondzikido Lemn de altar, lac, mama perlei Înălțimea statuii centrale este de Statuialui Fugen-Bosatsu Secolul XII Lemn Înălțimea Moscova, Muzeul de Artă al Popoarelor din Est FujivarTakayoshi Ilustrație pentru romanul „Genji-Monogatari” Fragment din sul Secolul XII Hârtie, rimel, vopsele Înălțimea Tokyo, Colecția Raymeikai Statuia zeiței Kitizheten Secolul XII Lemn, colorat Înălțime Mănăstirea Dzerudiji înHeyan (Kyoto) Keman (suspensie rituală) Secolul XII Bronz, auriu, argint x Mănăstirea Tyutyondi înPrefectura IVAT Statuia Amida-Nenray (Kamakur Daibutsu) Aproximativ bronz Înălțimea mănăstirea Kotokuin înKamakur Nandaimon este porțile sudic ale mănăstirii Todaji din Nara Secolul XII Unnai și Kaikay O statuie Nu - paznicul de pază Fragment - lemn, colorat Înălțime GATE NANDAIMON a mănăstirii Todaji din Nara Nandaimon Fragment de structuri Syariden este Trezoreria mănăstirii Angakuji din Kamakur - Sjiriden Fragment din fațadă Toria - Porțile sacre ale sanctuarului Itsukushima lângă Hiroshima Sfârșitul XII -începutul secolului XIII Sanctuarul Itsukushima lângă Hiroshima Vizualizare generală a ansamblului Sfârșitul XII -începutul secolului XIII NAY Statuia patriarhului budist Mutyaku Fragment - lemn, colorat Înălțimea Templul Mănăstirii Hochendo Kofukuji în Nara Statuia preotului Syunste Tyugan Fragment Aproximativ lemn,colorare Înălțimea Templul mănăstirii Syunselo din Todaji în Nara Fujivar Takanobu Portretul MinamotoYoritomo Fragment din sul Secolul XII Mătase, rimel, vopsele x Mănăstirea Dzingodzi în Kyoto Portretul luiWesugi Sigefus Fragment Secolul XIII Lemn, colorat Figura Înălțimea Templul lui Maigesuin în Kamakur , Statusurile războinicilor războinici Fragmente din compoziția altarului Secolul XII Lemn, colorat Înălțimea statuilor deaproximativ mănăstire Kondo Murodzi în Prefectura Nara Ilustrație pentru Dzigoku Dzoshi Fragment din sul SecolulXIV Hârtie, rimel, vopsele x Tokyo, Muzeul Național Lupta Palatului Sandzöden Fragment din defilarea „Hei-Monogatari-Emaki” Secolul XIII Hârtie, rimel, vopsele Înălțimea Boston, Muzeul de Arte Elegante Eni BiografiaSfântului Heppen Un fragment al unuia dintre cele douăsprezece suluri mătase, rimel, vopsele Înălțime Mănăstirea Cankikoji în Kyoto Kasuta-Mandala Aproximativ de mătase, vopsele x COMMETIC COMUNE SecolulXIII Lemn, lac, incrustat cu Mother of Pearl și Silver x Tokyo, Colecția de Uraskayama Keko (coș desuspensie pentru flori) Secolul XIII Cupru, aur, argint Diametru Mănăstirea Dinseoji în Sig Pavilion KinkakuMănăstirea Rokuonji din Kyoto Grădina Pavilionului din Kinkaku Insulele de țestoase și macarale Secolul XIV Pavilion Ginkaku mănăstirea din Dzisyoji din Kyoto Aproximativ a fost fondată Grădina lunii Ansamblulpavilionului Ginkaku Secolul XVIII Tokudo - Pavilionul de ceai al mănăstirii mănăstirii Dziseli din Kyoto Tokudo Interior Grădina mănăstirii Mokhov Saykhodzi în Kyoto Grădina Templului Mănăstirii DaiseninDaitokuji din Kyoto Grădina mănăstirii Roanji din Kyoto Fragment din compoziție Începutul secolului XVI Templul și grădina mănăstirii Roanji în Kyoto începutul secolului XVI Jesetsu Prinderea dovleacului depește Fragment din sul Începutul secolului XV Hârtie, rimel, colorat x , mănăstire Taydzoin (Mesinji) în Kyoto Subun (atribuit) Pustnic într -o colibă ​​de munte Fragment din sul XV Century Hârtie, rimel x Tokyo, MuzeulNațional Sessy Iarnă Aproximativ hârtie, rimel x Tokyo, Muzeul Național Sessy Peisaj în stilHaboku hârtie, rimel x Tokyo, Muzeul Național SOAMI Anotimpuri Un fragment din pictura partițiilorglisante interne ale mănăstirii Daisenin Daitokuji din Kyoto Hârtie, rimel cu subdelare x CanoMotonobo Cascadă Un fragment din pictura partițiilor glisante ale mănăstirii Daisenin Daitokuji din Kyoto Începutulsecolului XVI Hârtie, rimel, vopsele x Un poto pentru o ceremonie de ceai XV Century Fontă cuușurare Diametru , ;Înălțimea este de , Osaka, colecția de Hosomi O cutie pentru stocarea accesoriilorscrise XV Century Lemn, maki-e lac x Tokyo, Muzeul de Artă Nedzu Castelul Khakurodzo din Khimeji înprefectura Hyogo Donjon mare și mic Castelul a fost extins în Restaurat în secolul XVII Interioruldongeonului castelului Hakurodzo Tipul etajului al treilea Turnul Udo-Yagura din Castelul Kumamoto din prefecturaKumamoto - Castelul Nidzo din Kyoto Fondat în - Vizualizare generală a ansamblului CastelulNidzo din Kyoto Un fragment din interiorul camerei de urgență a Okhiromului Palatului Ninomaru Începutul secoluluiXVII Castelul Nidze din Kyoto Camera ambasadorilor imperiali ai Palatului Ninomaru Secolul XVII Timesho - Salade paradă a mănăstirii Nisikhongangi din Kyoto Fragment din interior cu picturi murale Începutul secolului XVII Sala gâștelor sălbatice din mănăstirea Nisikhongandi din Kyoto Fragment din interior cu picturi murale Secolul XVII Plafonul Hall of Wild Ghee Fragment Cano Aitoku Vultur pe pin Un fragment de un ecran de șase frunze SecolulXVI Hârtie, rimel, vopsele x Tokyo, Universitatea de Arte Cano Aitoku Tipuri de Kyoto și împrejurimilesale Fragment al ecranului Secolul XVI Hârtie, rimel, vopsele x Prefectura Yamagate, o colecție de Wesugi Tipuri de Kyoto și împrejurimile sale (Castelul Jurachassa) Fragment al ecranului Sfârșitul secolului XVI Hârtie, rimel,vopsele din Skayama, Muzeul de Artă Sosirea unei nave europene într -un port japonez Un fragment din cele șaseecrane lipsite de Namban Începutul secolului XVII x Tokyo, Arti Art Museum Khasegava Tokhaku Pini Un fragment de un ecran de șase frunze hârtie, rimel x Tokyo, Muzeul Național Hasegava Tokhaku Arțar Fragment al ecranului hârtie, aur, vopsele x Templul Tysyakuin în Kyoto San-No Ricku Interiorul pavilionului de ceai al mănăstirii Tai-as Mokian din Kyoto Teodziro O ceașcă pentru oceremonie de ceai precum cancerul negru A doua jumătate a secolului xvi Ceramică Diametru Mizusashi (vas deapă) tip sino Secolul XVI Ceramică Înălțimea , diametrul de , Tokyo, colecția de Khatakayama O navă cajugul Aproximativ de ceramici Înălțime , diametru Tokyo, Colecția privată o navă precum jugul Începutulsecolului XVII Ceramică Înălțime , diametrul gâtului , baza Tokyo, colecția Tanaka O ceașcă pentru oceremonie de ceai cu imaginea iriselor Tip Karatsu Începutul secolului XVII Ceramică Înălțimea Japonia, întâlnireaprivată Costumul actorului de teatru, dar Începutul secolului XVII Lungime Tokyo, Muzeul Național Kosode Sfârșitul secolului XVI Mătase, broderie, vopsele Lungime Tokyo, Muzeul Național Kobory Aeneas Palatulsuburban imperial din Katsura, lângă Kyoto Aproximativ - Opinia generală a ansamblului principal Palatulsuburban imperial din Katsura Interiorul pavilionului principal Palatul suburban Imperial din Katsura Calea de -alungul lacului Palatul suburban Imperial din Katsura Vedere a grădinii din pavilionul Gaparo Palatul suburbanImperial din Katsura Sokintay Pavilion Emamon este porțile ansamblului funerar Tosyogu din Nikko - „Sala de piatră” a ansamblului funerar Tosyogu din Nikko Interior Secolul XVII Ogata Korin Plumele roșii și albeînflorite Fragment al ecranului Aproximativ hârtie, rimel, vopsele x ATM -uri, Muzeul de Artă OgataKorin Fan cu imaginea ierburilor de toamnă Secolul XVIII Tokyo, Colecție privată Tavarai Sotatsu Dansuri dejudecată Fragment al ecranului Secolul XVII Hârtie, vopsele x Mănăstirea Daigodzi lângă Kyoto TavaraiSotatsu Zeii vântului și tunetului Fragment al ecranului hârtie, vopsele x Mănăstirea Channinji în Kyoto Tavarai Sotatsu Marea de pe coasta Matsupma Fragment al ecranului hârtie, vopsele x Washington, galerie Frier Yosa Buson Bucuri de toamnă Din seria de album „Ten Joys” x Kamakura, colecția de Yasunari Kawabat Suzuki Harunobu Osen Mijlocul secolului XVIII Gravură în lemn x Kitagava Utamaro O foaie din seria „Celemai frumoase femei din timpul nostru” Gravură pe un copac x Kitagawa Utamaro Tatsumi Rockyo Din seria„Șase frumuseți celebre” Gravură pe un copac x Tokyo, Muzeul Național Kitagava Utamaro Plasă contrațânțarilor Gravură pe un copac x Tokyo, Muzeul Național Tyosysai Syaraku Portretul actorului ArasiRyuizo Gravură pe un copac x Tyosyusai Syaraku Portretul actorului Itikav Ebidzo Gravură pe uncopac x Tokyo, Muzeul Național Katsusika Hokusai În marea valuri lângă Kanagawa (val mare) Din seria „ specii din Fuji” - Gravură pe un copac x Tokyo, Muzeul Național Katsusika Hokusai Cascada Yoshitsune peMuntele Yoshino Din seria „Călătoria la cascade din diferite provincii” - Gravură pe un copac , x Tokyo,Muzeul Național Ando Hiroshisig Ploaie în fân Din seria „ TOKAYDO ROADS” - Gravură pe un copac x Ogata Kenzan, Ogata Korin Pictura în stil Suyboka Secolul XVIII Ceramică x Nonomora Ninsai O navă cuun pictură de depășire Secolul XVII Porţelan Diametrul ;Înălțimea a , bancomate, Muzeul de Artă CabinetulSakaida Un bol cu ​​un tablou de depășire Secolul XVII Porţelan Diametru , ;Înălțime (I - XI) Necke Moscova,Muzeul de Artă de Stat al Popoarelor din Est I Maestrul Hikaku Actori Secolul XVIII Os de elefant, fir,gravură Înălțimea II Poeta lui este și-cometă XIX CenturyOs de elefant, fir Înălțimea , ​​iii O vulpe XIXCenturyOs de elefant, fir, gravură Înălțimea iv Maestrul Dopusai Gosis, legendarul poet Sfârșitul secolului XVIII Osde elefant, fir Înălțime V Placi, un maestru al ceaiului XIX CenturyLemn, fir Înălțimea VI O femeie care face ocoafură XIX CenturyOs de elefant, fir, gravură, încrustat cu mama perlei Înălțimea VII Maestrul Masanori Daikokueste o zeitate de fericire și bogăție Sfârșitul secolului XVIII Os de elefant, fir, gravură Înălțimea VIII MaestruIcko Şobolan Sfârșitul secolului XVIII Os de elefant, fir Înălțimea ix Un tâmplar XIX CenturyOs, fir Înălțime X Master Kodzan Bunurile lui Toda, care se hrănește cu dragonul, sunt un personaj de basm XIX CenturyOs, fir,gravură Înălțime , xi Monkey Magician XIX CenturyOs de elefant, fir Înălțime , pe Superbank: Tavarai Sotatsu Mareade pe coasta Matsushima Fragment al ecranului Forsat: Tobo Shojo (?) Legendele Muntele Sigi Fragment din sul Secolul XII Mănăstirea Toyonsinji din Nara Explicațiipentru ilustrații în textul nr acoperișuri curbate și o serie de detalii ornamentale ale sanctuarului Izumo au fostintroduse ulterior The -meter building of the main temple with a gable roof and a wide bypass veranda (reconstructedin the XVII-XVIII centuries), which is preserved from a huge ensemble), unlike the sanctuary of Isa, has a coveredstaircase located in the capătul sudic al sfârșitului (tipul Tyusya) Nr Oglinzile rituale de bronz asociate cu cultulzeității solare au fost plasate în interiorul sanctuarelor Shinto și au fost, de asemenea, așezate pe pieptul liderilortribului decedat îngropați în camera de înmormântare a movilei Partea flip a oglinzilor din bronz japonez, urmândtradiția chineză, decorată cu un model de relief Dar în secolele IV -V, spre deosebire de motivele cosmogonicetradiționale chinezești, motivele locale le pătrund din ce în ce mai mult Oglinda din movila de Takarazuka se reproducecu decorul său toate cele mai importante tipuri de clădiri de cult, rezidențiale și de uz casnic care s -au dezvoltat pesol japonez în primele secole î Hr e Nr Scopul exact al bronzului Dotak nu a fost încă stabilit de știință Cu toateacestea, se stabilește că forma lor se întoarce la clopotele rituale chineze, iar locurile locației lor din apropiereasanctuarelor indică relația cu cultul agriculturii Decorul în relief care înfățișează granare, păsări de mlaștină șibroaște țestoase (simbol al toamnei și abundenței), animale sacre este, de asemenea, indicat în aceeași legătură Nr Figura din lemn sculptată a muzicianului, atașată împreună cu alții la partea superioară a baldachinului de deasupraplatformei de altar a Kondo Horyuji, simbolizează sfera lumilor cerești locuite de îngeri Nr Imaginea zeiței,Kannon, în prioritatea sa fundamentală, revine la imaginea puternicii zeității de milă Avalokiteshvara, care a venit dinIndia prin China în Japonia (transcrierea Kanzeon sau Cannon-japoneză a Avalokiteshvara) Pentru secolele VII -VIII,Cannon este transformat într -o zeitate feminină, care este considerată capabilă să salveze oamenii de suferință și săle aducă beneficiile vieții pământești Nr Ceramica rituală de tip Sue (Ivaibe), ascendentă la probe coreene, a fostfăcută pe un cerc de olărit de rotație rapidă, avea o cireșă subțire, de obicei gri cu pete de cenușă Navele Sue au fostdecorate cu ornamente geometrice stricte sau cu un decor sculptural nal Nr Karura (pe sanscrita Garuda) - o pasăremitică, un serpentin al unui șarpe, unul dintre personajele centrale ale mitologiei indiene În panteonul budist alJaponiei, este reprezentat ca fundaș și asistent al lui Buddha Shakyamuni În ciocul interpretat condiționat, masca luiKarura este o perlă sacră, un simbol al luminii lui Buddha Komokuten (la Sanskshch Virupaksha - larg -eed) - unuldintre cele patru dintre panteonul japonez din mitologia indiană a Regilor Cerești - Rănile țărilor ușoare (Sithno) Esteconsiderat Domnul Occidentului Împreună cu cele trei figuri ale altor regi, figura lui Komokuten încadrează platforma dealtar a mănăstirii Kondo a mănăstirii din Kozy din patru capete Baza fiecărei statui este cifrele monștrilor caresimbolizează răul călcat și ignoranța Nr din numele pagodelor japoneze sunt asociate cu simbolurile numerelorbinevoitoare ( , , , ) ale nivelurilor lor Godzu-noto, sau pagoda cu cinci niveluri, este numele dat nu numaipagodelor mănăstirii Horyuji, ci și unui număr de structuri similare Nr Cel mai vechi templu al mănăstirii Todaiji -Hokkedo, sau Sangsudo - inițial mic și clar în proporțiile sale în termeni de pavilion În perioada Kamakura, el a fostextins semnificativ O sală extinsă pentru laici a fost adăugată la volumul vechi, două clădiri diferite s -au dovedit afi unite de un acoperiș comun Nr din cele zece capitole, încununarea statuii tunului cu unsprezece, este un simbolal capacității de a vedea totul și de a ajuta pe toată lumea, precum un halou din multe mâini este un simbol algenerozității și puterii cuprinzătoare, care vizează salvarea oamenilor Nr Kitizheten (Pa Sanskrit Srimahadevy) esteunul dintre personajele din mitologia indiană În panteonul budist al Japoniei, imaginea ei a fost stabilită ca imagineazeiței frumuseții, bogăției și mult noroc Prin urmare, Kitizheten este înfățișat în haine scumpe, umilite de bijuterii,cu bijuterii în mâini care contribuie la împlinirea tuturor dorințelor În perioada Nara, apariția zeiței reproduceidealul frumuseții, stabilit în China Tansky Nr descoperit în mormântul imperial al Khojoji, lângă templulSanjusancando din Kyoto, portretele pitorești și sculpturale post-meter ale împăratului Go-Siracava ( - ) indicăunitatea stilistică și comunitatea sarcinilor rezolvate prin pictură și perioada plastică a Kamakura Un portret deschiță creat de celebrul artist al secolului XIII, încorporat într -o statuie pictată din lemn, a dobândit un senssacru, deoarece se credea că a umplut -o cu o viață spirituală Nr Bas Sennin este un rătăcitor cerșetor, a căruiimagine este imortalizată în sculptură printre douăzeci de sateliți ai zeiței Cannon, care alcătuiesc legenda sa Un retinu milostiv Foarte Motley în compoziția sa, această escortă în perioada Kamakura a inclus zei, spirite, demoni,pustnici, imagini folclor diverse Nr Bukko Kokushi - Călugărul chinez al perioadei cântecului Postum perpetuat însculptură ca primul patriarh al sectei Zen din mănăstirea Kamakur, Angakuji O statuie vopsită din lemn este făcută dinfragmente mici separate, strâns, unul pe celălalt Nr „Big Castle” din Osaka a fost fondată în , ars de mai multeori Ultima restaurare datează din Castelul este înconjurat de ziduri de piatră cu turnuri, o groapă cu apă și unlac din est și nord Turnul principal este Tensu (dreptunghiular în plan, în exterior - cinci -sintetice, în interior -șapte -sotive) a fost înconjurat de turnuri de patrulare - Yagura Nr presupune că un pavilion de trei ani din lemndin Hunankaku (pavilionul norilor switter) a fost construit în și în stilul lui Shyin ca element al ansambluluiPalatului Shoguna Hideyoshi (Dzyracuday) din Kyoto El a fost transferat în grădina mănăstirii Nisikhongandi în - Poate că a servit ca pavilion de ceai Primul etaj a inclus camera „Înțeleptul oaspeților” și „cameraprevăzută” pentru bărcile care înota din partea de jos de la Lacul Grădinii Sala de la etajul doi a fost numită „Salapoeziei” Cea mai înaltă și cea mai mică cameră a etajului al treilea a fost numită „un pavilion în contact custelele” Nr Sulul pitoresc orizontal al cerbului, atribuit Tavarai Sotatsu, este completat de inscripții caligraficeale Koetsu Nr de tehnici și principii stilistice ale gravurii teatrale au fost formate în lucrările stăpâniloraparținând dinastiei Thoria, a cărui fondator a fost Toria din Kyynobe Toria a pictat gravura de mâinile lui Ocher(tipul de tan-e), adăugând tonuri galbene și măslin Actorii au fost înfățișați într -un vârtej de haine, siluetele lorinterpretate decorativ, implementate implementate, au transmis splendoarea și dinamica spectacolelorteatrale Reprezentanții celei de -a doua (Toria din Kiyomas) și a treia (Thorium Kiyomitsa) a dat imaginile actorilordin Teatrul Kabuki Completitudinea specială, a canonizat o serie de tehnici Gravurile lor au fost un răspuns direct laspectacol și au fost lansate la scurt timp după intrarea sa pe scenă Nr Yama Uba (Fairy Mountain) - Eroinamitologică a Japoniei, care a născut Strongman Keeparo, este înfățișată pe multe gravuri din Utamaro Nr Artadecorării Comitetului Executiv Central a ajuns în perioada înaltă în perioada Kamakur În secolul al XV -lea, au fostutilizate diferite tipuri de incrustare cu metale neferoase Reliefurile de fier erau adesea acoperite cu plăci de aursau argint, modelele deschise au fost combinate cu relief În secolele XVII -xviii, când sabia a devenit mai degrabăsubiectul prestigiului decât arme, detaliile sale sunt supuse unei ornamente sofisticate În decorarea ComitetuluiExecutiv Central, s -a manifestat o largă asociere a gândirii naționale Dinastiile Maeștrii Tsub Emattada, Gotha, Yokoyși alții lucrează în diferite provincii - Ovari, Hyogo, Echidzen, dezvoltându -și tehnicile stilistice, formându -șitradițiile Explicații pentru reproduceri nr , perioada Yayu și -a primit numele la locul primelor săpături pe unadintre străzile din Tokyo, unde au fost descoperite pentru prima dată ceramica acestui tip Ceramica Yayu diferă deceramica lui Dzemon cu utilitarismul său, înroșirea completă a argilei, aruncarea la o temperatură mai ridicată, craniusolid și subțire Simetria produselor de tip yayoy se datorează fabricării lor pe cercul de ceramică, corectitudineageometrică a modelelor medii - prin aplicarea acestora cu un mod mecanic (spatulă sau creastă) în timpul rotației Nr ,spre deosebire de sculpturile neolitice răspândite care întruchipează simbolul fertilității și înzestrate cu semneaccentuate ale femininei, idolii găsiți pe insulele japoneze sunt diverse în sensul lor semantic Printre ele se numărămulte figuri feminine și masculine, figuri de creaturi fantastice, complet lipsite de semne de sex, imagini care combinăcaracteristicile zoomorfice și antropomorfe Poate că aceste imagini bizare reflectau ideile unei persoane neoliticedespre o altă viață mondială Nr urme de fum și cenușă găsite pe suprafața pereților interni ai vasului vă permit săcredeți că a servit, o lampă Poate că lămpile de acest fel au fost destinate să ardă focul sacru în timpul riturilorrituale Nr Plastic de înmormântare - Haniva (cercul de argilă) este asociat cu tehnica de fabricație a sculpturilorceramice de către Vadzumi Inelele de lut au fost stivuite unul pe celălalt, formând figuri goale în interior (cu oînălțime de cm la un metri și jumătate), nivelate bine, formate și apoi arse la o temperatură de aproximativ ° Nr Siguranța sanctuarului din ISA este determinată de tradiția recreerii exacte a tuturor structurilor sale dinsecolul VIII în secolul VIII, pe o zonă pre -preparată vecină la fiecare de ani Nr De -a lungul timpului,mănăstirea unică din Khoruji a fost împărțită în două complexe din apropiere Principalul și cel mai vechi - siin (Mănăstirea occidentală) - ridicată la începutul secolului al VII -lea Restaurat după incendiul de la sfârșitulsecolului al VII -lea, el a inclus cele mai vechi clădiri precum Kondo, Pagoda Gersuunoto, porțile interioare aleTyumon Tonuri (mănăstirea estică), fondată în secolul VIII pe locul Palatului Prințului Setoku Taisi, precum Sayin, afost înconjurat de galerii acoperite Centrul complexului este templul octogonal al lui Yumadono (Templul viselor), careconține statui de Yumedono (Huje) -Kannon și predicatorul lui Gösip (VII și VIII secole) Nr Al doilea nume alstatuii lui Güze-Kannon-Yumado-Kannon-a fost dat în secolul VIII după transferul său la Biserica Oinno din mănăstireaYumadono Horyuji, unde a fost depozitată ca imagine secretă, acces la care a fost permis doar o dată pe an Izolareastatuii în cache a templului Yumadono a asigurat conservarea sa excelentă în comparație cu multe statui asukice No despre originea statuii Kudar-Kannon, există diferite versiuni Potrivit unuia dintre ei, faimoasa sculptură a zeițeimilostive a fost scoasă în secolul VII din statul coreean Kudar (Pacche) Conform altuia - figura tunului este atribuitătăietorului maestrului local Mabito (posibil prin originea coreeanului) Nr , Miroku-Bosatsu (Bodhisatva Maitrey),potrivit legendei, se așteaptă ca ora sa în cerul lui Tushpt să vină la oameni sub forma lui Buddha În secolul al VII-lea, cultul acestei zeități, izbăvitorul din toate suferințele, este unul dintre cele mai frecvente din Japonia Nr , Templul mic de tamamushi (numit după inserții ornamentale din aripile gândacului Tamamushi) are o înălțime de , cm În general, este rezolvat ca o aparentă în miniatură a lui Kondo Horyuji Templul figurat a fost destinat să conținăun altar la fel de miniatură și a fost gândit ca un altar care însoțește nobilimea în timpul călătoriilor Întreagastructură este acoperită cu lac negru și picturi decorative colorate realizate în tehnica de lac a Mitsuda-E Colțurileși coastele pereților templului sunt acoperite cu plăci de bronz aurite cu sloturi și incrustare Picturile de pe perețiși frunze de ușă sunt opt ​​scene separate care interpretează numele budiste O parte din ele sunt ilustrații pentruJatams-Legends Buddhist care povestesc despre exploatările lui Buddha când era un bod hisat În gama coloristă atablourilor, nuanțele de culori roz, verde, argintiu gri-gri Mănăstirea Horyuji a adus ca un cadou, templul Tamamushaparține comorilor sale Nr , Tatibana Bronz Altar și -a primit numele în legătură cu apartenența familiei nobile alui Tatiban Figurile lui Buddha Amida și a doi bodici, care alcătuiesc grupul altar, sunt plasate fiecare în butonulLaotter stilizat, care crește din lac (simbolul purității), care are forma unei plăci metalice gravate Ca și altarultemplului Tamamushi, altarul Tatibana a fost plasat în interiorul unui templu portabil în miniatură Nr a păstratdoar pagoda de trei trei ani a mănăstirii Yakusidzi - Sandjugo, care se caracterizează printr -un model complex și oconstrucție ritmică neobișnuită a siluetei Are canale de acoperiș deasupra balcoanelor complexe, oferindu-i aspectulunei structuri cu părul-chiro Nr Demon Asura este unul dintre personajele mitologiei hinduse A intrat în panteonulbudist ca o zeitate furioasă care protejează credința Este considerat unul dintre cei opt sateliți de ghid Syaka-Nerai Capacitate multuro și multiplicitate simbolizează puterea sa supranaturală Nr În , patru diorame cu reliefînalt ( x ), realizate din ceramică cu nuanțe albe, amestecate cu MICA, au fost montate în baza mănăstirii Horyujidin mănăstirea Khoryuji Fiecare dintre PIK -uri este format dintr -un fundal de peisaj (oreliedă ridicată și figuri debas) și figuri volumetrice individuale Parcelele celor patru compoziții sunt tradiționale În partea de est, scenaconversației Mongzu-Bosatsu cu un laic drept (pe vimalakirt sanscrit), în sudul-profeția lui Miroku-Bosatsu, în vestul-secțiunea rămășițelor lui Syak-Nemay (Buddha) , pe moartea nordică și imersiunea în Nirvana (inexistență) Syaka-Nevary Nr Statuia Daibutz-Altarul principal al mănăstirii Touji a fost turnat în părți Înălțimea tronului său estede m, înălțimea cifrei este de , m, greutatea totală de tone Statuia a fost deteriorată de incendii de și Restaurat în secolele XII și XVII Reconstrucția modernă datează de la începutul secolului al XVIII -lea Nr Monumentarul Trezorerie al mănăstirii Touji-Daisi-Senoin este construit în stilul anticalului japonez-Granare-Azaurcu Clădirea de bușteni de pupa susținută de cele patruzeci de trunchiuri puternice de lemn, puternic alungite peorizontală, este împărțită în trei camere închise extinse Proiectarea clădirii indică faptul că tradiția arhitecturalăcare s -a dezvoltat în Japonia antică nu s -a oprit nici măcar în perioada de penetrare intensivă a influențelorstrăine Nr , , unul dintre numele Cannonului - Fukukengzyaku (niciodată gol lasso) - este asociat cu ideea acesteiatotputernici Zeițele, Mântuitorul tuturor creaturilor care trăiesc pe pământ În imaginea unei astfel de gigantice multidate și multi-armate, tunul a fost venerat doar pentru secolul VIII În viitor, aspectul său a dobândit mai multe caracteristicifeminine Nr Gekko-Bosatsu și Nikko-Bosatsu (pe Sanskrit Gandra-Prebha și Suryrapabha)-zeitățile lunii și soareluicare au venit în panteonul budist al Japoniei din mitologia indiană Aceștia sunt înfățișați ca gardieni și apărători înretina lui Yakusi-Nevarai și Cannon Bosatsu Nr , Predicatorul Gandzin (Kansin), un chinez după origine, esteconsiderat fondatorul mănăstirii Tosyo-Daizi Sculptorul, potrivit tradiției consacrate, cei care au capturat postumascetul, reflecta în apariția sa toate suferințele și greutățile suferite de el, inclusiv orbirea pe care a primit -o caurmare a unei călătorii epuizante din China în Japonia Autorul statuii este atribuit asociatului Gapd-Zin, un călugărdin Toshedaji-Sitaku din tabloul Kondo Horyuji include panouri de perete (patru mari și opt mici) Ploturile unorpicturi murale multi -figurare - Lumile paradisului cu domnii cerești care îi locuiesc, murale mici înfățișeazăBodhisatv, genii cerești Execuția este marcată de expresivitatea plastică, o gamă moale de tonuri maro-verzui Picturileau fost restaurate după focul din Nr , Nuirin-Kannop a fost venerat ca o zeitate înzestrată cu putere de aîndeplini instantaneu dorințele inimii Roata legii și perla din mâinile ei simbolizează învățăturile lui Buddha șiputerea ei mistică pe care a distribuit -o Statuia Nuirin-Kannon, cu excepția mâinilor și a genunchiului ridicat, estefăcută dintr-un trunchi solid de copac Hinoka, amorsat și pictat în tonuri strălucitoare și delicate Celebra sculptură aservit ca un fel de standard de frumusețe a timpanilor Conform modelului și dimensiunii sale, a fost creată o statuiesimilară a mănăstirii Daygodzi din Kyoto Nr Bonden (Brahma) și Tyasyakuten (Indra) - zeități ale căror imagini auvenit în Japonia din religia hindusă Personificați apărătorii țărilor lumii și ale tutorilor templului În templulKyoogokokuji, mănăstirea Todzi închide platforma altarului pe laturile vestice și estice Nr FUDO-MOO (pe sanscrităakalanatha)-unul dintre marii regi furioși ai focului all-și-omnipotent Imaginea lui a venit în panteonul budist alJaponiei din religia hindusă Este venerat de apărătorul oamenilor de spiritele rele, pasiunile pernicioase și păzitorulsufletelor din regatul subteran Fudo-Mojo este înfățișat de o flacără mereu înconjurată, cu o sabie și o frânghie-armaluptei sale împotriva răului și ignoranței, cu o față furioasă și întunecată, simbolizând dorința lui de a distruge șide a reduce răul În templul Kyoogokokuji, mănăstirea Todzi din Heayan conduce unul dintre cele trei grupuri de zeitățiconcentrate pe o platformă imensă de altar Nr , de zeități Shinto, întruchipate de forțele naturii, au fostidentificate de secta Singon cu diferite manifestări ale lui Buddha Statuile lor, care nu sunt conectate prin canoanebudiste stricte, se disting prin complot și diversitate iconografică Majoritatea figurilor au fost ridicate pe munțiisacre sau la locul oricărui eveniment semnificativ și i -au perpetuat eroii Apariția primelor imagini sintetice dateazăde la sfârșitul VIII - începutul secolului al IX -lea În timpul ceremoniei de închinare a zeităților din sanctuare,conform modelului templelor budiste, triade deosebite cu zeul Hatiman (patronul soldaților, reprezentați în aparițiacălugărului) sau cu divinitatea - patronul Sfântului The The Sfântul Teren (sub forma unei persoane seculare înzestratecu o postură și aspect nobil) în centru și cifrele au început zeițele (sub formă de doamne de curte) de pe ambelepărți Din triada sanctuarului Kumano Hayatama, doar două figuri au fost păstrate de Okami, marcate de trăsăturilepronunțate ale unui tip etnografic local Nr din Icon-Mandala (în Mandar japonez, „Platforma universului”) esteschema mistică a universului, utilizată pe scară largă în ritualurile sectelor ezoterice și, din punctul de vedere alcosmogoniei budiste, este ideea ideea atât din aranjarea tuturor zeilor și a spiritelor, cât și a raportului raporturisimbolice și a timpului în univers Ajungând din India prin Asia Centrală și China, sub forma unei scheme canonice strictstabilite, a primit o întruchipare foarte diversă pe solul japonez Compoziția clasică este considerată a fi Daimandal-omare mandala, formată din două vaste suluri egale de mătase umplute cu imagini cu zeități în cercuri și pătrate,concentrate în jurul zeității centrale a universului-deliciosul-noray Două părți (Kopgokai și Teedzokai), sau lumeadiamantului și a lumii uterului, au exprimat unitatea principiilor spirituale și materiale ale universului MandalaTaydzokai este una dintre cele mai vechi icoane japoneze de acest tip În partea sa centrală, este înfățișată o floare delotus - un fel de pântece al universului, unde forțele sale creative întruchipate în cifre specifice ale zeităților suntconcentrate în jurul zeității principale Nr Principalul templu al mănăstirii Amidiene Amidado în perioada Heyan aînceput să îndeplinească funcția unui generic Morminte ale unor familii nobile Se credea că sufletele oamenilor îngropați într -un astfel de templu se încadrează subpatronajul direct al lui Buddha Amida și renașterea sunt date în regatul său - Paradisul occidental Acest lucru astimulat o decorare specială sofisticată în interiorul templului Kondzikido al mănăstirii Tyutyondi, construit pepământurile clanului Fujivar Coloanele și platforma interioară a altarului sunt ornamentate cu aur, mamă -de -pearl,suprapuneri și pandantive făcute din bronz aurit Platforma Altar include, pe lângă statuia din mijloacele, șase figuriaurite ale Dzizzo-Bosatsu, zeitate, potrivit legendei care ajută Sufletele să găsească o modalitate către Paradis Nr , FUGEN-BOSATSU (pe Samantabhadra sanscrită)-Dumnezeirea panteonului indian, însoțind Buddha Shakyamuni peelefantul alb Personifică bunătatea și mila În cea mai mare parte, este înfățișat în tandem cu puternic Mongzu-Bosatsu(pe Sanskrit Manhushri)-o zeitate de înțelepciune, așezată pe Leu Nr Scrolls to the Roman de Murasaki Sikib „Genzi-Monoga-Tari” conțin ilustrații pentru cele mai importante evenimente descrise în de capitole și sunt completate cuinserții caligrafice ale textului În prezent, au fost păstrate doar suluri formate din tablouri și de textadăugate Fragmentul reprodus povestește despre vizita împăratului Suzak, negramată la călugări, fiica lui păcătoasă Nr Templul mănăstirii Kondzikido Tosyunji conține douăsprezece ritualuri rituale din diverse stiluri-stil-art-keman,realizate din bronz aurit Kemanul reprodus aparține grupului cel mai vechi Cifrele fantastice ale fetei cerești-jumătatedin jumătate descrise pe ea sunt acoperite cu plăci de aur Fundalul deschis este realizat din argint Nr Statuiacolosală a Amida Neurai este a doua cea mai mare (după nar daibutz) sculptură de bronz din Japonia Autorul statuii nueste cunoscut, dar este aproape stilistic de activitatea Atelierului Unkai Este format din mai multe fragmente de bronzlipite împreună Templul uriaș al Daibucuden, în care a fost plasată inițial figura, a fost distrus de Typhoon în secolulal XV -lea, iar statuia a rămas deschisă pe teritoriul mănăstirii Kotokuin Nr din Neo (sau Congo of Ricis) - Doipaznici regali care păzeau intrarea principală în templu Sunt înfățișate în poziții furioase exagerate, cu arme înmâini Statutul sunt plasate în compartimentele laterale ale porții Nr Mutyaku (pe sanscrită Asanga) și Seesin (pesanscrită Vasubandu)-Two Brothers Teolog din Gandhara, care a trăit la începutul secolului al V-lea și a fondat BisericaCoof-Kuji la începutul secolului al V-lea Nr Portretul postum al Shogun Minamoto Yoritomo a fost ordonat special depictorul de judecată Fujivar Takanobo ( - ), împreună cu alte patru portrete ale unor figuri istorice celebrepentru mănăstirea Dzingodzi Nr Wesugi Siegephus - ilustrul războinic și statul de stat al perioadei Kamakura, care atrăit în secolul XIII Nr , Doisprezece războinici cerești - personaje ale mitologiei indiene În panteonul budistjaponez, paznicul divin al lui Buddha este personificat Fiecare dintre ei monitorizează una dintre cele douăsprezecedirecții ale busolei Cifrele lor sunt asociate cu semnele zodiacului Nr Ilustrații pentru „Dzigoku Dzoshi” („CarteaAdes”) prezintă o varietate de chinuri de păcătoși descrise în textele budiste Două suluri au fost păstrate - unul înMuzeul Național din Tokyo, celălalt în Muzeul Național din Nara Nr Trei suluri din „Hei-Monogatari” („LegendaRăzboiului Civil al Heiji”) povestesc despre bătălia sângeroasă a secolului XII între cele două cele mai puterniceclanuri feudale-Minamoto și Tyra Nr cu cultul sanctuarului Kasug este conectat tipul de „cerb” mandala careînfățișează un cerb sacru cu un copac de Sakaki din corpul său (un semn al prezenței unei zeități care, potrivitlegendei, a făcut o călătorie pe spatele acestui animal) Fragmentul reprodus din mandala înfățișează sanctuarul luiKasuga, răspândit la poalele muntelui Mikas, venerat și ca o zeitate Nr Kinkakaku (Pavilionul de Aur) a fost unuldintre componentele (syariden) ale vastului palat al shogunului Asikaga Yoshimitsa-Kitayama-Den, după moartea Shogunuluiîn , convertit la mănăstirea Rocuonji (Biserica Deer Garden Garden, s-a convertit la The Rocuonji Monstery (Churchof the Deer Garden Garden Garden )Restaurat după incendiul din Nr Ginkaku (paviline de argint), inițialcanunden (Hall of the Goddess Cannon), a fost syaridenul vastului palat al Shogun Asikaga Yoshimas-Khigasia-Ma-Den Dupămoartea Shogunului, el a fost transferat ca un cadou la mănăstirea din Dziseli Nr Sandy „Grădina lunii”, care acompletat ansamblul pavilionului de argint din secolul XVIII, reproduce în miniatură priveliștea celebrului Muntele Fujiși valurile mării Nr Tokududo, care făcea parte din Ginkaku, a fost construită în tradițiile micilor pavilioane aletemplului create de Muso Kokushi pentru ansamblul mănăstirii Saykhodzie Inițial intenționat să se închine lui BuddhaAmide și să conțină statuia sa mănăstirea din Saykhodzi este una dintre cele mai vechi mănăstiri din Japonia Dinsecolul al XIV -lea, a fost transformată într -o mănăstire a sectei Zen Grădină și pavilion reconstruit conform proiectului Muso Kokushi Nr În complexul de mănăstire uriaș din Daitokuji în jurul templuluiprincipal, există mai mult de douăzeci de mici biserici-monasterie, inclusiv fiecare pentru mai multe grădini, atâtvaste, cât și foarte mici Cele mai timpurii datează din frontiera secolelor XV - XVI Mănăstirea Daisenin include maimulte grădini: Grădina Stones și Grădina Mării Centrale personifică, în simbolismul Zen, două sfere ale vieții umane -materiale și spirituale Simbolismul grădinii „oceanul golului” este determinat de conceptul budist de capacitate, deconținutul spiritual al spațiului incomplet Conform doctrinei Zen, iluminarea este asociată cu imersiunea în „nimic” sau„nul” Autorul Grădinii Daisenin, precum și picturile murale ale partițiilor glisante ale casei rectorului (hojo) aaceleiași mănăstiri, este atribuită SOIAS Nr Scroll-ul pictorului-Monk din secolul al XV-lea Dzesets „Prindereaunui pește de dovleac” servește ca o ilustrare a uneia dintre afirmațiile comune Zen că „adevărul este imposibil deexprimat în cuvinte ca să prindă pește într-un gât îngust a unui dovleac dublu ”Nr din expresivitatea specială acontrastelor de lumină și umbră sessy ajunge la tehnologia Haboku, care înseamnă „rimel rupt” sau „rimel pulverizat” Înacest fel, stăpânul urmărește pictorul chinez, călugărul Zen Sect-In Yu-Jiang Nr Castelul Kumamoto, construit dearhitectul Kiyom-S în tradiția structurilor de apărare medievale timpurii, este caracterizat prin simplitatea șistrictul liniilor sale După incendiul din , au fost păstrate doar turnul de pază al Udo-yagur, poarta și zidurile depiatră au fost păstrate Numele turnului este numit folosind părțile vechii cetate din satul Udo în timpul construcțieisale Nr Complexul extins al Castelului Nidzo a fost fondat în - Partea Palatului din Ninomaru a fostactualizată în - Se crede că în aceiași ani, Turnul Tansu-Kaki a fost transferat la Nidzo de la PalatulFusimi După incendiile din și , care au distrus turnul și o serie de structuri, au fost păstrate doar camerelede recepție din Ninomara, zidurile și porțile principale ale castelului No , , located in the eastern part of theNidzo castle, the palace ensemble Ninomaru, which retains the features of the Momoyama style, includes the front porchwith the lobby (Gankan), as well as five adjacent one -story parallest pavilions in Stilul shoy -ului, interconectat deunghiuri și formându -se în termeni de linie în zig -zag Halls Ninomaru a avut un scop ierarhic clar Prima - a fost salaașteptării ambasadorilor Al doilea a fost considerat un loc pentru vizitatori mai puțin nobili Principalul și cel maimagnific decorat au fost sălile ceremoniale ale lui Kuro-Siein și Okhirom (Jodano-MA), destinate să primească o nobilimemilitară care a ajuns la Kyoto Okhroma se încheie în partea ei îndepărtată de un fel de platformă de scenă (Judan) - unloc pentru proprietar De asemenea, include rafturi decorative (Tigaidan), o nișă uriașă (pentru acode) Picturilepereților și tavanelor din Ninomaru sunt realizate de Kano Tanya și de adepții săi Vopselele lor sunt suculente Nuanțeleverzi prevalează pe un fundal de aur Nr Sala Publicul lui Timesho este membru al complexului de mănăstireNisikhongandi din Kyoto, construit în secolul XIII și a reconstruit în mod repetat de -a lungul secolelor XVI-xvii Interiorul său uriaș, care numără de tatami, este împărțit la două rânduri de stâlpi în trei naveperpendiculare pe intrare, are un tavan casettic pictat, o podea care se ridică la trei terase spre alcova din față înadâncul sălii și picturi cu mai multe tonuri Nr Scena care înfățișează capitala în timpul sărbătorii sărbătoriisezoniere de vară-Gion-Matsuri, face parte din ecranul cu șase picioare Este dedicat subiectului „Tipuri de Kyoto șiîmprejurimile sale” populare pentru perioada Momoyama Picturile sunt realizate în stilul Yamato-E la fel de saturate cuculori strălucitoare Castelul Hideyoshi Juracaday din Kyoto, distrus complet în , pe lângă turnuri și cetăți, ainclus un complex de palat magnific, depășind toate palatele anterioare Shirma cu picturi murale este în prezentsingurele documente cunoscute cu caracteristicile arhitecturii sale Nr Primii vizitatori „occidentali” ai Japonieidin secolul al XVI -lea au fost portughezii, ale căror nave s -au însoțit de țărmurile sudice ale insulelorjaponeze Prin urmare, tipul de imagine cu imaginile lor a primit numele Namban („Barbarii din Sud”) Nr KhasegavaTokhaku (Nobuharo Tokhaku) -Painter-Tadzin (Maestrul de ceai) Imaginea unei pinuri de pin este ocupată de suprafața adouă ecrane de hârtie lipsite de șase Creat în tradițiile picturii monocrome Sessy și chinezești, aceasta corespundespiritului ceremoniei ceaiului Nr Pictura multicoloră pe fundalul de aur al „Arțar” a servit inițial ca decorare aușilor glisante ale Bisericii din Sönji Nr Pavilionul de ceai Tay-an al mănăstirii Zen din Meoki-an din Kyoto esteuna dintre cele mai vechi structuri destinate desfășurării unei ceremonii de ceai Dintre cele două camere, principalullucru este o cameră de ceai, dimensiunea a două tatami, Cu un tip de nișă profundă, „peșteră” (tokonoma), mai prăjită, aport scăzut pentru oaspeți (Nijiriguti) Ferestrelepătrate ale pavilionului Tay-An sunt acoperite cu hârtie aspră mat din cuptoarele Matababa, care au produs ceramică,cum ar fi Sino în prefectura GIFA, au fost cele mai active la rândul secolelor XVI -xvii Produsele lor se disting printransparența glazelor, modelul pitoresc Nava de apă reprodusă este cunoscută și sub numele de „țărmul expus la vremerea” Nr Costume ale teatrului, dar perioada Momoyama au fost decorate, de regulă, prin motive ornamentale mari,contrastante Costumul reprodus a fost destinat rolurilor masculine Combină un brocart de aur și un atlas roșu Fiecareparte a halatului este decorată cu inscripții caligrafice cu extrase din poezia clasică Nr , Palatul ImperialSuburban din Katsura, construit pe teritoriul vast din vecinătatea Kyoto, include o serie de ansambluri și pavilioane degrădină, cele mai multe dintre ele fiind pitorate de -a lungul malurilor lacului central Ansamblul principal alPalatului este format din trei structuri principale - pantoful vechi ( - ), fânul mijlociu ( - ) și noul fân( ), - stâlpi extrem de ridicați și unghiurile în formă de Zigzago unul cu celălalt Acoperișurile diferite aleclădirilor acoperite cu scoarță de chiparos formează, de asemenea, un ritm pitoresc, liber de volume Nr PavilionulGaparo (pavilionul lunii și valurile), situat pe țărmul lacului la nord de pantoful vechi, este cea mai modestă dintreclădirile Palatului Katsura - include trei camere mici Acoperișul este căptușit cu bambus, trestii și scoarță dechiparos, design -uri interne de tavan interne se disting prin simplitate elegantă Nr Solitudinea, locațiapitorească a pavilionului de ceai al Palatului Katsur -Shokintay (Pavilion of Pine and Lute) este subliniat de faptul căeste înconjurat de apă pe laturile estice, vestice și nordice și este umbrită de sud Alături de alte Sadamp, o grădinăeste adiacentă lui, reproducând simbolic Amanochasidat, unul dintre locurile Japoniei glorificate de frumusețea sa,înfățișată și în pitorescul sul al lui Sessy Nr Emaemon (porți iluminate de Soare) - un stoc cu două, decoratmagnific cu lac alb, aur, picturi multicolore, care combină tehnicile arhitecturii chineze și japoneze în designulsău Acesta servește ca intrarea în complexul Mausoleum-Sanctuarele Tokugawa Ieaso-Tosegu, fondată în (reconstruităîn - ) și incluzând de clădiri din lemn situate de-a lungul axei nord-sud în zonele împădurite Principalelecomponente ale Tosyug - Hondan (Sala principală) și Haydeen (Sala de cult) - sunt interconectate de o „Sală de piatră”(Isinoma) - o cameră de trecere cu podea de piatră Porțile chineze sunt Karamon, Kagurady (Hall of Holy Dancing),Sinyasya (Sala pentru un sanctuar portabil), biblioteca este decorată cu sculpturi abundente, pictură caviar,multicolor Nr Matsushima (Insulele Pine) - Zona glorificată de imaginea sa din partea de nord a Japoniei Harunobu a făcut modificări la „genul de frumusețe” tradițional Eroinele sale nu sunt celebre curteni, ci cetățeni, feteși adolescenți obișnuiți Imaginea lui Osen, fiica unui comerciant de ceai, este un tip idealizat de tânăr locuitor Edo,reprodus în mod repetat de stăpân Fanii cu portrete ale unor actori celebri, expuși în magazinul ei, ca și cum ar fiadus Osen mai aproape de lumea teatrului Kabuki, obiecte în casă - cu mediul urban și viața de zi cu zi în ansamblu Nr Utamaro a fost primul care a introdus în xilografia japoneză tipul de încărcare a portretului feminin „O-Cube-E”(capete mari), ca și cum ar fi aproape de privitor Gravurile sale sunt realizate într -o tehnică complexă de imprimare apolicromului, folosind pudră de mica, ceea ce oferă suprafața nuanțelor de argint de argint Nr „ specii de Fuji”- cea mai cunoscută serie de peisaj din Hokusai, realizată de el pe foi orizontale de format mare folosind combinații deculori îndrăznețe și efecte promițătoare Y® Din , tema principală a operei lui Hokusai a devenit un peisaj, încare imaginea patriei sale a găsit o întruchipare multifacetă Seria de gravuri de peisaj ale formatului vertical aparțin„noilor poduri în diferite provincii” ( - ), „Călătorie prin cascadele diferitelor provincii” ( - ), în caremotivele naturii sunt îndeplinite prin sunet epic Inscripția caligrafică nr de pe Dish relatează că a fost făcutăde eforturile comune ale doi frați (Kenzan și Korin) Nr Nonomora Ninsai, care a lucrat la Kyoto la mijloculsecolului al XVII -lea, a combinat formele tradiționale ale ceramicii japoneze ale tambei cu pictura excesivă deceramică japoneză Nr Sakaida Kakimon, care a pus bazele dinastiei Maeștrilor din porțelanul japonez, a obținut unmare succes în imitația porțelanului Minsk în anii , care a pătruns în Japonia din China prin Nagasaki La rândul său, produsele cabinetului au obținut faimă în centrele ceramice europene - Delft,Meysen Nr (I - XI) Necke (NE - Root, CCE - Ataș) - Imagini sculpturale în miniatură, aparținând unui costumnațional japonez medieval târziu Necke, sub forma unui băț sau buton, a apărut inițial în secolul al XV-lea, împreună cuintroducerea în costumul centurii Dar termenul Necke a fost folosit doar din secolul al XVII -lea, când cifrelesculptate în miniatură cu găuri dobândesc o formă de artă finisată din plastic Apelând dantela la portofele, poșete,tuburi, cutii pentru medicamente, le -au creat nu numai un contragreutate, ci și o adăugare estetică Subiectulbijuteriilor autentice ale lui Necke este în a doua jumătate a secolului al XVIII -lea, iar de la sfârșitul XVIII pânăla sfârșitul secolului al XIX -lea, ei se confruntă cu înflorirea Produsele fiecărui oraș aveau propriilecaracteristici Ii Este și-cometă este faimoasa poeteasă japoneză din secolul al IX-lea În tinerețe, pe lângă talent, afost renumită pentru frumusețe și nobilime, la bătrânețe, căzând în dizgrație, s -a transformat într -un rătăcitorsărac, care, potrivit legendei, a fost capabilă să prevină dezastrele prin puterea poeziilor sale Iii Vârful Fox esteunul dintre cele mai populare personaje din basmele japoneze Este considerat înzestrat cu o abilitate magică de a setransforma în oameni și de a face minuni Iv Gosis este un poet legendar, renumit pentru obsesia sa creativă După cumspune legenda, odată ce a ridicat nava de o severitate incredibilă peste cap, a continuat să scrie poezie cu entuziasmîn orice VII Zeitatea Daikoku este un simbol al bogăției și al fericirii Este înfățișat cu o fericire îngrijitoare deciocan sau cu o pungă locuită de șobolani (un semn de abundență) Dicționar al termenilor de bunzing (pictura celorluminate) sau nanga (pictura școlii de sud) - direcția picturii japoneze care a avut loc la sfârșitul secolului al XVII-lea Diferă utilizarea predominantă a gamei monocrome sau ușor nuanțate de rimel și vopsele cu apă minerală O manierăexpresivă largă este combinată în reprezentanții de la Bunging cu inscripții caligrafice la fel de expresive aleconținutului poetic sau filosofic Yoseegi - Tehnica de asamblare a statuilor din bare de lemn mici, conduse cu atențieîntre ele Ikebana - Vezi Tokonoma Irimoy este unul dintre tipurile comune ale acoperișului japonez, constând din douăpărți - gazul superior îndreptat cu două poduri pe părți de capăt și un cort inferior cu patru lateral, cu suprapunerilargi și netede Cremoro este un tip de hârtie pitorească de hârtie sau mătase, care este lansat în mod special șiechipat cu două role de lemn la capete Proiectat pentru a decora peretele Kansitsa este o metodă pentru realizareasculpturilor de lac uscat Practic se reduce la două tehnici tehnice Primul este „Mokusin-Kansitsa” (cu o bază de lemn),în care țesăturile impregnate cu suc de copac oral crud au fost impuse secvențial pe o formă de lemn prefabricată Aldoilea este „dezin-kan” (lac uscat fără schelet), în care un model de lut sau lemn a fost îndepărtat după coajaimpregnată cu uscături de lac Suprafața statuii de lac finisate a fost supusă măcinarea, auririlor și colorației Condo(Sala de Aur) este principalul templu al complexului de mănăstire budistă care conține principalele obiecte de cult(icoane, statui, picturi de perete) Apare în Japonia în timpul Asuka În următoarele etape, structura principală în unelecazuri se mai numește și Hondo Kosode (în viața de zi cu zi largă - kimono) - tipul de costum superior național japonez,care a devenit folosit în secolul al XIV -lea ca femeie, în secolele XVI - XVII, de asemenea, îmbrăcăminte pentrubărbați Kosode are forma unei tăieturi libere, dreaptă a unei haine de mătase sau hârtie, cu mâneci scurte Înbijuteriile Kosode în diferite etape, un rol important a fost jucat prin ornamentare sub formă de broderie, aplicare șigoliciune Kosode de sex feminin este purtată cu o centură largă specială Maki-e este tehnica picturii lacquer, în careun model este aplicat pe baza produsului, apoi presărat cu aur sau pulbere de argint Suprafața pictată este din nouacoperită cu lac și lustruită bine Mandala (sau Mandara) este o schemă pitorească sau grafică a universului, înfățișândun aranjament ierarhic în universul tuturor sfinților budisti Din secolul al IX -lea, Mandala a devenit un elementimportant al ritualurilor budismului ezoteric (secret) și a fost împărțit în diferite tipuri Principala Ootnia veneratăa fost întotdeauna plasată în centrul acestei icoane Mitsuda-e-a tehnică de pictură în care vopselele minerale s-audizolvat în ulei cu oxid de plumb au fost aplicate pe suprafața produsului A devenit răspândită în Japonia în secolul alVII -lea Nanga (pictura școlii de sud) - vezi Bunziyig Pagoda (în japoneză-then)-Buddhist Relics, o structură memorialăasemănătoare turnului, cu un număr ciudat (flagrant) de niveluri, construit în onoarea actelor sfinților sau în Memoria evenimentelor importante Raden este tehnica incrustării cu mamă -of -pip, perle, fildeș acoperit cu suprafața delac a produsului, apoi lustruită bine Shein este un tip de templu japonez și arhitectură rezidențială, o caracteristicădistinctivă este o fereastră cu un pervaz larg conceput pentru citire și scriere (pantofi), rafturi decorative(Tigaidan), o nișă pentru o defilare pitorească (toxona), de asemenea ca un sistem structural ușor de transformat alinteriorului cu pereți exteriori glisante (shodzi) și partiții glisante interne (Fusuma) În critica de artă japoneză,este folosită ca desemnare a unui stil (fân-dzukuri) și stilul corespunzător al grădinii Synden este un tip dearhitectură rezidențială japoneză, în care principala clădire cu o singură stea a ansamblului (Synden) este alocatăfațadei sale, încadrată de două galerii cu clădiri (Tai - IA) În istoria artei japoneze, este folosită ca desemnare aunui stil (Synden-Dzukuri) și a grădinii corespunzătoare Shoji - Alunecare partiții externe într -o clădire rezidențialăjaponeză, templu Ele constau dintr -un cadru de lemn, continuu în partea de jos, în partea superioară a celulelor,acoperite cu hârtie Sippi este tehnica acoperirii cu lac a pielii, în care o suprafață înmuiată și înmuiată de pieleîntinsă pe formă a fost înțepată cu lac, uscată și vopsită Suyboku-ha (sau sumy-e) -ink pictură, monocrom sau cu subsaidușor cu vopsele de apă pe hârtie sau mătase, percepute din China în secolul al XIV-lea și ajungând în zilele noastre înJaponia din secolul al XV-lea Sukia este un tip de clădire japoneză cu o grădină destinată unei ceremonii de ceai, apoitipul de arhitectură rezidențială japoneză Detalii interioare obligatorii-o nișă a unui toconura, acoperită cu podeaMats-Tatas Are multe caracteristici apropiate de structuri precum pantofi Surimono este un tip de gravură de felicitareprosperă produsă de o mică circulație și destinată unui cerc de prieteni Lacul uscat - Tehnica sculpturii percepute dejaponezi din China prin acoperirea multiplă a suprafeței arborelui oral al Urusi (vezi Kansitsitsa) Syariden este unpavilion mic - un depozitare a moaștelor sacre, care înlocuiește pagoda în ansamblul mănăstirii Zen Taka-Maki-e estetehnica aplicării unui model în relief cu mai multe straturi pe suprafața obiectului unui relief cu mai multe straturi,urmată de pulberea sa de aur, care a apărut în Japonia în secolul al XIII-lea Tatami - covorașe de paie de răchită( x ), acoperită cu o margine întunecată, care acoperă podeaua medievală japoneză și unele clădiri rezidențiale șitemple moderne Din perioada Muromati, se joacă rolul unui fel de modul, determinând proporțiile clădirii, reglândlocația stâlpilor, pereții glisante, posibilitățile de a împărți spațiul intern Tahoe (o pagodă a multor comori) este orelicvă budistă, care leagă forma stupei indiene (simbolul corpului lui Buddha) și pagoda japoneză Un element importantal ansamblului mănăstirii de secte ezoterice apărute în Japonia în secolul al IX -lea Tigaidana - Vezi Shein Tokonomaeste o nișă într -un pavilion de ceai sau camera principală a unei clădiri rezidențiale japoneze, concepută pentru unsul de pictură sau caligrafie și corespunzătoare stilului unui vas cu un buchet simbolic de flori - Ikebana Toria este opoartă la intrarea pe teritoriul sanctuarului Shinto Cel mai frecvent tip are o formă trapezoidală formată din douărafturi traversate în partea superioară cu două grinzi transversale Tensu (un turn care protejează cerul) esteprincipala și cea mai înaltă structură a castelului japonez medieval Gya-OU (bea ceai fierbinte sau ceremonie deceai)-un ritual filosular și estetic particular al unității oamenilor din China, în procesul de a opri zilnic, băutulceaiului și discuția despre obiectele ceremoniei ceaiului Fondatorii acestui ritual Murat Dzyuko (Suko) ( - ),Takeo Juo ( - ) și Sen-no Ricku ( - ) au dat această acțiune caracteristicile originalității naționalestrălucitoare, subordonate pentru el o serie de tipuri de creativitate: arta grădinilor, pictura monocromă, compilareabuchetelor (Ikebana) Tyasitsa (casa de ceai) este un pavilion special înconjurat de o grădină pentru o ceremonie deceai, construită în spiritul colibelor unui pustnic de munte, conform canoanelor estetice Denx și întruchipareaprincipiului simplității intenționate și a unității retrase cu natură Un tip independent de TESITSA este fondat lamijlocul secolului al XV -lea Murat Dzyuko (Suko) Ukiyo-e (picturi ale MPI-ului de zi cu zi)-O direcție în picturăjaponeză și grafică a secolelor Wii-XIX, reflectând viața populației urbane, reproducând scene de spectacole aleteatrului Kabuki, portrete ale actorilor, peisaje din locuri specifice ale unor locuri specifice ale teatrului KabukiJaponia Fusuma - Partiții interne glisante într -o clădire rezidențială japoneză, templu Ele constau dintr -un cadruacoperit pe ambele părți de hârtie sau mătase Haiga este o formă concisă și emoțională a picturii, străduindu-se pentruadecvarea completă cu japonezii lirici cu trei jocuri Haniva (cercul de argilă) - tipul de plastic funerar japonezantic, care a ajuns la prosperitate în V - VI secole Numele este dat prin metoda de fabricație prin aplicarea inelelor de argilă goală unul pecelălalt Hiraniva este un tip de grădină medievală japoneză caracterizată printr -o suprafață plană Tsukiyama este untip de grădină medievală japoneză caracterizată printr -o combinație între o suprafață plană și creșteri Hyomon este untip de suprafață incrustată acoperită cu plăci subțiri de aur și argint Emakimono - Un tip de orizontală a unei hârtiipitorești sau a unui sul de mătase, lipit pe o bază specială și echipat cu două role de lemn la capete Yagura este untip de turn de pază al unui ansamblu de iobag al unui castel japonez medieval Yamato-E (pictura japoneză) este odirecție independentă care a apărut în Japonia în secolele X-XII Termenul Yamato-e se opune termenului Kara-E (picturăchineză) Yamato-e se caracterizează prin reproducerea parcelelor poveștilor japoneze medievale, romane,jurnale Expresivitatea tehnicilor decorative se bazează pe o combinație de siluete plate clare, saturația petelor deculoare, intrapeipul de scântei de aur și argint Tabelul sincronic al datei, evenimente istorice ѵPI - mijlocul primuluimileniu î Hr e Perioada Dzemon Epoca neoliticului și eneoliticului V secolul î Hr - IV secolul n e Perioada luiYayu Descompunerea sistemului comunal primitiv Adăugarea uniunilor tribale pe insula Kyusu și Japonia centrală Primacunoștință cu metalul secolului al IV -lea -VI Perioada Kofun Continuarea erei bronzului, răspândirea fierului Formareastatului Yamato în centrul insulei Honsu este - Perioada Asuka Reforma Taik ( ) Dezvoltarea relațiilorfeudale Consolidarea legăturilor cu China, Coreea – Perioada Nara Formarea unui stat centralizat feudal timpuriu – Perioada timpurie este hei-an sau Jugan Creșterea moșiilor feudale în provincii Transferul de proprietate asupraterenurilor de la guvernul central către Lorzii Feudali - Perioada târzie este Heyan, sau Fujivar Încetareacontactelor diplomatice cu China ( ) Slăbirea guvernului central - Perioada Kamakura Lupta Lorzilor Feudalipentru putere, victoria clanului Minamoto asupra familiei Tyra Înființarea unui shogunat este un sistem de administraremilitară a statului, aprobarea unei fraude Reluarea contactelor cu China Amenințarea invaziei mongol din - Perioada Ashikaga sau Muromati Creșterea orașelor, revitalizarea comerțului maritim Războaieleinternecine Prăbușirea țării în principate independente - Perioada Momoyama Noua asociație a țării Relațiicomerciale cu țările din Est și Europa Campanii Hideyoshi în Coreea - Perioada Tokugawa sau Edo Înființareaputerii Shogunsului Tokugawa, absolutism feudal Politica de izolare a țării este religia, păianjenul, literatura cultulsoarelui, luminarea cerească, fenomenele naturale Vânătoare, pescuit, adunare Apariția miturilor cosmogonice esteadăugarea mitologiei sintetice Culturi și rituri agricole Cântec folclor Cultul strămoșilor, culturi agricoleIntroducerea budismului, aprobarea sa ca religie de stat Dezvoltarea scrisului chinez, introducerea calendarului esteînaltei budismului Apariția bazată pe scrierea chineză a japonezilor - Manjugan Primele monumente literare sunt„Kodziki” („Note despre afacerile antichității”), „nihongi” („Analele Japoniei”), antologia poetică „Mantyus” („Colecțiamultitudinii de frunze”) apariția sectelor esoterice budiste esoterice budiste secte budiste secte budiste esotericebudiste secte budiste esoterice budiste secte budiste esoterice budiste secte budiste esoterice budiste secte budisteesoterice budiste secte budiste esoterice budiste secte budiste esoterice budiste secte esoterice budiste budiste dinTendai și Singon Fuziunea budismului cu Shinto Apariția fonturilor japoneze ale Katakan și Hiragana, poezie și proză înjaponeză Răspândirea amidismului Înălțimea poeziei și a prozei Adăugarea genurilor poveștii („Isa-Monogatari”), romanul(„Genji-Monogatari” Murasaki Si-Kibu), proză esențială, jurnale („Note la cap” spun Sinagon) Activarea sectelor vechibudiste, fuziunea suplimentară a budismului cu sinteza Consolidarea influenței sectei Zen Noi genuri literare ale epopeimilitare „Guni” și „San” „Hagei-Monogotari” („Legenda anilor Yeiji”), „Hayke-Mo-Nogatari” („Povestea casei luiTyra”) Afirmarea budismului sectei Zen prin religia de stat, impactul acesteia asupra culturii artei Apariția TeatruluiCourt, dar Forma poetică a Rang este penetrarea creștinismului, a cunoștințelor științifice (astronomie, cartografie,medicină, tehnici de construcție, imprimare) din țările Europei Importul de arme de foc este înflorirea culturiiurbane Povestea, drumeția de poezie, teatrul Kabuki Opera lui Ihar Saykaku, Tikama-tsa Monzaemon, Matsuo Basyo, Sam-Pu,Koroko Art First așezări Vasele ceramice ale Dzemon și figurile ceramice ale idolilor-zorii locuințelor tipurilorpământești și de grămadă, granare și sanctuare sintetice, cum ar fi Adzecu Kurgan-Savipalpitsa ale liderilortribali Plastic de înmormântare - Haniva, oglinzi rituale de bronz, săbii și coroană, ceramică din Sue, Haji adăugareatipului de mănăstire budistă, templu Ansamblul mănăstirii din Horyuji Sculptura templului din lemn și Bronzuri, ustensile templului Construcția capitalei Nara (Heid-Zo) Complexe monahale-la-Daizi, Toshedaji,Yakusiji Plastic de bronz, argilă și lac Măști pentru mistere budiste - Gigaku și Bugaku Ceramică, țesături, LacquerConstruction of the Capital of Heyan, mănăstiri ale sectelor ezoterice din Enryakudi, Congobudi, Todzi Sculpturatemplului și pictura pictogramei Adăugarea stilului de arhitectură rezidențială SINDEN AMIDY TEMPLELE DE BEDIN, TYUTO-ZI, FUKUR Murale de perete, sculptură Defiluri-ilustrări pentru lucrări literare Ustensilele de lac sunt construcțiacapitalei Kamakura, mănăstirile Zen și sanctuarele Shinto Restaurarea templelor bunkerului, Todaji șiKofukuji Renașterea plasticității monumentale, înaltei portretului sculptural și pitoresc Ilustrații pentru epopeemilitare, dezvoltarea picturii monocrome peisaj, Grădinile peisajului elevatorului Adăugarea unui nou stil arhitecturaleste fânul Pavilion de Aur, Pavilion de argint Măști și costume ale teatrului, dar construcția castelelor-fortificări(Hi-Maji, Adzuti, Matsumoto, Osaka, Nagoy, Nidzo, Kumamoto etc ) Picturi decorative pe ecrane și pereți de încuietori șitemple Înflorirea școlii pitorești din Kano Adăugarea unui ritual de ceai, cum ar fi un pavilion de ceai, grădină,ceramică creșterea capitalei Edo Construcția de reședințe în vecinătatea Kyoto Construcția bisericilor pivniței-Muzoleevdin familia Tokugawa din Nikko Sculptură și pictură decorativă Pictura Haiga, Budzin Înălțimea gravurilor Ukiyo-e 